
ΝΙΚΟΛΑΟΣ Μ. ΠΑΝΑΓΙΩΤΑΚΗΣ 

ΑΝΤΙΓΡΑΦΕΙΣ ΚΑΙ ΚΕΙΜΕΝ Α  ΤΟΥ ΚΩΔΙΚΑ 

MARCIANUS GRAECUS ΙΧ. 17. 

Α Ν ΔΡΕΑΣ ΣΚΛΕΝΤΖΑΣ 

ΤιΧ θρησκευηκιΧ πο ιήματα τοu Κρηηκοu σηχουργοu 'Ανορέα Σκλέντζα 
(του όποίου την ταuηση με όμώνυμο καθολικο ίερωμένο του Χάνοακα θιΧ 
προτείνουμε στο οεuτερο μέρος τΎjς μελέτης αuτΊjς) παραοίοονται ,  οπως είναι 
γνωστ6, στον κώοικα Marcianus Graecus ΙΧ. 17 (coll. 1247) τΊjς ΜαρκιανΊjς 
Βιβλιοθήκης τΎjς Βενετίας, σε μοναοικη παράοοση . Του χειρογράφου αuτου 
ύπάρχε ι τώρα μια εξαίρετη κωοικολογικη περιγραφη &πο τον Elpidio Mioni1• 
Έπειοη ομως παραμένουν &κ6μη όρ ισμένα σημεία &οιευκρίνητα, θεωρουμε 
χρήσιμο, στο πρωτο μέρος της μελέτης αuτΊjς, να επιχει ρήσουμε μιιΧ ο ιεξο
aικ6τερη οιερεuνηση τΊjς συγκρότησης και των περ ιεχομένων του ενοια
φέροντος αuτου χειρογράφου. 

'Α \ ,, ψ Ι ' Ι � \ ) λ � ) ' 132 'λλ πο απο η περ ιεχομενου ο κωοικας, που αποτε ε ιται απο φυ 
. 

α,  
μπορεί νιΧ οιακριθεί σε τρείς ένότητες. Στην πρώτη (φφ. 1r - 71ν) περ ιλαμβά
νεται ή «Κοσμογέννησις» του Κρητικου Γεωργίου Χοuμνου , στη οεuτερη ( φφ.  
73r-100r) τα στιχουργήματα του ' Ανορέα Σκλέντζα και rlλλα συναφΊj κείμενα, ώς 

1 .  Bi blio thecae Diri Marci Vene tiarum codices Graeci manuscrip ti, recensuit 
Elpidius Mioni, volumen ΠΙ, codices in classes nonam, decimam, undecimam in
clusos et supplementa continens, Ρώμη 1972 ,  σσ. 1 7  - 1 9 .  Λεπτομερη περιyραφη τοϋ 
χώaιχα πρ!.ν άπο τον Mioni ε!χαν aημοσιεύσει ό Γεώργιος Ά. Μέγας (Περ!. τών χειρογρά
φων τοϋ ποιήματος τοϋ Κρητος Γεωργίου Χούμνου, Κρητικd Χρονικά, τ. ΙΕ' - lς' ( 1961  -
1962 )  (Πεπραγμένα τοϋ Α' Διεθνους Κρητολογιχου Συνεaρ ίου ) ,  τευχος Β', σσ. 414 - 417 ,  
δπου aημοσιεύονται χα!. φωτογραφίες τών φφ .  1Γ, 9?Γ  χα!. 1oor του χειρογράφου) χα!. ή 
'Ελένη Καχουλίaη (Ποιήματα του Άνaρέα Σχλέντζα, Έλληνικά, τ. 20 ( 1967 ) ,  σσ. 107  -
116 = 'Ελένης Καχουλίaη - Πάνου, Συμβολές. Νεοελληvικd Μελετήματα, ' Ιωάννινα. 1 9 82, 
σσ. 105 - 114, με όρισμένες προσθΎ)κες χα.1. βελτιώσεις) , ποu παραθέτει χρήσιμες συμπλη
ρωματιχΕ:ς χωaιχολογιχΕ:ς πληροφορίες. Συμπληρώσεις στΎjν περιγρα.φΎJ τοϋ Mioni 6πο
aειχνύει ό Bj arn( Schartau, Nathanaelis Berti monachi sermones quattuordecim, 
Unirersi te de Copenhague. Cahiers de l' Ins ti tu t du Moyen-Age Grec e t  La tin, 
publies par le directeur de Ι' Institut (έφεξΎ)ς= Cahiers) , τ. 12 ( 19 7Ζι) , σσ. 13 - 14. 
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έπ!. το πλεϊστον κρητικά, χαl  στην τρ ίτη (φφ. 101r - 132ν) &νώνυμα χαl έπώ
νυμα κείμενα τοu ίερομονάχου Ναθαναηλ (Νείλου ) Μπέρτου ,  έπίσης Κρητιχοu. 
Ό χώοιχας είνα ι  &.ντιγραμμένος &.πο τρεϊς κυρ ίως &.ντιγραφεϊς, &πο τους 
όπο ίους, δπως Θα. οοuμε, ο ί  ουο ταυτίζονται με γνωστους Κρητιχους χωο ιχο
γράφους τοu Χάνοαχα χαl ό τρ ίτος �ταν έπίσης χατcΧ. τεκμήρ ιο κάτο ικος τΎjς 
'ιοιας πόλης. Συνεπως μιcΧ. πρώτη οιαπίστωση είναι οτι ό χώοιχας σχετίζεται 
ιΧμεσα με την Κρήτη , χαl ε ιο ιχότερα με τον Χάνοαχα. 

τα. φύλλα 1r - 71r χαl 73r - 100r, που &παρτίζουν οεχατέσσερα πλήρη 
τεύχη ( τcΧ. περ ισσότερα εΙνα:ι τετράοια, έκτος &πο τcΧ. ύπ' &.ρ ιθ. 1 1 ,  12 χα!. 14, 
που εΙναι ο ισσcΧ.) καl περ ιλαμβάνουν την «Κοσμογέννησηη τοu Χούμνου, τcΧ. 
στιχουργήματα τοu Σχλέντζα χαl μερ ιχcΧ. ιΧλλα κε ίμενα που Θα. τcΧ. έξετάσουμε 
παρακάτω, εΙνα:ι γραμμένα &πο κάπο ιον Μανοuσο ,  που α:ύτοπαρουσιάζεται 
εμμετρα στο .φ. 100r: 

Μανοvσος εν οπογραψε �αι κερa Λένη όποχει, 
τfίς βασιλείας σου, Χριστέ, κάμε την νa μετέχη1• 

Π ροηγουμένως, στο φ. 82r , στο τέλος οηλαοΎ) τοu πρώτου στιχουργήματος 
τοu Σχλέντζα, ό 'ίο ιος ά.ντιγραφέας εΙχε σημειώσει τη χρονολογία Εlς ,αv�γ', 
εν μηνι Μαtφ ιδ' iτελειώθη· dμήν, που Θα. μποροuσε να. θεωρηθεϊ οτι οηλώνε ι 
την ά.ποπεράτωση της ά.ντιγραφΎjς ώς το σημεϊο αύτό. (Ωστόσο, πρέπε ι νcΧ. 
σημειωθεϊ δτι ό ά.ντιγραφέας εχε ι ά.ρ ιθμήσει χωριστα. (α' - θ') τα. πρ&τα έν
νέα τεύχη , που περ ιλαμβάνουν την <<Κοσμογέννησηη τοu Χούμνου, &φήνοντας 
στο τέλος τοu ενατου τετραοίου τρε ϊς σελίοες λευκές ( φφ. 71 ν - 72Υ) ' ενω γ ια. 
το οέχατο χαl το ένοέχατο τεuχος ( φφ. 73 - 82) χρησιμοποιεϊ νέα &ρίθμηση 
(α' - β'). "Ας προστεθεϊ οτι τα φύλλα που περ ιλαμβάνουν τα. στιχουργήματα 
τοu Σχλέντζα (φφ. 73r - 87v) εχουν 19 στίχους κατα σελίοα, &νω τα φύλλα 
που περ ιλαμβάνουν την «Κοσμογέννησηη εχουν 202• 'Επίσης ό ά.ντιγρα:φέας, 
ενω σημε ιώνε ι στα περ ιθώρ ια τlς εντυπώσε ις του ά.πο την &νάγνωση τΎjς 
«Κοσμογέννησηςη (ώραίον, δρα ώραίον, θαvμαστοv χ.λ) ,  οεν χάνει το 'ίοιο 
χαl στα. περ ιθώρια των στιχουργημάτων τοu Σχλέντζα3• Άπο τlς ο ιαπιστώ
σε ις αύτες Θα. μπορούσαμε να όοηγηθοuμε στο συμπέρασμα οτι ή χρονολογιχη 
σημείωση ά.ναφέρεται στην &.ποπεράτωση τΎjς &ντιγραφΎjς τοu οέχατου μόνο 
χα:l τοu ένοέχατου τεύχους χα/. �χι χαl τΎjς «Κοσμογέννησηςη. 'Η χρονολογικη 
σημε ίωση είναι γραμμένη στη μέση τοu ένοέχατου τεύχους (φφ. 81 - 84). 

1. Γ. Μέγα, ο.π., σ. 415· Έ. Κακουλ[οη·- Πάνου, Συμβολές, σ. 107 ,  και Ε. Mioni, 
8.π., σ. 1 7 .  

2 .  Βλ. Έ. Κακουλ[οη - Πάνου, Συμβολές, σσ. 106 - 107 .  
3. Βλ. Γ. Μέγα., ο .π., σ .  41 7 ·  Έ .  Κακουλ(οη - Πάνου, ο.π., σ .  108. 
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(Ο ά.ντιγραφέας δμως συνέχισε τ-ljv ά.ντιγραφη καl στην πίσω σελίοα (82v), ,, 
' Ι ψ ' "' 1 1 - Σ λ' ζ Ι ' ' 

οπου αντεγρα ε το οευτερο στιχουργημα του κ εντ α, σημειωνοντας απο 

Ι ' ,, "' !: Τ'λ φ Ι ,, ' ' ,, ' ' 
κατω τ·�ν ενοειc.,η ε ·ος. αινεται οτι αργοτερα επεσαν στα χερ ια του 
καl &λλα στιχουργήματα του Σκλέντζα (τα ύπ' ά.ρ ιθ. 3 - 6) ,  πού τα ά.ντέ
γραψε κι αύτα χρησιμοποιώντας τιΧ. ύπόλοιπα φύλλα του ένοέκατου τεl>χους 
(φφ. 83 - 84) κι ενα ά.κόμ·� τεuχος (οισσό), το οωΟέκατο (φφ. 83 - 88), πού 
οΕ:ν ά.ριθμε'ϊται, σημειώνοντας μετα το εκτο στιχούργημα (87v) την ένοειξη 
Τέλος για οεύτερη φορα1 καl &φήνοντας λευκο το φ. 88. Το οεύτερο αύτο 
Τέλος οηλώνει ,  δπως φαίνεται, το όριστικο τέλος τΊjς &ντιγραφΊjς του τμή
ματος αύτου ( φφ. 73 - 87) ,  σΕ: μια χρονολογία πού οΕ:ν πρέπει πάντως να &πέ
χει πολύ &πο τις 14 Μα·tου 1493. 'Απο το τρίτο κιόλας στιχούργημα του 
Σκλέντζα παρατηρουμε δτι ό ά.ντιγραφέας μεταβάλλει στα στιχουργήματα 
πού &ντιγράφει «το γένος του προσώπου πού Οέεται» &πο &ρσενικό ,  δπως Θα 
�ταν στο πρωτότυπο, σΕ: θηλυκό , προσαρμόζοντάς τα έτσι στο φυλο της 
παραγγελιοΟότρ ιας κερα-Λένης. Στο οέκατο τρ ίτο τεuχος (φφ .  89 - 96) &ντέ-

ψ ' ' ''λ' ' ' 1 "' ' ' ' ' ' ' "' γρα ε στιχουργηματα και α Λα κειμενα που οεν προερχονται απο τη γραφιοα 
του Σκλέντζα, και πιθανότατα ά.ντλήθηκαν ά.πο οιαφορετικο χε ιρόγραφο .  Στο 
τευχος αύτο οί στίχοι είναι 21 καl 22 κατa σελίοα. Και στα κείμενα δμως πού 
περιλαμβάνονται στο οέκατο τρίτο τεuχος εχουν γίνε ι οί 'ίοιες μεταβολΕ:ς σΕ: 
θηλυκο γένος , πράγμα πού σημαίνει δτι κι αύτα προορίζονταν για την κερα
Λένη2. Για την 'ίοια προορ ιζόταν , φυσικά, καl το Οέκατο τέταρτο τεuχος (οισ
σό) (φφ . 97 - 100) ,  πού περιλαμβάνει το εβοομο στιχούργημα του Σκλέντζα 
καl τον εμμετρο κολοφώνα (φ. 100r). Έοω οί στίχοι είναι πάλι 19 κατα σελίοα, 
καl φαίνεται πολύ πιθανο δτι το τεuχος αύτο συνανήκει με το οέκατο καl το 
ένοέκατο, πού περιλαμβάνουν κι αύτα στιχουργήματα του Σκλέντζα, και 
γράφτηκε την 'ίοια εποχή , γιατι οΕ:ν εξηγείται ά.λλιως ή οιαφορα της χαρά
κωσης &πο το οωοέκατο στο Οέκατο τρίτο τευχος . Κατα τα φαινόμενα λοιπον 
το οωοέκατο τευχος παρεμβλήθηκε ά.πο τον ά.ντιγραφέα ά.νάμεσα: στο ένοέ
κατο και στο οέκατο τρ ίτο ΕΚ των ύστέρων.  Ύπενθυμίζουμε δτι καl στα τρία 
αύτα τεύχη οΕ:ν εχει σημειωθεί ά.ρίθμηση. "Αν οί ύποθέσεις αύτΕ:ς ε!ναι σωστές, 
το χρονολογικο σημε ίωμα του 1493 οΕ:ν πρέπει να συνοεθεί ά.παραίτητα: μΕ: την 
&ντιγραφη της «Κοσ•ωγέννησης», άλλα μόνο μΕ: την ά.ντιγραφη των κειμένων 
των φφ. 73 - 82, κα('' ς και των φφ.  83 - 87 καl 97 - 100, πού πρέπει να ά.ντι
γράφτηκαν κοντιΧ σ-τ. ν -�μερομηνία αύτΎJ για λογαρ ιασμο της κερα - Λένης 
(ά.ξίζε ι να σημειωθεϊ έοω δτι οί μεταβολΕ:ς στο γένος παpατηρουνται ά.πο το 
φ. 83r και πέρα) . Τα φφ.  89 - 96 γράφτηκαν κι αύτα για την κερα - Λένη , 

1 .  Έ. Κακουλί�η - Π&νου, 8.π., σ. 108. 
2. Έ. Καχουλί�η - Π&νου, 8.π . ,  σσ. 108, 1 14. 
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σε &λλη περίσταση , &γνωστο &ν νωρίτερα η αργότερα, καl παρεμβλήθηκαν 
στα στιχουργήματα του Σκλfντζα έκ τϊ;;ν ύστέρων1. 

ιο όεότερος &ντιγρα.φέα.ς χρησιμοπο ίησε τις σελίόες που &φησε λευκες 
ό πρ&τος στο τέλος τΊjς «Κοσμογέννησης», οηλαοη στο τέλος τοu �νατου τεό
χους ( φφ. 71 v - 72ν) ,  καl έπίσης στο τέλος του οωοέκατου τεuχους ( φ. SSr-v) ,  

\ \ ' 'Ψ � Ι ' 2 Α' \ Ι ,, \ � Ι 1 για να αντιγρα ε ι  οιαφορα κειμενα . υτο σημαινε ι οτ ι τα οεκατεσσερα τευχη 
ποu εΙχε ά.ντιγρά.ψει ό Μα:νουσος περ ιΥjλθα:ν ά.ρyότερα: στην κα:τοχη του οεu
τερου ά.ντιγρα:φέα: η, το πιθανότερο ,  τοu Οόθηκα:ν ά.πο την κερα: - Λένη η &λλον 
κτήτορα, για να. τα. συμπληρώσε ι  με την ά.ντιγραψ� κα:l &λλων κειμένων θρη
σκευτικοu περ ιεχομένου. τα κείμενα ποu ά.ντιγρά.φτηχ.αν στα τελευταία: 
τεuχη εlνα:ι μια έπιλογη εργων τοu Να:θα:να:ηλ Μπέρτου, ποό ό ά.ντιγρα:φέα:ς 
&ρχισε να τα ά.ντιγρά.φει συμπληρώνοντας όλόκληρο το οέκα:το πέμπτο τεuχος 
( φφ. 101  - 108) κα:l συνεχίζο

_
ντα:ς την &ντιγρα:φη &ς τη μέση τοu οέκα:του 

�κτου (οισσου) (φφ .  109 - 1 10), οηλα:οη &ς την ά.ρχη της τρίτης όμιλία:ς του 
Μπέρτου (συνολικα οέκα: φuλλα) .  Διέκοψε μάλιστα την ά.ντιγρα:φΎj στη μέση 
της σελίοα:ς 1 10r. Άπο κi::ί κα:l πέρα &ς το τέλος τοu κώοικα: ά.νέλα:βε τη 
συνέχιση κα:l την ά.ποπερά.τωση της ά.ντιγρα:φης -;;ων όμιλιών του Μπέρτου 
�να:ς τρ ίτος ά.ντιγρα:φέα:ς, ποό ά.ντέγρα:ψε το ύπ6λο ιπο οέκατο εκτο κα:l τα 
&λλα: τρία τεuχη &ς το τέλος τοu κώοικα:, έκτος 'ίσως ά.πο το φ. 121r-v, ποu 
ά.ποοίοετα:ι σε κάποιον τέταρτο ά.ντιγρα:φέα: 3. Π ρέπε ι νcΧ θεωρηθεί βέβαιο δτι 
ή μετάβαση ά.πο τον οεuτερο στον τρίτο ά.ντιγρα:φέα �γινε χωρlς οιακοπη η 
σημαντικη κα�υστέρηση ,  ένώ ά.νά.μεσα στον πρ&το καl στον οεότερο το οιά.
στημα: ποό μεσολάβησε �ταν ά.σφαλ&ς πολό μεγαλότερο. Συμπερασματικά., 
αύτο ποu προκύπτει ά.πο την έξέταση της εναλλαγης των &ντιγραφέων εϊναι 
δτι ό κώοικας εχει ένιαία συγκρότηση, ποό οφείλεται σε πρωτοβουλία τοu 

1 .  Μια gρευνα των ύΟατοσήμων 'ίσως δοήγήσει σε πιο συγκεκριμένα συμπεράσματα.. 
Σύμφωνα. με το Mioni (ο.π . ,  σ. 1 7 ) ,  στα φφ. 11 - 1 4 ,  43 - 46 κ.&. ύπάρχει το ύΟατόσημο 
Briquet 3404 ( 1 503), στα φφ. 35 - 38 ,  68 - 69 κ.&. το ύΟα.τόσημο Briquet 2594 (1 500), 
και στα φφ. 82 - 83 το ύΟατόσ·ημο Briqιιet 744 (1 518 ) .  Βλ. Β. Schartaιι, δ.π. , σ. 14. 

2 .  Ό Γ. Μέγας (δ .π.,  σσ. 414 - 415 , σημ. 10) θεωρεϊ 5τι και τα κείμενα αύτα γρά
φτηκαν άπο τον πρωτο άντιγραφέα, και άποοίοει στον οεύτερο άντιγραφέα τα φφ. 101 - 132. 
Ί-Ι Έ. Κακουλίοη - Πάνου (δ.π. , σ. 108) πιστεύει δτι δλο το χειρόγραφο είναι gργο ένος 
άντιγραφέα και άποοίοει τ·ΙJ οιαφορα των γραφικων χαρακτήρων στο οτι ή γραφη στα φφ. 
71  V - 72V, 8 8Γ-V ML 101 Υ-132Υ «οεν είναι ή τυπικη. tπιμελημένη γραφή , άλλα ((άνειμ6νη>J, 
β ιαστικη καt πρ όχειρη, ή καθημερ ιvη γραφη τοϋ άντιγραφέα>J. Στη σ. 106 δμως παρατηρεί 
()τι ((ή γραφη των φ. 101 - 132V δπως κα.ι στα φ. 71 Υ - 72v, 88Γ  - 88Υ», &ρα Οια;ψοpετικη 
άπο των προηγούμενων . Ή οιάχριση των άντιγραφέων άπο τον Mioni (δ.π. , σ. 1 7 )  είναι 
11 μόνη σωστή, οπως οια.πιστώσαμε άπο αύτοψία. 

3. Β. Schartaιι, δ.π . ,  σ. 13.  
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�εύτερου πιθαν6τατα &.ντιγραφέα, καl aεν &.ποτελείται &.πο όυο ά'ιεξάρτητα 
μεταξύ τους τμήμα-ι:α, που συσταχώθηκαν &.ργ6τερα. 

'Όπως εrπαμε ηaη , ό πρωτος καl ό όεύτερος &.ντιγραφέας �χουν ταυτι
στεί μΕ: γνωστους Κρητικους κωόικογράφους τΎjς έποχΎjς, μΕ: βάση καl τον 
γραφ ικο χαρακτήρα τους. (Ο Μανοuσος όΕ:ν εlναι &λλος άπο τον κωόικογράφο 
καl νοτάριο τοu Χάνόακα Μανουηλ Γρηγορόπουλο1, που πράγματι οί οίκείο ι 
του τον &.ποκαλοuσαν καl Μανοuσο (λαϊκ6τερο η ύποκορ ιστικο &.ντίστο ιχο 
τοu Μανουηλ στην Κρήτη )2• (Ο Μανουηλ Γρηγορ6πουλος δμως γνωρ ίζουμε 
δη την ':ξ1tοχη αuτη βρισκόταν στην Κάρπαθο, έξόρ ιστος ώς �νοχος &.νθρω
ποκτονίας , και μαρτυρείται έγκαταστημένος έκεί &.πο τlς &.ρχΕ:ς τοu 1492 
&ς το φθιν6πωρο τοu 15013• Στlς 14 Μοϊtου 1493, δταν τέλε ιωσε την &ντι
γραφη των φφ.  73 - 82 (η 1 - 82) ,  βρ ισκόταν όπωσόήποτε στην Κάρπαθο,  
&π' δπου λίγες μέρες &ργ6τερα, στlς 4 ' Ιουνίου , γράφει έπιστολη στον πατέρα 
του 4• Στο νησl τΎjς έξορίας του γνωρίζουμε πράγματι δτι &σκοuσε για β ιο
πορ ισμο το έπάγγελμα τοu &ντιγραφέα, «δτι ov δύναμαι aλλοτρ6πως ζijσαι 
εl μη διa της επιστήμης, δι' ής περw»5• Παραγγελιο06τες όΕ:ν Θα ύπΎjρχαν 
πολλοl στη φτωχικη Κάρπαθο ,  που εlχε την έποχη έκείνη 300 περ ίπου κα-

1. 'Ελένης Κακουλί3η, Δυο νέοι κώ3ιχες των Κρητιχων βιβλιογράφων Γεωργίου 
και Μανουηλ Γρηγοροποόλου, Έλληνικά, τ. 21 ( 1969 ) ,  σσ. 1?8 - 1 7 9= •Ελένης Καχου
λί3η - Πάνου, Συμβολές, ο .π . ,  σ. 203 .  Ή ταότιση τοϋ κω3ικογράφου μΕ: τον όμώνυμο 
νοτάριο �γινε &πο τον Μανοϋσο Ί. Μανοόσακα, Βενετικα �γγραφα &ναφερόμενα είς την 
Ε:χχλησιαστικην ιστορίαν τΊjς Κρήτης τοϋ 14ου - 1 6ου αίωνος (πρωτοπαπά3ες κα1. πρωτο
ψάλται Χάν3ακος) , Δελτlον Ίστορικής και Έθνολογικής Έταιρεlας τής Έλλάδος, τ. 
1 5 ( 1961 ) ,  σσ. 220 - 222 .  Για τον Μανουηλ ΓρΎ}γορόπουλο κα1. την οίκογένειά του βλ. Μ. 
Μανοόσακα, Ή &λληλογραφία των Γρηγοροποόλων χpονολογουμένη (1493 - 1 501 ) ,  
Έπετηρ/,ς τού Μεσαιωνικού Άρχεlου, τ .  6 ( 1 956 ) ,  σσ . 1 5 6  - 209·  Τοϋ 'ί3ιου, Sept lettres 

inedits ( 1492 - 1 503)  du recueil retrouve de J ean Gregoropoulos, Θησαυρfσματα, τ. 
1 3  ( 1 9 76 ) ,  σσ . 7 - 39 ,  κα1. Μ. Μανοόσακα - Χ. Γ. Πατρινέλη ," •Η &λληλογpαφία του 
'Ιωάννου Γρηγοροποόλου μετα τοϋ Μ. Μουσοόρου, 'Α. 'Αποστόλη, Ζ. Καλλιέργη και 
rχλλων λογίων τΊjς 'Αναγεννήσεως χρονολογουμένη ( 14% - 1 503) , Έπετηρ/,ς τού Μεσαιω
νικού 'Αρχε[ου, τ. 1 0 (1 960) , σσ. 163  - 201 . 

2 .  Emile Legrand, Bi bliograp hie Η elleni que ou descrip tion raisonnee des 
ouvrages publies par des Grecs au XVe e t  XV/e siecles, τ. 2, Παρίσι 1885 ,  σ. 296·  Μ. 
Μα.νοόσακα, 'Αλληλογραφία, δ.π . ,  σ. 1 %, σημ. ιf. 

3. Μ. Μανοόσακα, 'Αλληλογραφία, δ.π . ,  σσ. 162  - 1 63 .  
ιf. Μ .  Μανοόσακα, δ.π., σ. 1 66. 
5. Ε. Legrand, δ.π . ,  σ. 293· Μ. Μανοόσακα, δ.π. ,  σ. 1 7 1 (6 'Οκτωβρίου 14%). 

Οί  πληροφορίες για την, &ντιγραφική του 3ραστηριότητα στην Κάρπαθο ε!ναι &ρκετές (βλ. 
Ε. Legrand, δ.π., σσ. 2 7 7 ,  283, 289 - 291 ,  2% - 295· Μ. Μανοόσακα, δ.π . ,  σσ. 1 6 8, 
1 69 - 1 70 ,  1 7 1 ,  1 9 7  - 1 99 ) . Παράλληλα &σκοuσε κα1. το Ε:πάγγελμα τοϋ 3ι3ασκάλου (βλ. 
Ε. Legrand, δ.π., σ. 293· Μ. Μανοόσακα, δ.π . ,  σ. 1 7 1 ) . 
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τοίχους καl τρία χωρ ιά\ έκτος &πο ντόπιους ίερείς καl μερ ικούς ιΧλλους, 
πού Θα ένόιαφtρονταν κυρίως για την &νηγραφη έχχλησιασηχων βιβλίων2, χαl ' ' \ ' \ 'ψ ,, ( λ ' � Γ 'λ Ι γι αυτο πρεπει να πιστε ουμε Ο'Π η πε ατε ια του ρηγοροπου ου προερχοταν 
κυρίως &πο τη γειτονικη Κρήτη. Στην Κάρπαθο οΕ:ν Θα ήταν εϋχολο να βρε
Θοuν οϋτε χειρόγραφα για &νηγραφη (έκτος 'Cσως &πο μερ ιχα έχχλησιασηχά) , 
οϋτε χαρτί , μελάνι χαl γραφίόες, πού ό Μανουηλ ζητοuσε να τοu στείλουν &πο 
την Κρήτη η τα προμηθευόταν &πο τη Ρόόο3• Το χε ιρόγραφο μΕ: τα στιχουρ
γήματα τοu Σχλtντζα (και τοu Χούμνου ;) θα το εΙχε φtρε ι μαζί του &πο τον 
Χάνόαχα η Θα τοu το εΙχε στείλει &πο χεί ό πατtρας του ίερtας Γεώργιος 
Γρηγορόπουλος , γνωστός κι αύτος χωόιχογράφος 4, Θtλοντας tσως Ε:τσι να. 
τον βοηθήσε ι οtκονομιχά5• Π ιθανότατα λο ιπόν ή χερα - Αtνη , χαθολιχοu 
οόγματος άσφαλως, οΕ:ν ήταν κάτο ικος τΥjς Κοφπάθου , οπου ύπΥjρχαν έλά
χιστο ι καθολικοί (στο περιβάλλον κυρίως των Cornaro , φεουόαρχων τοu 
νησιοu, ποu ομως Ε:μεναν χι αύτοl "μόνιμα στην Κρήτη) ,  άλλα κάτο ικος τοu 
Χάνόαχα. 'Ίσως μάλιστα ή &ποπεράτωση τΥjς &νηγραφΊjς ένος τμήματος των 
κειμένων ποu παρήγγε ιλε {λόγου χάρη , των φφ. 89 - 96) νιΧ εγινε στην πρω
τεύουσα τΊjς Κρήτης. (Ο Μανουηλ ήταν βtβαια έξόριστος στην Κάρπαθο , 
εΙχε ομως, οπως φαίνεται , .  τ·� όυνατότητα να μεταβαίνει στην Κρήτη γιcΧ 
σύντομες έπισχέψε ις, χρυφα η ϋστερα. &πο ειόιχη &.όεια των άρχων, μια ποu 
&.λλωστε ή &πόσταση ποu χωρίζε ι τα όυο νησια όΕ:ν εΙναι μεγάλη. 'Απο την 
&λληλογραφία του μαθαίνουμε οη στο όιάστημα τΥjς έξορίας του σχεόίαζε η 
πραγματοποίησε όιάφορα ταξίόια στην Κρήτη . ''Ηόη στlς 4 Νοεμβρίου 1493 
βλtπουμε να γράφε ι στον &όελφ6 του 'Ιωάννη οη <<κατa τον καιρον τούτον 
sρχομαι προς vμaςη (όηλ. στον Χάνόαχα)6, καl έπίσης σχεόίαζε χαl &.λλα 
ταξίόια, ποu όΕ:ν πραγματοπο ιήθηχ.αν, το 1494, το 1495 , το 1497 καl το 14987• 
Ένόέχεται ομως &.λλα να πραγματοπο ιήθηκαν και να μη σώθηκαν γι' αύτα. 

1 .  Βλ. Karl Hopf, Vene to-byzan tinische Anale lι ten, ΒιέννΊJ 1 859,  σ. 129 ·  
Μ. Manoussacas, Sept leιtres, ο.π. , σ. 1 4. 

2 .  Βλ. Ε. LegTand, ο .π. ,  σσ. 276  -2 7 7 ,  289 -291 ,  294 -295 ·  Μ. Μανούσαχ:α, 
Άλληλογραφία, ο.π. , σσ. 168(1 493 ) ,  169  -1 7 0 ( 1 493 ) ,  1 9 7  -1 99(1500 ) .  Ό ΜανουΊjλ 
�στελνε ά.πο τΊjν Κάρπαθο χειp6γpαφα γι& ά.ντιγραφΊJ χαl στον ά.οελφό του 'Ιωάννη 
Χάνοαχα (Ε. Legrand, ο.π. ,  σσ. 2 7 6  - 2 7 7 ·  Μ. Μανούσαχα, ο.π . ,  σσ. 169  - 1 70). 

3 .  Ε. Legrand, ο.π . ,  σσ. 2 7 7 ,  293 · Μ. Μανούσαχα, ο.:rι; . ,  σσ. 1 70 ,  1 7 1 .  
4. Μ .  Μανούσαχα, ο .π . ,  σ .  1 6 2 ,  σημ. 1 ·  Έ. ΚαχουλίοΊJ -Πάνου, Συμβολές, 

σ. 203 ,  οπου ή λοιπΊJ βιβλιογραφία. 

στον 

" ο .π . ,  

5 .  Βλ .  χ:αl gνα ψαλτήρ ι  ποό τοu στέλνει ,  προφανως γι& ν&. τ ο  ά.ντιγράψει ,  το  1 492 
(l\ιl. Manoussacas, Sept lettres, ο.π . ,  σ. 1 5). 

6. Ε. Legrand, ο.π . ,  σ:. 2 7 6 ·  Μ. Μανούσαχ:α, 'Αλληλογραφία, ο.π., σσ. 1 6 7  - 1 70 .  
7 .  Ε. Legrand, 8.π . ,  σσ. 2 7 8  -279 ,  280 - 281 ,  287 ,  293 ·  Μ.  Μανούσακα, 8.π . ,  

σσ. 1 71 ,  1 7 2  -1 7 4, 1 87 .  
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πληροφορ ίες στην &λληλογραφία τΊjς ο�κογένε ιας . Γνωρ ίζουμε με. βεβαι6τητα: 
δτι ό Μα.νουΊ-jλ βρ ισκ6ταν στον Χάνόα.κα. άπο τα τέλη Αύγούστου &ς τα τέλη 
'Οκτωβρίου τοu 1499 καθώς κα.l τον χειμώνα. των ετων 1500/1501 , δπ6τε 
�μεινε εκεί έπτG: τουλάχιστο μΥjνες1. Τούς τελευταίους μΥjνες τοu 1501 ,  μετα τη 
διευθέτηση τΊjς ύπ6θεσης πού προκάλεσε τΥ;ν εξορία. του , είχε πια εγκατασταθεί 
μ6νιμα. στον Χάνόα:χα.2• Δεν μποροuμε λο ιπον να &ποχλείσουμε εντελως οτι 
ή άντιγραφΊ-j τμγJμάτων τοu Μαρκια.νοu κώόικα. &πο τον Μα.νουΊ-jλ �γινε χα.l στον 
Χάvόαχα. κα.1 χρονολ6γεϊ:τα.ι στο οιάστημα. 1499 - 1501 η κα1 πρωτύτερα. 
Τα τελευταία χρ6νια τοu 15ου αιώνα γνωρίζουμε οτι βρ ισκ6τα.ν στον Χάν
οα.κα χαl ό οεύτερος &ντιγρα.φέας, ποu aεν είναι &λλος άπο τον 'Αριστ6βουλο 
(' Αρσένιο) 'Αποστ6λη 3• 

ιο γνωστ6τα.τος αύτος Κρητιχος λ6-fιος (1468/69-1535 )4 είχε &ριστες σχέ
σεις με τΊ-jν οικογένεια. των Γρηγοροπούλων . (ΥπΊjρζε όά.σκαλος τοu νε6τερου 
άόελφοu του Μα.νουΊ-jλ Ίωάννη , με τον δποϊο &ργ6τεpα. συνεργάστηκαν στη 
Βενετία., στlς εκό6σεις τοu ''Αλόου Μανουτίου5, χα.l φίλος του Μανουήλ, πού το 
1497 σε επιστολ-1] προς τον άόελφ6 του στη Βενετία. ζητii άπο τον 'Αποστ6λη 
να μεσολαβήσει κι α.ύτος για τΊ-jν ύπ6θεσή του6• Ό 'Αποστ6λης &σκοuσε 

1 .  Ε. Leg1'and, ο .π . ,  σσ. 2 7 8, 281 -28lι, 289 - 291 ·  Μ. Μανοuσακα, ο .π. ,  σσ. 
1 87 ,  1 9 7  - 1 99 ,  1 9 9  - 201 . 

2. Ε. Legrand, ο .π. , σσ. 28.!ι - 2Β6 ,  288· Μ. Μανοuσακα, ο .π . ,  σσ. 202 - 20!�, 
20lι - 206 .  

3 .  Ε.  Mioni, ο .π., σ. '17. 
lι. Βλ. γι' αuτον Μ. Μανοuσακα, 'Αρχιεpεϊς Μεθώνης, Κορώνης και Μονεμβα

σίας γύρω στα 1 500, Πελοπονvησιακά, τ.  Γ' - Δ' {1 958 - 1959 ) ,  σσ. 104  - 1 3 5 ·  Του 'ίοιου, 
Άρσενίου Μονεμβασίας 7ou 'Αποστόλη επιστολαι άνέκοοτοι (1 521 - 1 534) προς τον Κά
ρολον "ον Ε ' ,  Κλήμεντα τον Ζ' , τον "Ερασμον, τους καροιναλίους Niccolό Ridolfi καl 
Egidio Canisio, τον Ίανον Λάσκαριν καt τον Ίουστϊνον Δεκαοuον, 'Επετηρ'ις τοv Με
σαιωνικοv Άρχε{ου, τ. 8/9 ( 1958  - 1 959 ) ,  σσ. 5 - 56 ,  και Deno J ohn Geanakoplos, 
G1·eelr Scholars irι Yenice. Studies in the Disse1nination of Greek Learning from, 
Byzan tiu1n to Wes tern Europe, Cambridge Mass. 1962 (άνατυπωμένο το 1 97 3  με 
τον τίτλο Byzan tium and the Renaissance), σσ. 1 6 7  - 200, δπου και ή προγενέστερη 
βιβλιογραφία. 

5 .  Ε. Legrand, 8 .π . ,  σσ. 267 ,  268 - 269 ,  269 - 2 7 1 ,  2 7 3 ,  2 7 8  - 2 79 ,  291 · Μ. 
Μανοuσακα, Άλληλογραφία, ο .π . ,  σσ . 1 59 ,  1 7 5  - 1 76 ,  1 7 8, 1 82 - 1 83 , 1 84, 1 92 -1 %, 
1 99-201 , καl D. Geanakoplos, ο.π., σσ. 1 69 σημ.  8 και 1 7 0  σημ. 1 .  Βλ. τlς έπιστολΕ:ς 
του πατέρα τους Γεωργίου στον 'Αποστόλη (1 49 7 )  (Ε. Legrand, ο .π., σσ. 269  -271  · Μ. 
Μανοuσακα, ο.π., σσ. 1 7 5 - 1 7 7 ), του Ίωάνν-ΙJ στον Άποστόλη (1 499 )  (Ε. Legrand, ο .π., 
σ. 267 ·  Μ. Μανοuσακα, ο .π . , σσ:. 192 -194) και του Άποστόλη στον 'Ιωάννη (1 49 7 ,  1 49 9 )  
(Ε. Legrand, ο .π . ,  σσ. 337  - 339 ·  Μ .  Μανούσακα - Χ. Πα7ρινέλη, ο .π., σσ. 1 7 1  - 1 7 3 ,  
1 7 6 -1 7 7 ). 

6. Ε. Legrand, 8.π . ,  σσ. 2 7 8  -2 7 9 ·  Μ. Μανοuσακα, 'Αλληλογραφία, ο .π., σσ. 
1 7 8-1 79 .  
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το έπάγγελμα τοu χωόιχο.γράφου στον Χάνόαχα ήόη πρlν &πο το  1489 , ά.πο 
την &νοιξη ομως τοu 1492, 'Cσως χαl νωρίτερα\ βρισχ6τα.ν στην 'Ιταλία:, 
&ς το καλοκαίρι τοu 1496, όπ6τε έπέστρεψε στον Χάνόα:χα:2• ''Αν έξα:φέσουμε 
�να: η όυο ταξίόια: στη Βενετία: το 1497 3, &πο τον Σεπτέμβριο τοu 1497 &να:
φέρετα:ι έγχα:ταστημένος στον Χάνόαχα «πανοικεt»4 &ς το 1504. Στο όιά
στημα αuτο όεν ύπάρχε ι &μφιβολία οη συναντήθηκε με τον Μανουηλ Γρηγο
ρ6πουλο ( &φοu, εκτος &πο τlς προσωπικές τους σχέσεις, &ν-Υjχαν χαl οι όυ6 
τους στον 'Cόω χόχλο ένωηκων τοu Χάνόαχα) καl &νανέωσα:ν τη γνωρ ιμία 
τους. ιο Μανουήλ, λ6γου χάρη , σε έπιστολή του της 18ης Σεπτεμβρίου 1501 
στον &όελφ6 του 'Ιωάννη στη Βενετία τοu στέλνει χαl τούς χαιρετισμούς τοu 
Άποστ6λη5• Στο όιάστημα αuτο γνωρίζουμε δη ό Άποστ6λης συνέχιζε 
την &νηγραφη χε ιρογράφων στον Χάνόακα6• Το 1504 (((χπο τΎjν Βε1Jετίαν 
μετa μεγίστης δυ1ιάμεωςη φτάνε ι στη Μονεμβασία, για να γίνει «aρχιερεvςη 
καl «νa lχrι τον Θρόνον τfjς Μονεμβασίας aνεμπόδιστος»7• Στη Μονεμβασία 
περ ίμενε δεκαπέντε μΎjνες &σπου να χεφοτονηθεί, &νηκανονικά, «όρθ6δοξοςη 
&ρχιεπίσχοπος. Μετα τη χε ιροτονία του, οχι πολύ πρlν &πο το 1506, ξαναγό
ρ ισε στην Κρήτη , για να χειροτονεί έπl τόπου,  ,με το &ζημίωτο , ύποψήφωυς 
όρθ6δοξους �ερε'Lς8. Τα ταξίδια του στην Κρήτη απο το 1504 &ς το 1509 
(το 1508 πΎjγε καl στΊj Βενετία) Θα ήταν &ρχετα συχνά, '�σως μάλιστα στο 
διάστημα αuτο τον περ ισσ6τερο χρ6νο του νa τον πέρασε στην Κρήτη 9• ΜετιΧ 
την καθαίρεσή του &πο τον πατρ ιάρχη Πα:χώμω τον Α' (1509) &ποσόρΘηχε 
χαl πάλι στον Χάνδακα, οπου �μεινε ώc, το 1519 &ποζώντας &πο τη διδασκα
λία χαl την &νηγραφΊj χεφογράφων10• Άπο το 1519 &ς το 1521 βρ ισχ6ταν 
στην 'Ιταλία, το 1523 ταξίδεψε στΊjν Κρήτη, το 1524 ξαναγόρ ισε στην 'Ιταλία, 
κα:l τον 'Lδω χρ6νο &νέλαβε χα� πάλι τΊJν παλια &ρχιεπισκοπή του στη Μονεμ-

1. D.  Geanalωplos , 8 .π . ,  σσ. 169 - 1 7 0 .  
2 .  D. Geanak.oplos, 8 .π . , σσ. 172  - 173. 
3 .  D. Geanakoplos, 8 .π . , σ .  1 72 .  
4 .  Ε.  Legrand, ο .π . ,  σ. 2 71 ·  Μ. Μανοόσακα, δ.π.,  σ .  180. 
5. Ε. Legrand, ο .π. ,  σσ. 2 7 3  - 2 74· Μ. Ι\'[ανούσακα, ο.π., σσ. 201 - 202 .  
6 .  Ε. Legrand, ο .π., σσ . 175 -1 7 7 ·  Μ.  Μανούσακα - Χ. Ποcτpινέλη, 8 . π., σσ. 

1 7 5  - 1 7 7 .  
7 .  Βλ. Μ.  Μανούσαχα, 'Αλληλογραφία, 8 .π . ,  σ .  201 ,  σημ .  1 ,  χα!. Tou 'ίδιου, Άp

χιεpεϊς, ο.π., σσ. 107  - 108. 
8. Μ. Μανούσακα, 'Αpχιεpεϊς, ο .π . , σσ. 1 1 1 ,. 1 1 5  - 1 1 6 .  
9 .  Μ .  Μαν�ύσακα, Άpχιεpεϊς, ο.π. , σ. 1 1 6 .  

1 0 .  Μ. Μανούσα.κα, Άpχιεpεϊς, ο.π . ,  σσ. 1 1 9  - 120 · D. Geanakoplos, δ .π . ,  σ. 
182, σημ. 56 .  
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βα.σία.1. 'Έκτοτε τα.ζίοεψε στη Ρώμη κα.l στη Βενετία., οπου πέρασε τα τε
λευταία. πέντε χρόνια τΎjς ζωΎjς του2• Στο οιά.στημα. &πο τη οεύτερη &ρχιερα.
τεία. του ώς τον θάνατό του οΕ:ν γνωρίζουμε &ν έπισκέφθηκε την Κρήτη. c Η 
&ντιγραφη των κε ιμένων στα λευκα φύλλα ποu &φησε ό Γρηγορόπουλος ( φφ. 
71 v - 72V, ggr_v) κα.l ή συμπλήρωση του χε ιρογράφου μΕ: τα κείμενα του Μπέρ
του ( φφ. 1011· - 1 10r) (&λλα κα.l ή συνέχιση τΎjς &ντιγραφΎjς τους &πο τον 
τρ ίτο &ντιγpα.φέα., πού, οπως ε'ίπα.με, οΕ:ν &πέχε ι χρονικα) πρέπε ι να χρονο
λογηθουν μετα το 1497' στη οιά.ρκε ια. κάποιας πα.ρα.μονΎjς του 'Αποστόλη 
στον Χά.νοα.κα. (1496 - 1504, 1504 - 1509 (σπορα.οικά), 1509 - 1519, 1523). 
Ό Schartau μΕ: βάση τιΧ ύοα.τόσημα. των φφ. 100 - 132 (1515, 1519) χρονο
λογεί την &ντιγρα.φη των τευχων α.ύτων του χε ιρογράφου γύρω στα 1519 , 
μΕ: περ ιθώριο 5 - 10 έτων , οηλαοη μεταζu των έτων 1509 - 15293• Όπωσ
όήποτε ομως ή &ντιγρα.φή τους εΙνα.ι προγενέστερη τοu 1519 χα� πρέπε ι 'ίσως 
να χρονολογηθεί στην περ ίοοο 1501 - 1504, μετα την όρ ιστικη έπιστροφη 
τοu Μα.νουηλ Γρηγοροπούλου στον Χά.νοα.κα4• Την 'ίοια. περίοοο οί ουό τους 
γνωρ ίζουμε οτι συνεργάστηκαν στην &ν�ιγρα.φη κα.l &λλων χε ιρογράφων , 
στα πλαίσια 'ίσως του 'ίόιου β ιβλιογρα.φικου έργα.στηρίου5• 

ΕΙνα.ι ομως &λήθεια. οτι ό κώοικα.ς «έ:χε ι το χαρακτήρα τΎjς χρηστομά
θε ιας η καλύτερα. τοu προσωπικοu προσευχηταρίου ένος 'Έλληνα κα.θολικου ' \ Ι ' \ \ 1 ' Ι '' Ύ Ι ' \ και τα περισσοτερα. α.πο τα κεψενα. που πα.ρεχει ειτε ε ινα.ι μετα.φρα.σε ις α.πο 
τα λα.τινικιΧ ε'ίτε εΙνα.ι γραμμένα. άπο 'Έλληνες ποu Ε:χουν προσηλυτισθεί στον 
κα.θολικ ισμό»6; Για τον Σκλέντζα., φυσικά., οΕ:ν ύπά.ρχει χα.μια άμφ ιβολία. 

1. Μ.  Μανοόσακα, 'ΑρχιερεΊ:ς, δ.π . ,  σσ. 120 ,  '12 7 - 129 · D. Geanakoplos, δ .π . ,  
σσ. 1 84 ,  1 8 8 - 1 89 .  

2 .  Μ. Μανοόσακα, 'ΑρχιερεΊ:ς, δ.π . ,  σσ. 128  - 135 · D. Geanakoplos, δ .π . ,  σσ. 
190  - 200 .  

3 .  Β.  Schartau, δ.π . ,  σ. 14 .  
4 .  Ό ΜανουΊjλ Γρηγορόπουλος Θα πέθανε λLγο μετα το 1 532 ,  τελευταϊο χρονο

λογικο ορ ιο των νοταριακwν πράξεων στα κατάστιχά του (Μ. Μανοόσακα, Βενετικα �γ
γραφα, δ.π., σ. 222 ) . 

5. J ίirgen Wiesner-Ulrich Victor, Griechische Schreiber der Renaissance . 
Nachtrage zu den Repertorien νοη Yogel-Gardthaυsen, Patrinelis , Canart, de 
Meyier , Rίrista di Studi Bizantiιιi e Neoellenici ,  n . s . ,  τ. 8-9 (XVIII-XIX) ( 1 9 71-
1 9 7 2 ) ,  σσ. 52 ,  54-5 5 .  

6 .  Καρ ιοφόλλη Μητσάχη, 'Ένας λαϊκος κρ·ψικος 'Ακάθιστος τοu ΙΕ' αίώνα, Βυ
ζαντινά, τ. 1(1 969 ) ,  σσ. 25 - 38 (μια πρώτη μορφΊJ τοu μελετήματος ε!χε 3ημοσιευθεΊ: στο 
περιο3ικο Hellenica, τ. 1 ( 1 96 7 ) ,  σσ. 23 - 29 )  = Tou 'ί3ιου, Το Έμψυχούν 'Ύδωρ. Μελέ
τες μεσαιωνικής καl νεοελληνικής φιλολογίας, 'Αθήνα 1 983,  σσ. 205 - 221 (μιt όρισμένες 
συμπληρώσεις) ,  οπου θα παραπέμπουμε ΞφεξΊjς (το παράθεμα ά.πο τη σ. 211 ) .  Ό Μητσά
κης πιστεόει οτι ((τα πρ&τα έκατο φόλλα του κώ3ικα ε!ναι γραμμένα ά.πο το 'ί3ιο χέρ ι ,  ά.πο 
τον &ντιγραφέα Μανοuσο)) καt οτι ή ά.ντιγραφΊ] τwν κειμένων «πού περ ιλαμβάνονται στα 
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οτι �ταν κα:θολικος ίερωμένος, έξελληνισμένος όπωσόήποτε κα:l 'ίσως κα:l έλ
ληνικΊjς κα:τα:γωγΊjς. 'Απο την &λλη, 'Έλληνες άλλα προσκείμενοι στην Κα:θο
λικ-fι 'Εκκλησία: �ταν οί όυο &πο τοος άντιγρα:φείς τοu κώόικα:, ό Μα:νουηλ 
Γρηγορόπουλος κα:l ό 'Αρ ιστόβουλος 'Αποστόλης. Για τον πρ&το όεν το γνω
ρ ίζουμε με βεβαιότητα:, εlναι ομως πολΟ πιθανό. Ό πατέρας του Γεώργιος 
ήταν η φ ιλοόοξοuσε να γίνε ι ενας &πο τοος άποόέκτες τοu κληροόοτήματος 
τοu Βησσαρ�ωνα για τοος ένωτικοος ίερε!.'ς τΊjς Κρήτης\ καl έπίσης βλέ
πουμε νcΧ άποκαλεί τοος όρθοόόξους ccσχισματικοuρ)2• co Μανουήλ, ποο όεν 
ήταν ίερωμένος, εΙνα:ι εύλογο να ύποΘέσουμε οτι συμμερ ιζόταν τlς θρησχευ
τικες άντιλήψε ις τοu πατέρα του. Για τον 'Αρ ιστόβουλο (' Αρσένω) 'Απο
στόλη γνωρίζουμε με βεβαιότητα οτι ήταν &προκάλυπτα φ ιλοενωτικος κα:l εΤχε 
στενες σχέσεις με τη Ρώμη3• ΕΤναι ομως τα περ ισσότερα άπο τα κείμενα ποο ' 1 ψ ' ' �  ( � '  ' ' ,  � λ θ λ 1 αντεγρα αν στον κωσικα οι συο αυτο ι αντιγραφεις φι οκα ο ικα; 

"Ας όοuμε τcΧ κε ίμενα αύτcΧ άπο πιο κοντά, έξετάζοντάς τα κατcΧ άντι
γραφέα:. Το πρ&το κε ίμενο τοu κώόικα, άντιγραμμένο άπο τον Γρηγορόπουλο , 
εΙναι ή ποΜστιχη <<Κοσμογέννησηη τοu Γεωργίου Χοuμνου4. (Η γειτνίαση 
τΊjς «Κοσμογέννησης)) με τα πο ιήματα τοu Σκλέντζα κα:l ή άντιγρα:φή της άπο 
τον Γρηγορόπουλο όεν σημαίνουν , φυσικά, οτι ό Χοuμνος ήταν καθολικός5• 
Το �ργο &λλωστε σώζεται ,  άντιγραμμένο άπο &.λλους κωόικογράφους μαζl 
με μη καθολικcΧ κε ίμενα, σε τρείς &κόμη κώόικες6• Στην «Κοσμογέννησηη 

φuλλα 88Υ  - 1oovn άκολοuθησε άμέσως μετα το 1493 (δ.π., σ. 206 ) .  Διαχωρίζει έ:τσι (δπως 
&.λλωστε και ή Έ. Κακουλίοη - Πάνου, δ.π., σ. 106 )  το χειρόγραφο σΕ: ουο οιαφορετικα 
τμήματα (δ.π., σσ. 2 1 7  - 218 ) ,  ενω, δπως ε'ίπαμε παραπάνω, ή συγκρότησή του , πιθανό
τατα μΕ: πρωτοβουλία του 'Αποστόλη, ε!ναι έ:νιαία. 

1 .  Βλ. Ζαχαρία Ν. Τσιρπανλfj, Το κληροδότημα του καρδιναλίου Βησσαρίωνος 
γιa τούς φιλενωτικοvς τfjς βενετοκρατούμεvης Κρ1}της ( 1439 - 17ος αl.), Θεσσαλονίκη 
1 967 ,  σσ. 1 33  καt σημ. 2, 1 39  και σημ. 1 .  

2 .  Ε. Legrand, δ.π. , σ .  2 ... 74· Μ .  Μανούσαχα, 'Αλληλογραφία, δ.π. ,  σσ. 1 9 5  -
196 .  

3 .  Βλ .  π.χ. Ζ .  ΤσιρπανλΎj, δ.π., σσ. 141 - 1lι6 .  
4 .  Βλ .  τ·Ιjν τελευταία έ:κοοση του έ:ργου αύτου άπο τον Γεώργιο Ά. Μέγα, Γεωρ

γίου Χούμνου ή Κοσμογέvνησις. Άvέκδοτον στιχούργημα του ΙΕ' αlώνος, sμμετρος παρά
φρασις τfjς Γενέσεως και 'Εξόδου τfjς Παλαιaς Δ ιαθήκης, ΆθΎjναι 1 9 75 ,  δπου χρησιμο
ποιε"ιται για πρώτη φορα καt ό Μαρχιανος χώοικας. Ό συγγραφέας της �χει ταυτιστει μΕ: 
όμώνυμο νοτάριο του Χάνοακα ( βλ .  Μ. Μανούσαχα, Ό ποιητΎJς Γεώργιος Χουμνος, νο
τάριος Χάνοακος, Έπετηρlς Έταιρείας Βυζαντινών Σπουδών, τ. ΚΑ' ( 1951 ) ,  σσ. 280 -
281 ) .  Βλ. γι' αύτον συμπληρωματιχα βιογραφικα στοιχεια στου Γ. Μέγα, δ.π . ,  σ. VI, σημ. 1 .  

5 .  'Όπως ύπέθεσε ό Karl Krumbacher (Ίστορία τfjς βυζαvτψfjς λογοτεχνίας, 

μεταφρασθε"ισα ύπο Γεωργίου Σωτηριάοου, τ. 3, 'Αθήνα 1 900, σ. 70 ) . Βλ. καt Έ. Κακου
λίοη - Πάνου, δ.π., σ. 108 χα/. σημ. 8 · Κ. Μητσάκη, δ.π . ,  σ. 2 12 .  Οί πηγΕ:ς τΎjς «Κο
σμογέννησηςη ε!να,ι βυζα.ντινές (Γ.  Μέγα, δ.π . ,  σσ. 31 - 35 ) .  

6 .  Γ. Μέγα, δ.π. , σσ. 3 - 13 · βλ. χαt σσ. 1 95 - 198 .  
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οεν ύπάρχε ι ό παραμικρος ύπαινιγμος πού Θα. μiΧς επέτρεπε: να. κατατάξουμε 

τον πο ιητή της στη φ ιλοενωτικη μερίόα, καl &λλωστε: το έπώνυμ6 του ,  χαρα

κτηριστικα βυζαντιν6, φαίνεται να. όείχνε ι οτι 1jτα.ν ορθ6όοζος,  &ν καl αύτο 

οεν ίσχύε ι άναγκαστικά. (Η ορΘοόοξία του Χούμνου Θα άποτελουσε μιαν 

άκ6μη έ:νόειξη οτι ή «Κοσμογέννησηη όεν άντιγράφτηκε άπαραίτητα γ ια την 

καθολικη κερα-Λένη, χωρlς βέβαια να &.ποκλείεται χαΘ6λου οτι ή έ:φεση τΊjς 

κυρ ίας αύτΊjς για. την &νάγνωση εμμετρων θρησκευτικων κειμένων όεν περ ιο
ρ ιζ6ταν μ6νο σε κε ίμενα: καθολικΊjς η ένωτικΊjς άποκλειστικα προέλευσης. 
co Γ Ι λ ' Ι ψ ' ' ''λλ ' ' ' ' ' ,, ( ' ρηγοροπου ος αντεγρα ε επισης α α εννεα κειμενα, οκτω εμμετρα σε 
όμοιοκατά.ληκτο όεκαπεντασύλλαβο) καl ενα πεζ6: τρία όηλώνεται ρητcΧ οτι 
γράφτηκαν άπο τον Σκλέντζα καί ,  άπο τα. ύπ6λο ιπα εζι ,  τέσσερα ε1ναι π ιθα
ν6τατα όικά του . 'Όλα, δπως ε'ίόαμε , καl όπωσόήποτε τα οκτώ ( φφ . 82ν -
100r), γράφτηκαν κα:τcΧ παραγγελίαν τΊjς κερα-Λένης. Στο πρωτο (φφ .  73r -

82r) πολύστιχο- (230 στίχο ι) ποίημα για. τlj Μαρ ία Μαγόαληνη ό στιχουργος 
α:ύτοπαρουσιάζεται στούς τελευταίους στίχους: 

Τον δούλον σου τον πeρ 'Ανδρά, κερa μεγαλοτάτη, 
σκέπε και περιφύλαττε, στην χάριν σου τον κράτει1• 

Το όεύτερο ( φ .  82ν) ε1να:ι μια έξάστιχη μετάφραση του γνωστοu λατιν ικοu 
ί5μνου «Α νe νeΓUlll corpus natum))2, συνοόευ6μενη άπο €,να σημείωμα, 
οπου άναφέρεται  οτι ό πάπας 'Ιωάννης ό ΚΒ' (1316 - 1334) όίνε ι ασυγχώ
ρησιν τριακοσιών ημερών sνος έκάστου τού εlπό1ιτος τa aνω γεγραμμένα λό
για, δταν vψώνεται το aγιον σώμα και το τίμιον αlμα τού Κυρίου fιμών 'Ιη
σού Χριστούη3• Το τρίτο ( φ. 83r-v ) ε1ναι μια όεκατετράστιχη «Evχij εlς το 
'Άγιον Πνεύμα)) 4, το τέταρτο ( φφ. 83r - 84r) ενας , όεκατετράστιχος έπίσης, 
uμνος στην Παναγία με τον τίτλο «Αί έπτa θεραπειαι τής Θεοτόκου»5, και 

1 .  Πρώτη 6ι.δοση άπό τόν John Ρ. Cavarnos, 'Ανέκδοτα: ποιήματα τοu 'Ανδρέου 
Σκλεγγίου, Κρητικd Χρονικά, τ. Δ' (1 950), σσ. 10 -1 6 ( βλ. γιιΧ τΊjν εκδοσ·η αuτΊj τις παρα
τηρήσεις του Λίνου Πολίτη, 'Ελληνικά, τ. 13 (1 954) , σσ. 422 ·  - 423). Καλύτερη ή εκδοση 
τΊjς Έ. Κακουλίδη - Πάνου , δ.π., σσ. 11lι  - 120 .  Οί στ. 1 3 7  - 1 6 8  και στΊjν Κρητικij Άν
θολογία (ΙΕ' -ΙΖ' αlώνας), εισαγωγή, άνθολόyηση και σημειώματα: Στυλιανοu 'Αλεξίου, 
β' �κδοση, 'Ηράκλειον Κρ·�της 1969 ,  σσ. 39 - 40.  

2 .  Πρώτη εκδοση άπό τόν S. PetΓides, Andre Skletzas et sa traduction de 
l' «Ave, verιιm corpιιs», Echos d' Orien t ,  τ. IV ( 1 900 - 1901 ) ,  σσ. 1 63 - 1 63 και μετα
γενέστερες άπο τόν J ohn Ρ. Cavarnos, Greek Translations of the «Adoro te devote» 
and the «Α νe νerιιm», T1·adi tio, τ. VIII ( 1962 ) ,  σσ. 422 - 423 και τΊjν Έ. Κακουλίδη -
Πάνου, δ.π. , σσ. 120  - 121 .  

3 .  Βλ. γιιΧ το  σημείωμα α.uτό S .  Petrides, δ.π . ,  σ. 163  και J .  Ρ.  Cavarnos, 
Greek Translations, δ.π., σ. 423 .  

4 .  Πρώτη zκδοση άπό την Έ. Κακουλίδη - Πάνου, δ.π. , σ. 1 2 1 .  
5 .  Πρώτη εκδοσ·η άπό τΊjν Έ. Κακουλίδη - Πάνου, δ.π . ,  σσ. 121  - 122 .  
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το πέμπτο (φφ .  84r - 86r) ενας έκτενέστερος 6μνος (54 στίχο ι) στον &γιο 
Φραγκίσκο τΥjς 'Ασσίζης1. Και τα τρία αύτα κείμενα, που παρεμβάλλονται 
&νάμεσα σΕ: έπώνυμα στιχουργήματα τοϋ Σκλέντζα, εΙναι χωρις &μφιβολία 
οικά του , �πως &λλωστε οείχνει και ή όμο ι6τητα τοϋ 6φους2• Το εκτο ( φφ.  
86v - 87v) (30 στίχο ι) εΙναι μετάφραση τοu &ποοι06μενου στον Θωμα 'Ακυι
νάτη 6μνου <<Adoro te devote latens veritas)) , μΕ: τον τίτλο «Δέησις εlς την 
άγίαν κοινωνίαν τού μακαρίου κυρού Θωμά ντs 'Ακίνου και διδασκάλου τής 
εκκλησίας μεταγλωττισμένον παρa τού κυρού πsρ 'Ανδρέου τού Σκλέτζα» 3• 
Το εβοομο (96r - iOOr) 4 (7'Α στίχο ι) εχει τον τίτλο ccAlνoι προς την Ζωοδόχον 
Πηγην πεπονημένοι παρa τού πsρ 'Ανδρέου Σκλέτζα)) και στο τέλος τους 
στίχους: 

'Ανδρέου Σκλεγγίου μνήσθητι, aχραντε, πρεσβυτέρου, 
Μία μήτηρ τού Χριστού, Κυρίου fιμετέρου5• 

'Απο τα ουο &λλα στιχουργήματα που &ντέγραψε ό Γρηγορ6πουλος για τ-Υjν 
χερα-Λένη το πρωτο (φφ. 89r - 92r) εΙναι ενα πολύστιχο (110 στίχοι) στι
χούργημα, &νομο ιοκατάληκτο και σΕ: λογι6τερη γλώσσα χωρtς κρητικοuς 
ιοιωματισμούς, μΕ: τον τίτλο ccElς την ύπεραγίαν Θεοτόκον διa στίχων πολι
τικων))6. Το κείμενο αύτ6, ποu παραοίοεται και σΕ: &λλο χε ιρ6γρα:φο κα:t έκ-

1 .  Πpώτη εκοοσ·ΙJ ά.πο τΥ)ν Έ. Κα.κουλίοη - Πάνου, ο.π . ,  σσ. 1 22 - 123 .  Ό &γιος 
Φpα.γκίσκος τΊjς 'Ασσίζης, ό ((φτωχούλης του Θεου» του Καζαντζάκη , ήταν &γιος έξα.ιpε
τικ.Χ οημοφιλ-Υjς και στούς Όpθο06ξους τΊjς Κpήτης {βλ. Κώστα. Έ. Λα.σιθιωτάκη, Ό &γιος 
Φpα.γκίσκος και ή Κpήτη , Πεπραγμένα τoiJ Δ' Δ ιεθνοiJς ΚρητολογικοiJ Συνεδρlου, τ. Β', 
'Αθήνα. 1981 ,  σσ. 146  - 154 ) .  Στ-Υjν Κpήτη ήταν οια.οεοομένη ή πα.pάοοση (ά.νυπόστα.η 
ίστοpικ.Χ) δτι ό &γιος Φpα.γκίσκος στο τα.ξίδι του στούς 'Αγίους Τόπους πέpα.σε και ά.πο 
τον Χάνοα.κα., δπου lοpυσε τον φερώνυμο να.ο (Giuseppe Gerola, Ι Francescani in Creta 
al tempo del dominio veneziano, Collec tanea FΓanciscana, τ. ΙΙ ( 1932 ) ,  σ. 303 ) .  

2 .  Βλ. J. Ρ.  Cavarnos, Greek TΓanslations, ο.π . ,  σσ. 41 8 - 419 και Έ. Κα.
κουλίοη - Πάνου , ο.π. , σσ. 1 10  - 1'11 .  

3 .  Πpώτη εκοοση ά.πο τον J. Ρ.  CavaI'llos, Άνέχοοτα. ποιήματα., ο.π., σ .  1 7  κα.l 
μετα.γενέσπpες ά.πο Τον ϊοιο, GΓeek TΓanslations, ο.π.,  σσ. 4 19  - 422 και τ-Υjν Έ. Κα.κου
λίοη - Πάνου, ο.π. ,  σσ. 123  - 124 .  

4 .  Βλ .  πα.pα.πά.νω, σ. 90 .  
5 .  Πpώτη εκοοση ά.πο τον J .  Ρ .  Cavarnos, Άνέχοοτα. ποι·�μα.τα., ο.π . ,  σσ.  1 8  -

20,  και οεύτεpη ά.πο τ-Υjν Έ. Κα.κουλίοη - Πάνου, ο.π., σσ. 1 24 - 126 .  'Ανατύπωση ά.πο 
τον Φα.ίοωνα. Κ. Μπουμπουλίοη, Κρητικi} λογοτεχνlα, Βα.σιχ.-Υj Βιβλιοθήκη , 'Αθήνα. 1955 ,  
σσ. 3 7  - 39 · βλ .  και Τοϋ lοιου, Μεταβυζαντινij ποlησις . Ροδιακij - Κυπριακi} - Κρητική, 

'Αθήνα. χ.χ . ,  σσ. 9 7  - 99 .  
6 .  Πρώτη εχ.οοση ά.πο τον J osephus Simonius Assemanus, Sanc ti .... Ep hraem 

opera omnia . . .  graece, sψiace, latine, τ. ΠΙ, Ρώμη 1 736,  σσ. 545 - 546,  και τελευταία. 
ά.πο τ-Υjν Έ. Κα.κουλίοη - Πάνου, ο.π., σσ. 1 2 7  - 1 3 0 .  
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06θηκε ώς �ργο τοu Έφραlμ τοu Σύρου1, άνήκει σΕ: γνωστη παράοοσ"ΙJ βυζαν
ηνων στιχουργημάτων για την Παναγία καl άποκλείεται να γράφτηκε άπο 
τον Σκλέντζα2• Το οεύτερο στιχούργημα (φφ. 92 v - 96r) εΙναι έπίσης πολύ
στιχο (148 στίχοι), άλλα οιαφέρει  &πο το πρ&το, γιατl εΙναι όμοιοκατάληκτο 
καl ή γλώσσα του περ ιέχει πολλα κρητικα ιοιωματικα στοιχετα3•  'Έχει τον 
τίτλο «Ρίμα περt τοv θανάτου» καl άνήκε ι σΕ: έπίσης γνωστη παράοοση συνα
φ&ν μεταβυζαντιν&ν στιχουργημάτων 4• Το ϋφος του εΙναι έντελ&ς &ν6μο ιο 
μΕ: το ϋφος των στιχουργημάτων τοu Σκλέντζα, ό πο ιητής του δμως η ό ο ια
σκευαστής του (ό Σκλέντζας, ό Γρηγοpόπουλος η κάπο ιος &λλος) 1'Jταν καθο
λικός, &ν κρίνουμε άπο τοuς στίχους 56 - 57, δπου γίνεται λ6γος για το Κα
θαρτήρ ιο: 

στο σκότος κι εlς τον κίνδυνον' , ς τόπον καθαρτηρίου 
τa κρίματα πληρώνουνται με κόπον κριτηρίου5• 

Κανένα άπο τα κείμενα ποu &ντέγραψε ό 'Αρ ιστόβουλος ' Αποστόλης οΕ:ν 
σχετίζεται &μεσα η �μμεσα μΕ: το καθολικο 06γμα. Στα λευκα φφ. 71 V-72ν &ντέ
γραψε ουο σύντομες πεζΕ:ς προσευχΕ:ς στον Χριστο καl στην Παναγία, &νέκ
οοτες ά.κ6μη , ποu ή μιά τους τουλάχιστο �χει έντοπισθετ καl σΕ: &λλον κώοικα6• 
Στο φ. 88r-v ά.ντέγραψε εναν ϋμνο στΎ)ν Παναγία, άποτελούμενο ά.πο 23 όμοιο
κατάληκτους οεκαπεντασυλλά.βους, ποu ά.ρχίζουν ολο ι μΕ: το «Χαίρε», σΕ: 
ώραι6τατη κρητικΎ) οιάλεκτο 7• (Ο Μητσάκης, ποu οιερεόνησε τlς πηγΕ:ς τοu 

1. Έπειοη παραοίοετcα μαζt μΕ: τα �ργα τοϋ Έφραtμ τοϋ Σύρου στον Vat. Gr. 
1 1 90 (στον Έφραtμ το άποοίοε ι καt δ Ε .  Mioni, δ.π . ,  σ. 1 8) .  Το σηχούργημα δμως εΙναι 
πολύ μεταγενέστερο .  Τοϋ Vat. Gr. 1 1 90,  πού άποτελετται άπο τρετς πολυσέλιοους τόμους, 
ή άντιγραφη τέλειωΟ'ε το 1 542 άπο τον Κρητικο κωοικογράφο 'Ιωάννη Κοοομνηνο (Κοοο
μνηνος εΙναι ή «κομψότερη)) μορφη τοϋ έπωνύμου ΚουοουμνΊjς), «δι' έξόδου δε παντος κυρίου 

Γεωργίου 'Αβραμιαίου έπισκόπου γενομένου Σηταίας κατa Λατίνους». Για τον ΚουοουμνΊj 
βλ. Μ. Μανούσακα, Ή χειροτονία ιερέων τΊjς Κρήτης άπο το μητροπολίτη Κορ ίνθου (�γ
γραφα τοϋ lς' αίώνα), Δελτίον τijς Χριστιανικi]ς Άρχαιολογικijς <Εταιρείας, τ. Δ' ( 1964 ) ,  
σ. 319  και σημ. 4,  και για τον έπίσκοπο Σητείας Γεώργιο Abramo, πού χοροστάτησε 
στη βάφτιση τοϋ Βιτσέντζου Κορνάρου στην Τραπεζόντα τΊjς Σητείας, βλ. Νικολάου Μ.  
Παναγιωτάκη, Ό ποιητης τοϋ ((Έρωτοκρίτου», Πεπραγμένα τοv Δ'  Δ ιεθνοvς Κρητολο
γικοv Συνεδρίου, τ. Β', Άθήνa 1 981 , σ. 370 .  Το χειρόγραφο οωρήθηκε στον πάπα Παϋλο 
τον Ε' (1 605 - 1621 )  άπο τον έπίσκοπο Σητείας και Ίεραπέτρας Άλέξανορο Della Torre 
{1 594 - 1 624) (Paul Canart, Les V a ticani Graeci 1487 - 1962, Β.ατικανο 1 97 9, σ. 50,  
σημ. 46) .  

2 .  Βλ. Έ. Κακουλίοη - Πάνου, δ.π . , σσ. 111 - 1 1 3 .  
3 .  Πρώτη �κοοση άπο την Έ. Κακουλίοη - Πάνου, δ.π . , σσ. 130  - 134 .  
4 .  Βλ.  Έ .  Κακουλίοη - Πάνου, δ.π., σσ. 113  - 1 1 4.  
5 .  Έ. Κακουλίοη - Πάνου, δ.π . ,  σσ. 1 08, 132 .  
6 .  Ε .  Mioni, δ.π . ,  σ .  17 ·  Έ .  Κακουλίοη - Πάνου, δ.π., σ. 105 ,  σημ. 3 .  
7 .  Έκ06θηκε ταυτόχρονα άπο τον Κ. Μητσάκη, Hellenica, τ .  1 (1 96 7 ) ,  σσ. 23  - 29, 

άπο τον δποτο έπανεκ06θηκε &ργότερα στα Βυζαντινά, τ. 1 (1 969) ,  σσ . 25 - 38 (=Το 
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κειμένου α:ύτου, ο ια:πίστωσε όρισμένες όμοι6τητες μΕ: τον 'Ακάθιστο, οΕ:ν &πέ
χλεισε ομως και την περ ίπτωση να πρόκειται για μετάφραση πα:λ�ι6τερου λα:τι
νιχ.ου ϋμνου1, &ν και τίποτε στο κείμενο οΕ:ν φαίνεται να στηρίζει μια τέτοια:ν 
ύπ6θεση . 'Όπως γράφει πολU σωστα ή Κα:χ.ουλίοη, το ποίημα: α:ύτό liχει «Ενα:ν 
α:ύθόρμητο, πιο λαϊκό χαραχτήρα: . . .  και οί στίχοι του εΙνα:ι πιο θερμοl» άπό 
τούς στίχους του Σχλέντζα:2, και γι' α:ύτό πρέπει να ύποθέσουμε οτι ό 'Απο
στόλης το βρΊjχε κάπου άλλου και το παρενέβαλε &νάμεσα: στα στιχουργήματα: 
του Σχλέντζα:, έπειοη συγγενεόει μ' α:ύτα θεμα:τολογιχ.α και μορφολογικά 3• Τα 
ουο κείμενα: των φφ. 101r - 104ν και 105r - 107� πού άντέγρα:ψε ό Άποστ6λης 
φέρονται στον χ.ώοιχ.α: χωρις 5νομα: συγγραφέα:, εΙνα:ι ομως βέβαιο οτι γράφτηκαν 
&πο τον Να:θα:ναηλ Μπέρτο, πού το 5νομά του έμφα:νίζετα:ι μ6νο στην έπι
ypα:φη των όμιλιων ποu άχολουθουν (φ . 10γ) . Το πρωτο είναι μια όμιλία:, 
ποu έπιγράφετα:ι «Περ'ι μνημοσύνων», ά.νέχ.οοτη &κόμη, και το οεότερο μια 
ά.νεπίγρα:φη ψυχωφελης ά.γιολογιχ.η όιήγηση θα:uμα:τος ά.πελευθέρωσης α:ίχμα:
λώτου, πού liχει έχ.οοθε'ϊ4 •  Και τα ουο α:ύτα κείμενα: σώζονται ,  μΕ: την �οια: 
σειρά, στα φφ. σιθν - σχ.οV χα:l σχοV - σχ.ζv του χώοιχα: 7 4 τΊjς Βιβλιοθήκης 
του Πατρ ιαρχείου Άλεζα:νορεία:ς, ποu περιλαμβάνε ι μ6νο liργα: του Μπέρτου5, 
και συνεπώς πρέπει να θεωρηθει βέβαιο δτι χι α:ύτα γράφτηκαν ά.πό τον Κρη-' ' Ι 'Ο 'Α 'λ θ \ \ ' Ι ψ ' \ \ Ι"' � π τ ικ.ο ιεpομονα:χο . ποστο ης α: τα: α:ντεγρα: ε α:πο τον χωσιχα: του α:-
τρ ια:ρχείου Άλεζα:νορεία:ς, δπως χα:l τlς όμιλίες του Να:θα:να:ηλ Μπέρτου &ς 
ενα: σημειο , για να τlς συνεχίσει επειτα:, ά.πο τον 'ίο ιο πάντα: χώοιχα:, ό τρίτος 
ά.ντιγρα:φέα:ς. Για τ-Ιjν όρθοοοξία: του Μπέρτου, ποu έπ ίσης &χμα:σε το οεότερο 
μισό τοu 15ου α:ίώνα:, οΕ:ν ύπάρχε ι ή πα:ρα:μιχ.ρη άμφ ιβολία: . 

Ί-Ι βιβλιογραφία για τον Μπέρτο και οί πληροφορ ίες για τη χειρόγραφη παράοοση 
των εργων του πού οίνει δ Hans - GeoΓg Beck (Kirche und Theologische Literatur 

Έμψυχούv 'Ύδωρ, σ. 216) ,  και άπο την Έ. Κακουλίοη - Πάνου, ο.π . , σσ. 126 - 127 .  Στον 
στ. 19 είναι δλοφάνερο οτι το χέρια πρέπει να οιορθωθεϊ σε χρε{α. 

1 .  Κ. Μητσάκη, ο.π . ,  σσ. 210 - 21 3 .  
2 .  Έ .  Κακουλίοη - Πάνου, ο.π . ,  σ .  111. 
3. Έκτος άπο την προσευχή, το τέταρτο (πού ο ί  μονοι στίχοι του άρχίζουν επίσης 

μe το (<Χαίρε») και το εβοομο στιχούργημα του Σκλέντζα είναι κι αuτα άφιερωμένα στην 
Παναγία. 

4. Β. Schartau, De captivo lJrecibus sacerdoturn liberato (BHG 1 318z) , 

Cahiers, τ. 1 7 (1976 ) ,  σσ. 70 - 75 .  Ό Φάνης Ί. ΚακριοΊjς (εφημερίοα Βfίμα τΊjς 6ης 'Ια
νουαρίου 19 7 7 ,  σσ. 1 -· 2) συσχέτισε τη οιήΎηση αuτΊJ μe άνάλογες οιηγήσεις θαυμάτων 
του άγίου Γεωργίου. 

5. Τα κείμενα αuτα οeν σημειώνονται στΊ)ν &θλια περιγραφΊ] του κώοικα &πο τον 
(Θε6οωρο Μοσχον<Χ.) , Κατάλογοι τfίς Πατριαρχικfίς Βιβλιοθήκης, τ. Α': Χειp6γρι:χφα, 
Άλεξάνορεια 1 9lι5 ( β' εκοοση : University of Utah Press, 1965),  σ. 60. 
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im Byzan tinischen Reich, Μόναχο 1959 ,  σ. 7 85 ,  κα1. Geschich te deΓ Byzan tinischen 
Vo lksli tera tur, Μόναχο 1971 ,  σ. 1 89 )  είναι tσχνkς κα1. &νεπαρκε'ϊς. 'ΕπειδΊ) έπικρατε'ϊ 
κάποια σύγχυση γύρω &πο το πρόσωπο κα1. το �pγο τοu Μπέρτου κα1. δλοι δσοι �χουν 
γράψει γι' αuτον &γνοοuν προγενέστερα μελετήματα.. για. το 'ίδιο θέμα, παραθέτουμε έδω 
τ1.ς &παραίτητες πληροφορ ίες, &ρχίζοντας &πο τούς κώδικες πού παραδίδουν �ργα του: 

1 )  Πατριαρχείου 'Αλεξανδρείας 74 ( 1 5ου αί . )  = Β (Θ .  Μοσχονii, ο.π., σ. 60 ) .  Περι
έχει &ποκλειστικα ενα μεγάλο μέρος τοu σωζόμενου �ργου τοu Μπέρτου. 'Αντιγραφέας 
του είναι ό Κρητικος Γεώργιος 'Αγαπητός, πού &ντέγραψε πρ1.ν &πο το 1 466  κα1. τον Paris. 
Gr. 2500 (Μ. Μανούσακα, 'Ιωάννου Πλουσιαδηνοu έγκύκλιος έπιστολΊj προς τούς ιερείς 
Χάνδακος, Κρητικd Χρονικά, τ. ΙΑ' ( 1 957 ) ,  σσ. 302 - 307, κα1. Tou 'ίδιου , RecheΓches 
sur la vie de Jean Plousiadenos (Joseph de Methone) (1429? - 1 500) , Rerue des 
Etudes Byzan tines, τ. XVII (1959 ) ,  σ. 32 ,  σημ. 32 ) .  

2 )  Vindobonensis Historicus Graecus 91 (14-ου - 1 6ου αί . )  = W (Herbert I-Iun
g·er, Ka talog der griechischen Handschriften der Os terreichischen Nationalbi b lio
thek, Teil Ι : Codices Historici, Codices Philosopl1ic.i et Philologici, Βιέννη 1 961 ,  
σσ .  94 - 102) . Περιλαμβάνει (φφ .  1 1 2i- - 1 621") τρ ία. μεγάλα ποιήματα τοu Μπέρτου, σε 
μοναδικΊ] παράδοση, καl μια έκτενΊJ όμιλία του, πού &ποτελεί συρραφΊ] γνωστών όμιλιών 
του (δ.π., σ. 99 ) . Στον Μπέpτο πρέπει rσως να προσγραφοuν κα1. &λλα ά.ταύτιστα κείμενα 
τοu κώδικα (δπως π.χ. τα ύπ' &p. 7 ,  1 8 ,  2 1 ,  25 ) .  'Όπως θα. δείξουμε &λλοτε, τμήματα 
τοu κώδικα αuτοu είναι γραμμένα &πο το χέρι τοu (διου τοu Μπέρτου. 

3) Marcianus GΓaecus ΙΧ. 1 7 (coll . 1247 ) ,  φφ. 101r - 1 32v (τέλους 15ου- &ρχών 
1 6ου α.ί. )=Μ (Ε. Mioni, ο.π . ,  σσ. 1 7-1 9 ) .  Για τον κώδικα. αuτον �γινε διεξοδικα 
λόγος παραπάνω. Έκτος &πο τιi δυο κείμενα ποu σημειώσαμε, περιέχει κα1. δέκα όμιλίες . .  

4 )  Vaticanus Palatinus Graecus 364,  φφ. 14gr - 1 55r (1 6ου αί . )  = P (Henricus. 
Stevenson, Codices ιnanuscrip ti JJala tini gΓaeci Bi blio thecae Va ticanae, Ρώμη 
1 885 ,  σσ. 222 - 228 ) .  Δυο όμιλίες (σ. 225 ) . 

5) Vaticanus Graecus 659,  φφ.  1 75r - 205r (1 6ου αί . )  = V( Robertus Devreesse, 
Codices Vati�ani GΓaeci, τ. ΠΙ: Codices 604 - 866 ,  Βατικανο 1 950,  σσ. 93 - 95) . 
Δεκατρείς όμιλίες κα1. μια ψευδοχρυσοστ6μεια, ποu παραδίδεται κα1. &λλοu μαζ1. μΕ: �ργα 
τοϋ Μπέρτου (σσ.  93 - 94 ) .  

6 )  Scorialensis Graecus 524 (olim Ω. Π. 7 ) ,  φφ. 1 5ov - 153v  ( 1 6ου αι) = E(Gre
gorio de Andres , Catalogo de los cόdices griegos de la Real Bi blio teca de el Esco
rial, ΠΙ: Codices 421 - 649,  Μαδρίτη 1 9 6 7 ,  σσ. 155  - 1 5 7 ) .  Δυο όμιλίες (σ. 1 5 6 ) .  

7 )  Marcianus Graecus ΧΙ. 20 (col1. 1475 ) , φ φ .  1 9 3r - 225r (1539 )  = M a  (Ε. 
Mioni, ο.π., σσ. 109 - 1 1 2) . 'Εννέα όμιλίες (σ. 110 ) .  

8 )  MaΓcianus Graecus ΙΙ .  8 7 (coll . 1258 ) , φφ .  263Γ - 253ν ( 1 6ου α ί . )  = Mb (Bi
blio thecae Diri Marci Vene tiarum codices graeci manuscrip ti, recensuit Elpidius 
Mioni, volumen Ι: Codices in classes a pΓima usque ad quintam inclusi, pars prior: 
classis Ι - classis ΙΙ, codices 1 - 120,  Ρώμη 1967 ,  σσ. 258 - 259 ) .  Μια όμιλία (σ .259) . 

9) Marcianus Graecus Π. 90 (coll. 1259 ) ,  φφ. 1 r - 23v  (1 6όυ αί . )= Mc (Ε. Mioni, 
ο.π., σσ. 264 - 2 7 3 ) .  Δεκατρείς όμιλίες (σσ. 264 - 265) . 

10 )  Βιβλιοθήκης τΊ)ς ΒουλΊ)ς 103 ,  φφ. 2 1 8r - 246Γ (1 6ου αί. )  = Α(Σπυρίδωνος Λάμ
πρου, Κατάλογος τών κωδίκων τών έν 'Αθήναις β ιβλιοθηκών πλΊjν τΊ)ς 'ΕθνικΊ)ς, Α': Κώ
δικεζ τΊ)ς Βιβλιοθήκης τΊ)ς Βουλ·fjς , Νέος Έλληvομvήμων, τ. 4 ( 1907 ) ,  σσ. 476  - 4 7 9 ) .  
Δώδεκα όμιλίες (σσ. 4 78  - 47 9 ) .  

1 1 )  ΜονΊ)ς Ίβήρων 689 (4809 ) ,  φ φ .  1 89v-1 9 3r, 2 7 or-2 72v ( 1 603 )  = Ι (Σπυρίδωνος 
Λάμπρου, Κατάλογος τwν έν ταίς βιβλιοθήκαις τού Άγίου 'Όρους έλληvικw·ιι κωδ{κων, 
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τ. Β1 , Cambridge 1 900 (&νατόπωση 'Άμστερνταμ 1 966 ) ,  σσ .  204 - 205 ) .  Δυο δμιλίες 
(σ. 205) . 

1 2 )  ΜονΎjς 'Ιβήρων 749 (4869 ) ,  φφ.  1 89V - 1 93r, 235r - 237ν  ( 17ου αι) = Ia (Σ. 
Λάμπρου, ο.π . ,  σ. 2 1 8 ) .  Μια δμιλία. 

1 3 )  ΜονΎjς Κουτλουμουσίου 1 56 (3229) , φφ. 1 9 3ν - 2 1or ( 1 7ου αι) = Κ(Σ. Λάμπρου, 
ο.π . , τ. Α1 , Cambridge 1 895 (&ν�τόπωση 'Άμστερνταμ 1966 ) ,  σ. 2 89 ) .  Μια έπό)νυμη 
δμιλία και 'ίσως &λλες δυο &νεπίγραφες (φφ.  3 19Γ - 32?V). 

14) Sinaiticus 1 954, &ρ . 4 - 6 (δέν σημειώνονται τα φόλλα) ( 1 7ου αι) = S (Vladimir 
Benesevic, Ca talogus codicιιm nianuscrip torum graecorum qui in niωias terio San
c tae Ca tharinae assa ran tur, t. ΠΙ, 1 :  Codices numeris 1224 - 2150 signati, Πετροό
πολη 1 9 1 7  (&νατόπωση Hildesheim 1 965 ) ,  σ. 2 82 ) .  Τρεϊς ( ;) δμιλίες. 

'Η πρώτη μελέτη για τον Μπέρτο γράφτηκε &πο τον Κ(ωνσταντϊνο) Ί. Δ(υοβουνιώτη) ,  
Ναθαναηλ ίερομόναχος, <Jερος Σύνδεσμος, �τος Θ '  ( 1  Νοεμβρίου 1913 ) ,  &ρ . 204, σσ. 1 - 2 .  
Ό Δυοβουνιώτης περιγράφει το οtκεϊο τμΎjμα του Α (οπου δέν &ναγρά.φεται το έπώνυμο 
τοu Μπέρτου) ,  πιθανολογεϊ οτι οί 'ίδιες δμιλίες περιλαμβάνονται και στούς Mb και Ρ, χρο
νολογεϊ τον Ναθαναηλ <cμεταξύ τοϋ ένάτου αί&νος και του δεκάτου τετάρτοω> και έκδίδει 
δυο δμιλίες (σσ. 2 - 4 ) .  Σέ έπόμενα τεόχη του 'Cδιου περιοδικου έκδίδει &λλες έ:ξι δμιλίες, 
μέ τον τίτλο : Ναθαναηλ ίερομονά.χου λόγοι &νέκδοτοι εtς τας Κυριακας τΎjς Μεγάλης Τεσ
σαρακοστΎjς ( <Ιερος Σύνδεσμος, �τος Θ1 ,  &ρ . 2 1 1  (1 5 Φεβρουαρ ίου 1914 ) ,  σσ. 1 - 3· ά:ρ. 
212 ( 1  Μαρτίου 1 914) , σσ. 7 - 9 ,  και &p. 213 (1 5 Μαρτίου 1 914 ) ,  σσ. 1 - 3 ) .  Ό Δυοβου
νιώτης είχε ά:ντιγράψει και σχεδίαζε να έκδώσει και τις ύπόλοιπες δυο δμιλίες ά:πο τον Α. 
οι μεταγραφές του σώζονται στα κατά.λοιπά του, πού κληροδοτήθηκαν και φυλάσσονται 
στη ΘεολογικΎ) ΣχολΎ) τοu Πανεπιστημίου 'Αθην&ν (βλ. 'Επιστημονικον μνημόσυνον 
Κωνσταντίνου Δυοβουνιώτου (1872 - 1943), ύπο 'Ιωάννου Ν. Καρμίρη, ΆθΎjναι 1 946 ,  
σσ. 28 ,  109 ) .  'Η δεότερη κατα σειpα μελέτη για τον Μπέρτο γράφτηκε ά:πο τον πατέρα 
Jnlien Leroy, Un predicateur populaire byzantin, Re rue d' Asce tique et de My
s ti que, 29e annee, η. 1 1 6  (Octobre - Decembre 1 953 ) ,  σσ. 300 - 316 ,  ποu δέν γνωρ ίζει 
την �κδοση τοϋ Δυοβουνιώτη, χρονολογε'i: σωστα τον Μπέρτο στο δεότερο μισο του 1 5ου 
αι,  ύποδεικνόει τα χειρόγραφα Ρ, Mb, Α και Mc καί, στηριζόμενος μόνο στο τελευταϊο, 
ά:ναλόει το περιεχόμενο δεκατρι&ν δμιλι&ν του Κρητικοϋ μοναχου. 'Ακολοόθησε ή μελέτη 
τοu Bj arne Schartau, Om munken Neilos/Nathanael Bertos, en senbyzantinisk 
moralpraedikant, Museum Tusculanum, τ. 21 - 22 ,  Κοπεγχάγη 1 973 ,  σσ. 67 - 92,  
ποu δέν γνωρ ίζει τον Δυοβουνιώτη και τον Leroy, έξετάζει συνολικα τη ζω-ΥJ καl το �ργο 
τοϋ Μπέρτου , ύποδεικνόει τα χειρόγραφα Β, Μ,  Mb, Mc και V και έκδίδει &πο τα τέσσερα 
τελευτα'i:α δυο δμιλίες (σσ. 84 - 91 ) .  Τον έπόμενο χρόνο δ �διος έξέδωσε δεκατέσσερις δμι
λίες τοϋ Μπέρτου (&νάμεσά τους και τις δυο ποu ε!χε Ύ)δη έκδώσει) . &πο τα 'Cδια χειρόγραφα 
(Nathanaelis Berti monachιsermones quattuordecim, Cahiers, τ. 1 2 (1 9 74 ) ,  σσ. 11 - 85 ) .  
Τον 'ίδιο χρόνο κυκλοφόρησε και ή πολυγραφημένη διατριβη τΎjς Hannelore Aposkiti
Stammler, Na thanael ..:. Neilos Ber tos .  Vindo bonensis his t .  gr.  91, Nr. 59, Μόναχο 
1 97lι ,  ποu δέν γνωρ ίζει τον Δυοβουνιώτη, τον Leroy και την �ρώτη μελέτη του Schartau, 
ύποδεικνόει τα χειρόγραφα Β, ,V, V, Μ, Mb, Mc, Ι, Ia και S και έκδίδει ά:πο τον W τα 
τρ ία ποιήματα (σσ. 74 - 165 )  καί, σέ &ντιβολ-ΥJ μέ τον Β, τ-ΥJν έκτενΎj δμιλία τοϋ Μπέρ
του (σσ. 1 6 6  - 246 ) .  Παρατηρήσεις στ·�ν �κδοση τΎjς Aposkiti-Stammler δημοσίευσε δ 
Νικόλαος Β. Τωμαδάκης, Είς Νείλου Μπέρτου ίερομονάχου �ργα, Έπετηρ/,ς �Εταιρείας 
Βυζαντινών Σπουδών, τ. ΜΒ1 (1 9 7 5  - 1 9 7 6 ) ,  σ. 390 = Του 'ίδιου, Βυζαντινd και μετα
βυζαντινά. ΦιλολογικαL, ίστορικαι και γλωασικαι μελέται aνατυπούμεναι μετd προσθηκών 
καl πινάκων, τευχος δεότερον, έν 'Αθήναις 1 9 7 8 ,  σ. 342 ) .  Βλ. και Μιχάλη Νικολιδάκη , 
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'Ο Κρητικος ίερομόναχος ΝαθαναΊJλ Μπέρτος και οί είδήσεις του για τΊJν Ύ)θικΊJ κατάσταση 
't'Ύjς κρητικΎjς κοινωνίας κατα τα τέλη τοϋ 1 5ου αί. ,  Κρητολογία, τ. Ηι-15  ( 1982 ) ,  σσ. 
1 39 - 153 .  

'Η περ ιγραφΊJ τοϋ Μ άπο τον Mioni (δ.π., σ. 1 9 )  πρέπει να  συμπληρωθεϊ: ώς  έξΎjς : 
Χ. 1 (φφ. 10? Γ - 1ogr) (�κδ. Κ. Ι .  Δυοβουνιώτου, 0Ιερδς Σύνδεσμος, �τος Θ' , άρ . 2 11  ( 15  
Φεβρουαρ ίου 1914 ) ,  σσ. 1 - 2 ·  Β .  Schartan, Museurn Tusculanuni, τ .  21  - 22 ( 1973 ) , 
σσ. 84 - 87 ,  και Cahiers, τ. 1 2 ( 1 9 7 4 ) ,  σσ. 1 7  - 1 9 ) .  2 (φφ.  1ogr - 1 1 or) (�κδ. Κ. Ι. Δυο
βουνιώτου, δ.π. , σσ. 2 - 3, κα1. Β.  Schartau, δ.π., σσ. 20 - 22 ) .  3 (φφ.  1 1ov - 1 1 2v) (�κδ. 
Κ. Ι .  Δυοβουνιώτου, Ίερδς Σύνδεσμος, �τος Θ' ,  άρ . 212 (1 Μαρτίου 191lι ) ,  σσ. 7 - 8, 
κα1. Β. Schartau, δ.π., σσ . 23 - 25 ) . 4 (φφ.  1 12v  - 114v) (�κδ. Κ. Ι. Δυοβουνιώτου, lf.π. , 
σσ. 8 - 9, κα1. Β. Schartau, δ.π., σσ. 26 - 28 ) . 5 (φφ.  1 1 4  v - 1 1 7Γ)  (�κδ. Κ. Ι. Δυοβουνιώ
του, Ίερδς Σύνδεσμος, �τος Θ', άρ . 213 (15 Μαρτίου 1 914 ) ,  σσ. 1 - 2, καt Β.  Schartau, 
lf.π. , σσ. 29 - 3 2 ) .  6 (φφ. 11 ?Γ - 11 gv )  ( �κδ. Κ. Ι. Δυοβουνιώτου, δ.π.,  σσ. 2 - 3, καl Β .  
Schartau, δ.π . ,  σσ. 33  - 3 5 ) .  7 (φφ. 11  g v  - 1 2 1  ν )  (�κο. Κ.  Ι .  Δυοβουνιώτου:Ιερος Σύνδε
σμος, �τος Θ' , άρ . 204 (1 Νοεμβρ ίου 1 913 ) , σσ. 2 - 3, και Β. Schartau, δ.π., σσ. 36 - 38 ) . 
8 (φφ.  121v  - 124V) (�κδ. Κ. Ι. Δυοβουνιώτου, δ.π. , σσ. 3 - 4 ·  Β. Schartan, Museu1n Tu

sculanum, τ. 21 - 22 ( 1973) ,  σσ. 8 7  - 91 ,  καl Cahiers, τ. 12 ( 19 74 ) ,  σσ. 39 - 43) . 9 (φφ. 
124v_12 gr) (�κδ. Β. Schartaυ, δ.π. , σσ. lι4 - 48 ) . 10 (φφ. 12gr  - 1 32ν) (�κδ. Β .  Schartan, 
lf.π., σσ. 49 - 53 ) .  

Ό ΝαθαναΊJλ Μπέρτος παρουσιάζει ίδιαίτερο ένδιαφέρον, γιατί εϊναι ό πρώτος χρο
νολογικά, μΕ: διαφορα ένος αίώνα περίπου άπο τοuς έπομένους (βλ. γι' αύτοuς Έ. Κακου
λίδη, Ό 'Ιωάννης ΜορεζΊjνος κα1. το �ργο του, Κρητικd Χρονικά, τ. ΚΒ' ( 1 9 70 ) ,  σσ. 1 0  - 1 7 ) ,  
ποu χρησιμοποιεϊ: ένσυνείδητα δημώδη γλώσσα στον πεζο λόγο. 'Έκδοση τών �ργων του 
έτοιμάζουμε άπο καιρό .  

'Όπως ε'ίοαμε, το επώνυμο τοu Άνορέα εμφανίζεται στο χειρόγραφο ώς 
Σχ.λέτζας στlς έπιγραφΕ:ς ουο στιχουργημάτων του · στο οεuτερο μάλιστα άπ' 
αύτα ό 'ίο ιος το εζελληνίζει σΕ: Σχ.λεγγίας. Το επώνυμο μαρτυρε'!:ται μΕ: ο ιά
φορους τόπους στα λατινιχ.α - ίταλιχ.α χ.αl στα έλληνιχ.α (Scleza, _ Sclenι;a,  
Sclega, Schienza, Schienι;a, Scenza, Schieza, Schieι;a, Σχ.λέτζας, Σχ.λέ
ζας, χ.αl σπανιότερα Scliza, Σχ.λίντζας1 ). Προτιμήσαμε την έπιχ.ρατέστερη 
γραφη Σχ.λέντζας (Sclenza), ποu νομίζουμε οτι &ποοίοε ι  πιστ6τερα την 
πραγματιχ.η προφοpα τοu επωνόμου. 'Η ο ίχ.ογένεια Σχ.λέντζα εΙναι γνωστη 
οικογένεια τΎ')ς Άνατολιχ.Ύ')ς Κρήτης μαρτυροuμενη σΕ: ολη τη ο ιάρχ.ε ια τΎ')ς 
Βενετοχ.ρατίας. Μέλη της συναντοuμε στον Χάνοαχ.α 1Jοη άπο τα τέλη τοu 

1. Βλ. Στεργίου Γ. Σπανάκ·η, Συμβολή στήν ίστορία τoii Λασιθίου κατd τή Βενε
τοκρατία , 'Ηράκλειον 1 957 ,  σσ. 49, 64 (1582 )  (Scliza) καl -τον όρθόοοξο ίερέ� ΈμμανουΊJλ 
Σκλίντζα, ποu άνοικοΟόμησε στα 't 626 - 1627  τον ναο τΊjς Παναγίας 'ΑκρωτηριανΊjς στΊJν 
Κριτσά (Giuseppe Gerola, Monumen ti rene ti dell' isola di Cre ta, τ. 4, Βενετία 1932,  
σ.  533) .  Βλ. έπίσης Γεωργίου Ν. Μοσχοπο6λου, Μετοίκηση Κρητών στΊJν Κεφαλονια στη 
διάρκεια τοϋ Κρητικοϋ Πολέμου ( 1645 - 1 669)  καl 6στερα άπο τΊJν &λωση τοϋ Χάνδακα, 
Πεπραγμένα τoii Δ' Δ ιεθνοiiς Κρητολογικοii Συνεδρ{ου, τ. Β', 'Αθήνα 1981 ,  σ. 280  (Σκλί
τζης) . 
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13ου αίώνα1 . ΔΕ:ν γνωρίζουμε μΕ: βεβαιότητα &ν ή &πώτερη καταγωγη τΊjς 
ο ίκογένειας ήταν έλληνικη η ίταλική . "Αν κρίνουμε πάντως &πο το γεγονος 
οτι μέλη της ποu μνημονεuονται τον 140 αίώνα εΙναι καθολικοl ίερε�ς η σχε
τίζονται μΕ: βενετοϊταλικοuς :χ.uκλους2, ένοέχεται ή &ρχικη προέλευση τΥjς 
ο ίκογένειας να. ήταν &πο την ' Ιταλία. Ώστόσο , ορθόοοξοι Σκλέντζες μαρτυ
ροuντα ι &ρκετα. νωρ ίς ,  &πο τα. μέσα Ί)οη τοu 15ου αίώνα. Όρθόοοξος χωρις 
&μφιβολία ήταν ό λόγιος Νικόλαος Σκλεγγίας, συγγραφέας, γuρω στα. μέσα 
τοu 15ου αίώνα, έργου περl έκπορεuσεως τοu Άγίου Πνεuματος, χαμένου 
σήμερα, οπου ύποστηρ ίζε ι την ορθόοοξη &ποψη . Στο έργο αύτο &πά.ντησε ό 
μοναχος ' Ησα·tας ό Κuπρ ιος, πρόσωπο τοu περιβάλλοντος τοu Βησσαρίωνα 
καl φίλος τοu Γεωργίου Τραπεζουντίου καl τοu Μιχαηλ 'Αποστόλη , πατέρα 
τοu Άριστοβοuλου 3• �ο Νικόλαος Σκλεγγίας αύτός, για. τον όπο�ο οΕ:ν γνω
ρ ίζουμε περ ισσότερα, μα.λλον οΕ:ν ταυτίζεται μΕ: τον Κρητικο ο ιάκονο Νικό
λαο Scleza, έπονομαζόμενο Κουντοuρη καl 'Αστρολόγο , εγγράμματο και &ν
τιγραφέα χε ιρογράφων, ποu το 1497 φυλακίστηκε και το 1498 &πελάθηκε 
&πο τη Βενετία ώς ένοχος μαγείας 4• Όρθόοοξος έπίσης ήταν &σφαλώς και 
ό 'Αντώνιος Σκλέντζας, &ποοέκτης έπ ιστολΊjς τοu Μελετίου Πηγα.5, καθώς 

1 .  Βλ. Pie tro  Pizolo, no taio in Candia, τ .  Ι ( 1300) , a cura di Salvatore Car
bone, Βενετία: 1 9 7 8 ,  σ. ΗΑ &:ρ .  305 ( Dimitri Sclenza) , κα:ι Ben renuto de Brixano, 
no taio in Candia, 1301 - 1302, a cura di Raimondo Morozzo della Rocca, Βενετία: 
1 950 , σ. 146 ,  &:ρ .  404 ( 1301 )  (Iohannes Sclen9a) . 

2 .  Βλ. Zaccaria de Fredo, no taio in Candia, 1352 - 1357, a cura di Anto
nino Lombardo, Βενετία: '1 968 ,  σσ. 1 7 ,  &:ρ .  1 6 (1352 )  (Marchesina relicta ser Petri 
Sclen9a) , 23 ,  &:ρ . 24 (1 352)  (presbyter Iohannes Sclen9a) · Mario Cattapan, Nuovi 
�lenchi e clocumenti dei pittori in Creta dal 1300 al 1 500,  Θησαυρίσματα, τ. 9 ( 1 972 ) , 
σ. 2 18 (1368 )  ( Johannes Sclen9a) , χα:ί Elisabeth Santschi , Reges tes des arre ts ci rils 
e t  des memoriaux (1363 - 1399) des Archi res du Duc de Cre te, Βενετία: 1 976, σ. 1 94 ,  
άρ.  7 90 ( 1 3 7 7 )  (Iohannes Sclen9a presbiter) . 

3. ((Ήσαίου τού Κυπρίου γράμμα προς Νικόλαον τον Σκλεγγίαν περι τής εκ
πορεύσεως τού Άγίου Πνεύματος)) (Migne, Pa trologia Graeca, τ. CLVIII, στ. 9 7 1  -
9 7 6  ) .  Για. τον 'Ησα:·tα: χα:ι τtς σχέσεις του βλ. Ε. Legrand, δ.π. ,  τ. 1 ,  Παρίσι 1 885 ,  σ. LXI, 
καί D. Geanakoplos, δ.π. ,  σ. 87 κα:t σημ. 58 ,  δπου ή νεότερη βιβλιογραφία:. 

4. Βλ. Φα:νΊjς Μα:υροει8Ίj - Πλουμί8η, "Εγγρα:φα: &:να:φερόμενα: στίς έ:ρ ι8ες των 
'Ελλήνων τΊjς Βενετίας στα. τέλη τοϋ ΙΕ' α:tώνα:, Θησαυρίσματα, τ. 8 ( 1 9 7 1 ) ,  σσ. 1 44 - 145, 
1 50 - 151 ,  166 ,  1 7 5 ,  185  - 1 8 7 .  

5 .  Άγα:θα:γγέλου Νινολάκη, Ή προς Κρijτας dλληλογραφία Μελετίου τού Πηγ&., 
ύ προσετέθη και το περισπούδαστον lργοv αvτού κατa τijς dρχής τού πάπα, Χα:νια. 1908 ,  
σ .  5 7 ,  κα:ί Μητροπολίτου Άξώμης Μεθο8ίου, Μελετίου Πηγ&., πάπα και πατριάρχου 'Αλε
ξανδρείας, επιστολαι εκδιδόμεναι εκ τoiJ ύπ' dρ. 296 χειρογράφου τijς Βιβλιοθήκης τού 
Πατριαρχείου 'Αλεξανδρείας, ΆθΊjνα:ι 1 9 7 6 ,  σ. 233 .  'Ίσως είναι ό ϊ8ιος ποu ύπογράφει ώς 
μάρτυρας σΕ: έ:γγρα:φο τοϋ 1 562 ( βλ. Ήρα:κλΊj Έμμ. Καλλέργη , Ό Κρητικος λόγιος τού 
16ου αlώνα Θωμ&.ς Τριβιζάνος, 'Αθήνα: 1980, σ. 346) .  
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καl ό κλάόος τΎjς ο ικογένειας τΎjς Β ικτωρίας Σκλεντζοπούλας, συζύγου τοu 
Ίωάννη Μορεζήνου , ό ρθόόοζου ίερέα τοu Χάνόακα καl συγγραφέα1. ) Απο 
την &.λλη , οπως εrπαμε, κα'Θολικοl ίερείς με το 'ίόιο έπώνυμο μαρτυροuνται 
στον Χάνόακα 1jόη ά.πο τον 140 αlώνα2• Τον 160 αιι�να συναντοuμε πολλους 
εύχατάστατους &.στους μΕ: το έπώνυμο αύτο έγκαταστημένους στον Χάνόακα, 
οπου ά.σκοuν ό ιάφορα έπαγγέλματα (πλο ιοκτΎjτες καl ναυτικο U\ φαρμακο
πο ιοί  4, ζωγράφοι5 ,  νοτάρ ιοι6 ,  όιο ικητικοl ύπάλληλο ι 7  κ .rί.. . ) .  Άπ) αύτοός, που 
�ταν οί περισσότεροι καθολικοί ,  σημειώνουμε τον Γεώργιο Σκλέντζα, 
συγγραφέα λαηνικοu πο ιήματος &φιεpωμένου στον πάπα ) Αόρ ιανο Γ' 
(1522 - 1523) ,  που τυπώθηκε το 1522 στη Ρώμη 8, καl μιiΧς λατινικΎjς ά.φή
γησης για την πυρκαγιιΧ που κατέστρεψε το 1544 τον καθεόρικο ναο 
τοu (Αγίου Τίτου στον Χάνόακα, που τυπώθηκε το 1546 στη Βενετία9• 

1. Έ. Κα.κουλί8η , 'Ιωάννης ΜορεζΊjνος, ο .π . , σσ . 42, l16 - 47, 482, 485 .  
2 .  Βλ .  παραπάνω, σ.  10!1, σημ.  2 .  Το 1351 &ναφέρετα.ι κα.t δ Νικόλαος Sclenza ώς  

Ε:νοικια.στ-Υjς τ&\f κτημάτων του Λα.τινικου Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως στ·Ιjν Κρήτη 
(Ζ. Τσφπα.νλΊj, ο.π . ,  σ .  229) .  

3 .  Βλ.  Nicolas Iorga, No tes et  ex trai ts p our ser ΙJil' a l '  his toiι·e des Croi
sades au XV siecle, τ. 5 (1476  - 1500 ) ,  Βουκουρέστι 1915 , σσ . 91 - 92 (1 454) (Nicolό 
Schienga, πού γράφεται στα έλληνικα Σκλέντζας) ,  κα.t Κρ ίστα.ς Πα.ναγιωτοπούλου, "Ελ
ληνες να.υτικοt κα.t πλοιοκτΊjτες &πο τα παλαιότερα. οtχονομικα βιβλ(α. τΊjς ΈλληνικΊjς 'Α8ελ
φότητα.ς Βενετίας ( 1 536 - 1 5 7 6 ) ,  Θησαυρίσματα, τ. 11 ( 1974 ) ,  σ. 324 (1569 ) .  

4 .  Κωνσταντίνου Δ .  Μέρτζιου, Σταχυολογήματα &πο τα κατάστιχα. του νοταρίου 
Μιχα.Ύjλ Μα.ρiΧ ( 1538  - 1 5 7 8 ) ,  Κρητικa Χρονικά, τ. ΙΕ' - rς' (Πεπραγμένα. του Α' Διεθ
νους Κρητολογικου Συνε8ρίου ) ,  τευχος Β' , σσ. 260, 261, 27 6 ,  27 8 (dρωματάρης) . Βλ. 
καt Ή. Καλλέργη, ο.π . , "  σ .  343 .  

5 .  Μαρίας Γ .  Κωνστα.ντουΜκη, Νέα �γγραφα. για ζωγράφους του Χάν8α.χα. &πο 
τα &ρχεtα. του Δούκα κχt των νοτα.ρίων τΊjς Κρήτης, Θησαυρίσματα, τ. 14 (1 9 7 7 ) ,  σ. 1 81 
(Γιωργάκης κα.t Ν ικολος Sclenza) . 

6. Στη σειρα των Ν otai di Candia του Κpα.τικου 'Αρχείου τΊjς Βενετίας σώζονται 
κατάστιχα. των νοτα.ρίων Χάν8α:κα. Δημητρ ίου ( 1556  - 1584) (b .  250 κα.t 250 bis ) ,  Φιλίπ
που (15 8 7  - 1608)  (b .  255) κα.1. Νικολάου Σκλέντζα. (1600 - 1 60 7 )  (b .  257 ) .  

7 .  ASV, Duca d i  Candia, b .  5 5  (Officiali), reg. 1 ,  φ φ .  23v, 6 7r, reg. 2 ,  φφ. 8or, 
121 v, reg. 3, φφ· 53ν, 7 4ν, reg .  4 ,  φ.  1 9ov. 

8. Ε. Legrand, ο.π . ,  τ. 3, Παρίσι 1903 ,  σσ. 1 1 0  - 114. 
9. Βλ. G. Gerola, Monumen ti, ο .π . ,  τ .  2, Βενετία. 1908 ,  σ. 42, σημ. 1 ,  κα.1. Μα

ρίας ΘεοχάρΊJ, Περ1. τΊjν χρονολ6γησιν τΊjς εtκ6νος Πανα-γίας τΊjς Μεσοπαντιτίσσης, Πρα
κτικa τfίς 'Ακαδημίας ΆΘηνων, τ. 36 ( 1 961) , σ. 27 3 .  Ό τίτλος του Ε:ντύπου ήταν « D e  
fano Divi Titi» ,  οπως &ναφέρε1α.ι στον κατάλογο τ&ν βιβλίων πού βρέθηκαν στο 
σπίΗ του «α.ιρετικου» Φραγκίσκου Stella ( 1549)  ( βλ. Leandro Perini, Ancora sul 
libraio-tipografo Pietro Perna e su alcune figure di eretici italiani in rapporto 
con lui negli anni 1 549 - 1555, Nuo ΙJα Ri ΙJis ta S torica, τ. 51 (1967 ) ,  σ. 404) καt στον 
κατάλογο τΊjς βιβλιοθήκης του Κρητικου Φραγκίσκου Zeno, βικα.ρίου του Λατίνου &ρχιε
πισκ6που Κρήτης κα1. μετέπειτα. Ε:πισκ6που Ίουστινουπ6λεως ( CapodistΓia) (1623 - 1680 ) ,  
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'Άλλο όια.κεκρψένο μέλος τΥjς ο ικογένε ιας 1jταν ό 'Άγγελος Σκλέντζας, 
σπουοαστης του Πανεπιστημίου τΊjς Πάοοβα.ς και ό ιΜκτωρ ά.μφοτέρων των 
ο ικα.ίων του Πανεπιστημίου τΎjς Φερράρα.ς, ποu στα.οιοόρ6μησε ώς ό ικηγ6ρος 
στον Χάνοακα. (1553 - 1577)1. Πρέπε ι έπίσης να ά.ναφέρουμε και εναν &λλο 
λ6γιο τΊjς ο ίκογένε ιας, τον 'Ιωάννη Σκλέντζα, «figliuolo dell' Illustre Signor 
Matthio ,  il Colonello delle Cernide di questa Cittan (έπικεφαλΎjς οηλ. 
τΎjς πολιτοφυλακΊjς στην π6λη τΎjς Σητε ίας ) ,  ποu το 1611 τυπώθηκε στη 
Βενετία. ενας λ6γος του, ποu εΊ:χε έκφωνηθε'i: κατα την άναχώρηση &πο τΊjν 
Κρήτη του Ρέκτορα Σητείας Νικολάου Balbi2• Ώς προς την κοινωνικ� 
θέση τΊjς ο ικογένε ιας γνωρ ίζουμε 6τι όρισμένοι κλάοο ι της στο πρωτο μισο 
του 16ου α.ίώνα άνΊjκαν στοuς ά.στοuς ( cittadini) του Χάνοακα. 3, ενω στο 
όεϋτερο μισο όρ ισμένα μέλη της, άνάμεσα σ' αύτα και ό ο ιόάκτωρ 'Άγγε
λος Σκλέντζας, εμφανίζονται να �χουν την κρητικη εύγένε ια και να μετέ
χουν στις συνελεύσε ις των φεουοαρχων του Χάνοακα 4• Την rοια εποχ-Υj και 
Ενα &λλο μέλος τΊjς ο ίκογένε ια.ς, ό Φραγκίσκος Σκλέντζας, ά.να:φέρετα.ι ώς 
nobile Cretense και κάτοχος σερβεντα.ρ ίας στην περ ιοχη Σητείας5• Στην 
&πογραφη 6μως του 1644 ή ο ίκογένε ια όΕ:ν &.να.φέρεται κα:θ6λου, '�σως γιατι 
οΕ:ν ζουσα.ν πια μέλη της στην π6λη του Χάνόακα.6• 

πού μετέφρασε το �ργο του Σκλέντζα στα ιταλικα (βλ. Ν. Μ. Παναγιωτάκη, 'Έρευναι έν 
Βενετίlf, Θησαυρίσματα, τ. 5 (1968 ) , σσ. 103  - 104 ) . Παρ' ολες τις προσπάθειες μου, οεν 
κατόρθωσα να tντοπίσω άντίτυπο '"ίου βιβλίου σε βιβλιοθΊjκες τΊjς Βενετίας καl τΊjς Ρώμης. 
Δεν άποκλείεται ό συγγραφέας να ταυτίζεται με τον Τζόρτζη Σκλέντζα, ω:ίξιον δββοκάτοη 

του Χάνοακα (156!.ι - 1568 ) (Κ. Δ.  Μέρτζιου, Σταχυολογήματα, 8.π . ,  σ. 241 ) · βλ. κα1. 
ASV, D uca di Candia, ο .π . ,  reg. 1, φ. 3r ( 1 5 3 7 ) , reg. 2, φφ .  21 v-22v, 55v_56v (1 575  ) . 

1 .  Βλ γι' αύτον 'Η . Καλλέργη, 8.π . , σσ. 38 ,  335,  339,  350, και Ν. Μ. Πανα
γιωτάκη, Ό 'Ιωάννης Κασσιμάτης και το Κρητικο Θέατρο, Άριάδvη, τ. 1 (1 9 83 ) , σ. 9 6  
κα1. σημ .  1 .  

2 .  Ε .  Legrand, Bi bliographie Helleni qιιe . . .  dix-sep tieme siecle, τ.  5 ,  Πα
ρ ίσι 1 903, σ. 33. Πρόκειται για πολU ένοιαφέρον κείμενο, πού, έκτος άπο την ίστορικη 
σημασία του, άποτελε'i.' και �να άπ:ο τα λιγοστα τεκμήρ ια πού �χουμε για τ·�ν κατάσταση 
τΊjς παιοείας στην περιοχη Σητείας εκείνη την εποχή, την tποχη του Βιτσέντζου Κορνάρου. 

3. ASV, Dιιcα di Candia, ο .π . ,  I'eg. 1, φφ . 3r, 23v, 67Υ  ( 1 537-1540 ) . 
4 .  ''Ο.π. ,  reg. 2, φφ. 16r_v, 2 1 v-22v, 51r,  5 5v_56v, 80r, 8 γ, 1 3 7Υ, reg. 3 ,  φφ. 

39v, 40r .  
5 .  Βλ 'Α. Ξηρουχάκη, Ίστορ ικα σημειώματα και στατιστικαι πληροφορ ίαι περ1. 

τΊjς Κρ·ήτης κατα τον Καστροφ6λακα, Κρητικά, τ. 1 (1933 ) , σ. 123, και Ν. Μ. Παναγιω
τάκη , Ό ποιητης του «'Ερωτοκρίτου», 8.π . ,  σ. 371 . ΦεουΟάρχης (καβαλάρης) 'ijταν 'ίσως 
και ό 'Αλέξιος Σκλέντζας, πού άνακαίνισε το 1 5 70 τον ναο του 'Αγίου 'Ιωάννη τοu Χρυ
σοστόμου στην Κριτσά (G. Gerola, Monumen ti, τ. 4, σ .  530 ) . Το 1 666  άναφέρεται ώς 
«patricius Cretensis» και κάποιος Μάρκος Sclenza (Ernanuele Antonio Cicogna, Delle 
inscrizioni reneziane, τ. 1, Βενετία 1 824, σ. 1 40 ) . 

6 .  Μ. Μανο6σακα, Ή παρ& Trivan άπογραφη τΊjς Κρήτης (1644 ) και ό οΊjθεν 
κατάλογος τών κρητικών οίκων Κερκύρας, Κρητικa Χρονικά, τ. 3 (1949 ) , σ:σ. 35 - 59 .  
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'Όλο ι δσο ι &.σχολήθηκα.ν με τον Σκλέντζα. οεν ουσκολεόθηκα.ν να οια.πι
στώσουν οχι μόνο δτι ijτα.ν καθολικός, &.λλα κα.l δτι ijτα.ν κα.θολικος ιερωμένος, 
&.φοu στlς επιγρα.φες ουο στιχουργημάτων του &.να.φέρεται ώς «πsρη χ.α.l επί
σης ,  δπως ε'�οα.με , α.uτοα.ποκα.λείτα.ι «πsρη κα.l πρεσβύτερος. Πρέπει να ση
με ιωθε� δτι ή προσωνυμία. ((πsρη οεν ισοουνα.μεί με το pere, οηλα.οη padre1, 
που μποροuσε να χρησιμοποιηθεί για δλους &.νεζα.ιpέτως τους ιερωμένους, 
&.λλα π ιθανότατα. &.ποτελεί πα.ρα.φθορα τοu «pren,  συντετμημένης εκφώνησης 
τοu prete2, που οήλωνε μόνο δσους ijτα.ν χειροτονημένοι ίερεϊς, δπως &λλωστε 
κα.l το έλλην ικο ((Πρεσβύτεροςη που χρησιμοποιεί ό '�οιος ό Σκλέντζα.ς. Όρι
σμένοι μελετητες θεώρησαν τον Σκλέντζα. μονα.χο 3 η ,  πιο συγκεκριμένα., 
Φρα.γκισχ.α.νο μονα.χό4, προφα.νως για.τl �γρα.ψε το ποίημα για τον &γιο Φραγ
κίσκο τΊjς 'Ασσίζης.  Κα.ί, βέβαια, οεν ύπάρχε ι χα.μια ουσκολία. να θεωρήσουμε 
δτι ό Σκλέντζα.ς 'ijτα.ν ταυτόχρονα. μονα.χος κα.l χειροτονη μένος ίερέα.ς , οηλ 
presbyter regnlaris . Ώστόσο , &ν ·ή τα.ότιση τοu στιχουργοu με τον όμώ
νυμό του κα.νονικο τοu κα.θεόρ ικοu να.οu τοu (Αγίου Τίτου εΙνα.ι σωστή , ό 
Άνορέα.ς Σκλέντζα.ς ητα.ν presbyter saecnlaris, &.νΊjκε οηλ στον κοσμικο 
χα.l οχι στον μονα.στικο κλΎjρο .  

Σε ουο  πρα.κτικα συνεορ ιων τοu  κα.πίτουλου τοu  κα.θεόρικοu να.οu τοu 
(Αγίου Τιτου , που εκοίοοντα.ι κα.l σχολιάζονται στο παράρτημα. τΎjς μελέτης 
α.uτΊjς, εμφανίζεται να μετέχε ι στlς συνεορίες ώς κα.νονικος τοu κα.πίτουλου 
κα.l κάπο ιος 'Ανορέα.ς Σκλέντζα.ς, ποό , χα.τα τη γνώμη μας , οεν εΙνα.ι &λλος 
&.πο τον όμώνυμο στιχουργό . 'Όπως εΙνα.ι γνωστό , το κα.πίτουλο τοu (Αγίου 
Τίτου, που ητα.ν το οιο ικητικο συμβούλιο τοu να.οu, το &.ποτελοuσα.ν οέκα. 
τέσσερις κανονικο ί ,  &.πο τους όπο ίους, ο ί  πέντε ητα.ν &.ζιωμα.τοuχο ι ( digni
tarii) (χα.τα σειpα την εποχη α.uτή : ό οεκάνος, ό κάντωρ,  ό πρα.ιπόσιτος, 
ό θησα.υράριος κα.l ό &.ρχιοιάκονος)5, με συγκεκριμένες ύποχρεώσεις για τlς 
ιεροτελεστίες κα.l τη οια.χείριση των εσόοων τοu να.οu6 κα.l τα.κτικα ε ισο-

1. 'Όπως το έχλαμβά.νουν δ S. Petrides, ο.π . ,  σ. 1 63 χαt δ J. Ρ. Cavarnos, Greek 
Translations, ο.π . ,  σ. 419 .  

2 .  Giuseppe Boerio, Dizionω·io del diale t to \Jeneziano, Βενετία 1 8 56,  σ. 531 . 
3 .  Μ. Μανούσαχα, <Η ΚρητικΎJ Λογοτεχv{α �κατa τΎjv εποχΎJ τfίς Βεvετοκρατ{ας, 

Θεσσαλονίκη 1 965 ,  σ. 1 4 · Σ: 'Αλεξίου, ο.π . ,  σ. 39 .  
4 .  Η.  - G. Beck, Volksli tera tur, 5 .π . , σ. 1 88 .  
5 .  Βλ .  Flaminius Cornelius, Cre ta sacra, τ. ΙΙ, Βενετία 1 ?55 ,  σ .  30 (δπου ό 

&pιθμος των κανονικά.των καt ή σειpα των &ξιωμά.των οtν οίοονται σωστά.) ,  καt Marco 
Petta, La Chiesa Latina di Creta negli ultimi anni del dominio Veneto, Bolle t tino 
della Badia Greca di Gro t taferra ta, τ. 2 2 (1 968 ) , σσ. 23 ,  4 ? .  

6 .  Γ ια τ α  καθήκοντά. τους βλ . Museo Civico CoΓrer, J\ιfiscellanea Correr 1 2 1 1 ,  
&p . 2 ?0? (έφέξΎjς=C01-rer) , φ φ .  γ - 8v (γ ια τ ο  χειp6γpαφο αuτο βλ. εισαγωγη στα σχ6λια 
τοu πρώτου έγγpά.φου) ,  καt Ά. Ξηpουχά.κη, Οί σύνοδοι τοv Γερ6λαμο Λάvτο (1467 - 1474 -
1486), ΆΘ·�να 1933 ,  σσ. 1 9  - 3 2 .  
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οήματα ποό τοός άπέφεραν ή χτηματιχη περιουσία ή συνοεμένη με το 
οφίχιό τους χαl &λλοι πόροι .  οι γενιχες ο ιαπιστώσε ις ποό eα εχτεθοuν παρα
κάτω στηρ ίζοντα ι σε συστηματιχη ερευνα για τα πρόσωπα ποό άποτελοuσαν 
το χαπίτουλο τοu Άγίου Τίτου χαl των συνθηχων ποό επιχρατοuσαν σ' αuτο 
χα.τα το πρωτο μ ισο τοu 16ου αtώνα. Ή ερευνα. οεν στάθηκε ουνατο να επεχ
ταθε!: χαl στlς προηγοuμενες οεχαετίες, εΙναι ομως εuλογο να θεωρήσουμε οτι 
τα πορ ίσματά. της tσχuουν χα.τα μέγα μέρος καl για την προγενέστερη αuτη 
περίοοο . 'Απο την ερευνα αuτη προχuπτε ι οτι τα κανονικά.τα χαl τα άξιώματα. 
τοu Άγίου Τίτου ο ίοονταν &.πο τον άρχιεπίσχοπο Κρήτης η &.πευθε ίας άπο 
τον πάπα σε πρόσωπα χα.τα κανόνα χρητιχ.Ίjς χαταγωγΊjς, ποό ε!χαν την 
ύποχρέωση να μένουν χαl συνήθως εμεναν στην Κρήτη . Ώστόσο , άρχετα 
συχνη fJταν ή άπονομη των κανονικά.των χαl των άξιωμά.των τοu �Αγίου 
Τίτου (χαί ,  φυσικά, χαl των ε ίσοοημά.των ποό άπέρρεαν άπ' αuτα) χαl σε πρό
σωπα εχτος Κρήτης, συνήθως Ί ταλοός ιερωμένους τοu στενοu χ.όχλου των 
άρχιεπισχόπων η των παπων, ποό ε ισέπρατταν άπλως τα ε ίσοόήματα χωρlς 
να δ ιαμένουν στην Κρήτη , οπως εΙχαν την ύποχρέωση , σuμφωνα με το χανο
ν ιχο όίχαιο . Ο ι  περ ιπτώσε ις παραμονΊjς στην Κρήτη των ιερωμένων αuτων 
πρlν άπο τη σuνοοο τοu TΓento εlναι σπάνιες. οι περισσότεροι ,  οπως εϊπαμε, 
ηταν Κρητικοί ,  ποό ζοuσαν μόνιμα στον Χάνοαχα, χαl προέρχονταν &πο γνω
στες εuγενε!:ς χαl εuχατά.στατες άστιχες ο tχογένειες τΊjς Κρήτης1. Άρχετες 
φορές, οπως οε ίχνει ό β ίος καl ή πολιτε ία τους,  οι  Κρητικοl χανονιχοl (χαl 
οχι μόνο αuτοl) γίνονταν χληριχοl οχι άπο ίόιαίτερη κλίση η επε ιοΎj εΙχαν την 
άπcφαίτητη μόρφωση η καταλληλότητα, &.λλα εξαιτίας τοu οχι εuχαταφρόνη
του ετήσιου ε tσοόήματος εφ' ορου ζωΊjς, ποό τοός εξασφάλιζε ή &πόχτηση ένος 
κανονικά.του .  Ό 'Ανορέας Σχλέντζας &.νΊjκε , βέβαια, στοός Κρητιχοός χανο
ν ιχοuς, οεν γνωρ ίζουμε ομως τίποτε για τον β ίο χαl την πολιτεία του . 

"'Ηταν ουνατο ενας χανονιχος τοu Άγίου Τίτου να γράφε ι έλληνιχα στι
χουργήματα ; Ή &.πάντηση &.σφαλως εΙναι καταφατική . Άρχετοl χανονιχοl 
τοu ναοu την εποχη αuτlj liχουν έλληνιχα επώνυμα χαl προέρχονται άπο γνω
στες χρητιχΕ:ς ο tχογένε ιες έλληνικΊjς χαταγωγΊjς, ποό ε1χαν &σπασθε'i: το χα
θολιχο ό6γμα2• Βλέπουμε ομως χαl πολλοuς μορφωμένους Κρητιχοuς χαθο-
λ ' ' 1 ' β 1 ' \ β ' ' ' ' 1 ιχους που προερχονται αναμφ :σ ητητα απο ενετιχες ο ιχογενε ιες ,  και τοτε 
χαl άργότερα, να αuτοαποχαλοuνται ''Ελληνες 3 ,  οχι μόνο λαϊχοuς, άλλα χαl 

1. Βλ. σχόλια στοuς στ. 24 - 27 του πρώτου κα1. στοuς στ. 6 - 16 κα1. 58 - 59  του 
8εύτερου έγγρ&φου. 

2. Βλ. σχόλια στοuς t8ιους στίχους τΊjς παραπάνω σημείωσης (Συνα3ηνός, 'Επι
φ&νιος, ΧωματiΧς, Άλεξ&ν3ρου, ΓυαλινiΧς, Δψινίτης) . 'Άλλα έλληνικtΧ έπώνυμα μελ&ν 
τοu καπίτουλου τοu 'Αγίου Τίτου συναντοuμε κα1. τον '1 6ο αιώνα (ΓαβαλiΧς, Ναυτόπουλος, 
Λεονταρ ίτης, Βαμβακάρης, Κασσιμ&της κ.&. ) .  

3 .  Βλ. Ν .  Μ. Παναγιωτ&κη, Ό ποιητης τοu «'Ερωτοκρίτου)), ο.π . ,  σσ. 3 3 7  - 3 3 8 .  
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ίερωμένους. Μια χαρακτηριστικη περίπτωση , 'ι:σως ()χι τυπική , είναι ό Βα.ρ
θολομα'i.'ος Abran10, άπό κλάόο της γνωστης βενετοκρητικης ο ικογένειας 
ε�'.ηενων που είχε Ε:κπέσε ι άπό την εuγένεια1 . Ό Abramo, που ξεκίνησε την 
ίερατικη σταόιοόρομία του ώς κανονικός του Άγίου Τίτου 2, άξίωμα (καl 
εισ6όημα.) που όιατήρησε σέ όλ6κληρη τη ζωή του , και άpγ6τερα �γινε επί
σκοπος 'Αρίου στην Κρήτη και Καστελα.νέτα.ς στην 'Απουλία 3 ,  είναι κυρ ίως 
γνωστός ώς μεταφραστης στα λατινικα καl Ε:κόότης των έλληνικων πρακτικων 
των συν6όων τΊjς Φερράpας και τΊjς Φλωρεντίας (Ρώμη 1526) 4• Στην άφ ιέ
ρωση τΊjς �κόοσης αύτης όέν άφήνε ι καμια άμφιβολία οτι θεωρεί τόν έαυτ6 
του 'Έλληνα (graeco homini litterisqιιe latinis ηοη satis erudito, καl παρα
κάτω : quantum graeco hornini licιιit)5• Καταλυτικός παράγοντας στη 
όια.όικασία αuτη του Ε:ξελληνισμου κα.l της ό ιαμ6ρφωσης έλληνικΊjς συνείόη
σης �ζω άπό την όρθοόοζία 1)ταν χωρις &λλο ή γλώσσα. Δέν ύπάρχε ι καμια 
άμφ ιβολία οτι ολο ι ο ί  Κρητικοι κανονικοl τοϋ Άγίου Τίτου , οπως ολο ι οί 
καθολικοι τΊjς Κρήτης, 1)τα.ν έλλην6φωνοι ,  είχαν όηλαόΎJ ώς μητρ ική τους 
γλώσσα την έλληνική , Ε:νω ή λατινομάθε ιά τους 1jταν η άν6πα.ρκτη η στ-Ιjν 
καλύτερη περίπτωση μέτρια. (Υπάρχε ι μια φράση σέ μια άπ6φαση της το
πικης συν6όου του 1467 που επιβεβαιώνε ι παραστατικιΧ την &ποψη α.ύτή . 
Πρόκειται για άπ6φαση που άναφέρεται στό Ε:φ' &παξ ποσό που ε ισέπρατταν 
άπό τους ενοικιαστές τους σέ εκμισθώσε ις Ε:χκλησιαστικων γαιων οί χανονικοι 
και άξιωματοϋχοι τοu (Αγίου Τίτου (καl &λλων καθεόρικων ναων τοϋ νησιοu) · 
το ποσο αuτ6 , οπως άναφέρεται, τό όν6μαζαν σ τ η  μ η  τ ρ ι χ ή τ ο υ ς  
γ λ ώ σ σ α εμβατίκιον ( Quia plerumque accid.it ut canonici et alii bene
ficiati in locationibus et innovationibus locationum certam portionem 
pecυniarum exiguunt, quam embaticium sermone materno vocan-t)6 •  

1 .  Βλ. Gianantonio Mιιazzo, Cronica delle faniiglie no bili ΙJene te clie a bi
tω·ono in Regno di Candia, Marc. Ital. VII.  1 24 ( 742 1 ) ,  φφ.  sv - Ψ. 

2 .  ASV, No tai di Candia, b . . 1 7 7  (Francesco Nigro) ,  libro '1 , φφ. 33ν - SfιΓ 
( ·1 507 ) .  

3 .  Βλ. Hieranhia Ca tholica Medii e t  Recen tior·is Ae ΙJi, vol .  tertiιιm sae
culιιm XVI ab anno 1 503 complectens, inchoavit Guilelmιιs van Gulil,, absolvit Con
radιιs Eιιbel, editio altera quam cιιravit Ludovicιιs Schmitz - Kallenberg, Mona
sterii 1 923 ,  σσ. 1 3 1 ,  1 82 .  

4 .  Ε .  Legrand, δ.π . ,  τ .  3 ,  Παρίσι 1 903 ,  σσ. 305 - 309.  
5 .  Ε. Legrand, δ.π . ,  σσ. 306 - 307 .  Βλ. χα!. Vittorio Per·i, Ricerche sull, ecli

tio princeps degli a t ti greci del Concilio di Firenze, Βατιχανο 1 9 7 5  (Studi e Testi 2 7 5 ) ,  
σ .  146 (Abraamum Cretensem . . .  hominem genere quidem e t  natione Graecum sed 
eundem doctissimιιm atque utriιιsque linguae peritissimum) . 

6. Correr, φ .  1 Ψ. Για το iμβατ{κ ιον βλ. σχόλια στούς στ. 2 6  - 32 τοu 8εύ-τερου 
έγγp&φου. 
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Στον ναό τοu ιΑγίου Τίτου έπίσημη γλώσσα, βέβαια, ήταν ή λατινική , ή γλι:)σ
σα τΎjς χαθολικΎjς λατρε ίας . τη μητρ ική τους γλώσσα οι κανονικοι και οι 
π ιστοι τη χρησψοπο ιοuσαν ι�ς κο ινη καθηfiερ ινη γλώσσα, &ν καί ,  οπως άνα
φέρεται, το κήρυγμα γινόταν πότε πότε και στην έλληνική , για να μπορεί να 
το κατανοήσε ι τό έκκλησίασμα, καt tό ιαίτερα οι γυναίκες, ποu συχνα όεν γνώ
ρ ιζαν ο6τε τη συνηθισμένη γλώσσα τοu κηρuγματος, την tταλική1. Ό κανονικός 
'Ανόρέας Σκλέντζας εΙναι λο ιπόν βέβαιο οτι γνώριζε , έκτος άπό τη λατινική 
(ποu χρησψοποιοuσε στη λειτουργία) ,  και την έλληνική , μποροuμε μάλιστα να 
ύποθέσουμε οτι την όμιλοuμενη έλληνικη Θα τη χειριζόταν πολu εuχερέστερα, 
στη σuνθεση λόγου χάρη στιχουργημάτων, &π' ο,τι τη λατινικη και την ιτα
λική . 'Ίσως Θα μποροuσαμε να πiiμε και πιό πέρα, και να ύποθέσουμε οτι τα 
στιχουργήματα και οί μεταφράσε ις ποu φέρονται με τό ονομά του γράφτηκαν 
με τον σκοπό να καταστήσουν προσιτα στοuς καθολικοuς τΊjς Κρήτης, κα.l 
tο ιαίτερα στις γυναίκες ( οπως ή κερα-Λένη ) ,  ύμνολογικcΧ και &λλα. κείμενα 
της κα.θολικΊjς έκκλησία.ς, ποu τοuς 1jτα.ν &κα.τα.νόητα.. 

Οί χρονολογίες τοu κα.νονι_κοu 'Ανόρέα Σκλέντζα. συμπίπτουν περ ίπου 
με τις χρονολογίες τΎjς ά.ντιγραφΊjς τοu Μαρκια.νοu κώοικα.. Μποροuμε μάλιστα. 
να θεωρήσουμε βέβαιο οτι ό Σκλέντζα.ς γνώριζε προσωπικιΧ τοuς όμ6οοζοuς του 
Μα.νουηλ Γρηγορόπουλο και 'Αρσένιο 'Αποστόλη . ΣτιΧ πρα.κτικcΧ. όΕ:ν ά.να
φέρεται ρητα ώς πρεσβuτερος, μια άπόφα.ση ομως της τοπικης συνόόου τοu 
1467 εΙχε θεσπίσε ι οτι οί κα.νονικοι 6στερα &πο μια όρισμέν-η ήλιχία ήταν ύπο
χρεωμένοι να. ίερωθοuν , ά.λλι&ς έχαναν το κα.νονικάτο τους2 • 'Από το πρωτο 
εγγραφο συνάγεται οτι ό Σκλέντζας ήταν ηοη το 1486 κανονικος με κάποια 
&ρχαι6τητα (ή σε ιρα. &ναγραφΎjς των ονομάτων των κανονικων &κολουθοuσε 
κατα κανόνr:ι.. τη σε ιριΧ. τΎjς &ρχαι6τητάς τους) . 'Επειόη το ονομα. τοu Σκλέντζα 
&ναγράφεται κα.1. στα όυό πρακτικά, τοu 1486 και τοu 1500, πριν &πο το Όνομα 
τοu κανονικοu 'Ιωάννη Capello , ποu πρωτοεμφανίζεται με το ά.ζίωμα αuτο ηοη 
ά.πο το 1476 3, εΙνα.ι θεμιτό να. ύποθέσουμε οτι και ό Σκλέντζα.ς εΙχε οιοριστεί 
&πο τότε η λίγο πρωτuτερα. κανονικός κα.1. ή ά.πουσία. του ά.πο τlς συνεορίες 
τοu 1476 καl τοu 1483 4 οφε ιλόταν σε &.πουσία του &πο την πόλη η &πο την 

1 .  Βλ. F. Cornelius, δ.π., σ.  30 :- Per l1ujus Cleri Sacerdo ίes et sacramen La 
et divini verbi pabulum Italico sermone Latinis ministrabatur, nec. deerant, qui 
Graeca etia1n loquela apud Moniales evangelium explanarent tempore praesertiω 
Qιιadragesimae, ad cruos propterea audiendos confluebat in iρsis Monialiuω Ec
clesiis Latinarιιm ωulieruω multitudo frequens. 

2. Correl', φφ. sν - gr· βλ. Ά. Ξηρουχάχη, Σύνοδοι,  δ.π . ,  σσ. 33 - 34 .  
3 .  Βλ.  σχόλια: στοuς στ.  24  - 2 7  του πρώτου έγγράφου . 
4. ASV, Procura tia di Supra, b. 142 ,  fasc. 5 ,  φ. 3r_ Πρέπε ι πάντως νιΧ σημειω

θεί οτι στο πρα:χτιχο του '1 486 το ()νομα: τοu χα:νονιχου Νικολάου Sordano άνα:γράφετα:ι 
μετιΧ τιΧ ονόμα:τα: .του Σχλέvτζα: χαt τοu Capello, ένω στο πραχτιχο του 1500 πρtν άπο τιΧ 



112 Νικολάου Μ. Παvαγιωτάχ·� 

Κρήτη για σπουδΕ:ς η γιι:Χ. &λλον λ6γο η σΕ: άδυναμία του να παραστεί. 'Άν 
αύτο άλ·f)θεύε ι ,  το μεγάλο δ ιάστη μα των 14 έτων ποu χωρίζε ι  τα δυο πρακτικι:Χ. 
έπεκτε ίνεται κατι:Χ. δέκα τουλάχιστο ετη . Μια ερευνα στα κατάστιχα των 
νοταρ ίων τΎjς περ ιόδου 1470 - 1510 ,  ποu βρ ίθουν άπο δικαιοπραξίες του κα
πίτουλου του �Αγίου Τίτου , θα βοηθήσε ι άσφαλως να προσδιορ ισθοϋν &κρ ι
βέστερα τι:Χ. ορια τΊjς θητε ίας 'Ανδρέα Σκλέντζα στον 'Άγιο Τίτο καl ένδε-

' θ \ , λ 1 ψ \ ''λλ � \ \ ζ \ \ \ 
, ' 

' 
χομενως α αποκα υ ε ι  και α α στοιχε ια για τη ωη και την ο ικογενε ια 

Δ \  ' ,, . \ � , λ 1 ψ 
� 1 θ \ ' β β 1 του . εν προκε ιται ομως να μας αποκα υ ει στοιχε ια που α επι ε αιω-

νουν άδιαμφισβήτητα τΊjν ταύτισή του μΕ: τον όμώνυμ6 του καθολικο ίερω
μένο κα!. στιχουργό . 

όνόματα χα!. του Σκλέvτζα χα!. του Capello. Αύτ·Ι) εlvαι απο τ!.ς λίγες περιπτώσεις 
ωivατροπΊjς τΊjς άρχαιότητας)) πού οιαπιστώσαμε σε παρόμοια �γγραφα, και 'Cσως όφείλε
ται σε παραορομ·�. 
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Π Α Ρ Ά Ρ Τ Η Μ Α  

1 .  

2 4  ' Ι ο υ λ ί ο υ  1 4 8 6  

(Museo Civico Coner, Mis cellanea C01·rer 1211 ,  &ρ.  2707, φ.36r) 

Για να μη στερείται ό να.ος του 'Αγίου Τίτου τη μουσικη του οργά.νου 
' ' ''λλ ψ ' < 1 ζ ' ' ,, ' � ' λ ,, απο ε ε ι  η χρημα.των, ορι  ετα.ι, με την εγκρ ιση και του κα.πιτου ου , οτι 
ό οργαν ίστας α.) &ντl των προσόοων των ουο ύποκα.νονικά.των κα.l του ένος 
παρεκκλησίου πού καρπωνόταν &ς τώρα, eα καρπώνεται μόνο του ένος 
ύποκα.νονικά.του ,  β )  &ν οΕ:ν προσέρχεται τα βρά.οια., οΕ:ν eα τοu επιβάλλεται 
τα πρωινα πρόστιμο, γ) στη θέση του ύποκα.νονικά.του πού του &φα.ιρέθηκε 
Θα. εlσπρά.ττε ι &πο τα εσοοα. του να.ου σαράντα. ύπέρπυρα., προερχόμενα. &πο 
τα Οέκα. οουκά.τα. πού καταβάλλουν οί κα.νον ικοl κα.l οί άζιωμα.τουχο ι του να.ου 
η ο ί  &ντιπρόσωποί τους,  ο) θcΧ καρπώνεται τlς προσόοους &λλου π ιο προσο
οοφόρου παρεκκλησίου , για να μπορεί να εκτελεί με μεγαλύτερη ά.φοσίωση 
τcΧ καθήκοντά. του κα.l να ζεί ά.νετότερα., ε) Θα παίρνε ι &οε ια. την εποχη τΊjς 
συγκομιοΊjς, &πο τlς 16 Αuγούστου &ς τα μέσα Σεπτεμβρ ίου , κα.l ς) θcΧ του 
κα.τα.βά.λλοντα.ι οεκα.έξι ύπέρπυρα. για την πρόσληψη βοηθοu πού eα χειρ ί
ζεται τα. φυσερcΧ του οργά.νου , γ ια.τl συχνα εξαιτίας τΊjς &πουσία.ς βοηθοu 
άουνα.τεί να παίζε ι .  

Item quia ecclesia nos tra in officiis di r inis non careat decor e  
organi defe c tu p ecunie, s ta tuinius auc tori ta te qιια sιιpra u t  organis ta, 
qui nunc gaude t dιιa b us r icω·iis si r e  sιι b canonica ti bus et una cap ella 

5 ha b ea t  unam ricariam tan tuni e t, si noc tu non in teres t, nia tu tinis non 
p un c t e tur et loco al terius ricarie ha b ea t  α pro cura ecclesie yp erp era 
XL ta, pro qui b us o blig·amus o nines decem duca tos quo tquo t occurran t 

d e b i tos p er canonicos si r e  digni tarios ipsi pro cιιre, qui ha b u erun t p os
s essiones e t  non sol r ean t si r e  ha b e b ιιn t in fu turιιm, e t, si non ha b e
r en t  de p e cuniis prefa tis in pronip tiι, sa tisfie t s i b i  d:e p ecuniis pro-

10 cure occuren ti b us resarciendis p er pro cura torenm de pr efa tis p ecuniis 

canonicorum s i r e  digni tariorum, ha b ea t  prefa tus organis ta unam aliam 
cap ellam primam, scilice t que accidi t pro riden tia, ιι t maiori diligen tia 
rac e t  officio organi s i b i  iniun c to e t, u t  p ossi t ha bilius pro ridere  r i te 
sue,  ex nunc si t a bsolu tus a b  officio organi α XVI A ugus ti us que ad 

1 5 medium mensis S ep tem bris, quod temp us es t rindemiω·um {p u blica
tam J , e t, quia s ep e  defe c tu alicuius s er rien tis organo in prele randis 
man ticis n on p o tes t ipse organis ta sa r ire, de ter minamus quod ille quem 
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tange t  pro a bsen tia canonici sol () ere niinis tro pr efa to tenea tur daι·e 
yp efp yra XVI prou t sol ()ere tene tur ipsi organis te, qιιi  tenea tιιr s i b i  

2 0  d e  coadiu tor e p r o  ()idere,  ne  tali excusa tioni desina t suιιm officiιιm ho

n ori Dei et ecclesie imp endere,  cιιni opor te t. A c tu1n die ΧΧΙΙΙΙ mensis 
Jιιlii anni sιιp erioris [= 1486] in camera cu bicιιlari prefa ti r e ()endissinii  
d o ιnini p a triarche in archiep iscopa tu Candide insιιle Cre te,  presen ti b ιιs 

e t  as tan ti b us infrascrip tis () enera b ili b ιιs canonicis, ()idelic e t  Dominico 

2 5  Pec tinaro,  can tore, J oanne Sinadino, prep osito  et  canonico,  J oanne 
Venerio, Georgio  Βrιιnο, Andι·ea Scleza, J oanne Cap ello, An tonio Col
una e t  Nicolao S ordano,  ο πιni b ιιs canonicis prefa te ecclesie Cre tensis, 
assen tien ti b ιιs pref α te cons ti tu tioni. 

Σ Χ Ο Λ Ι Α  

Το χε ιρ6γραφο Miscellanea Correr 121 1 ,  &ρ.  2707 τοu Μιιseο Civico 
Correr (εφεζΎ)ς = Correr) , &π' δπου εκοίaεται για πρώτη φορα το παρα
πάνω &π6σπασμα πρακτικοu τοu κα.πίτουλου τοu 'Αγίου Τίτου , &ποτελεϊτα.ι 
&πο 38 .&ρ ιθμημένα. περγα.μηνα φύλλα μεγέθους μικρ6τερου &πο τα φύλλα 
των &λλων , &σχετων μ' αuτ6 , τευχων ποu �χουν συσταχωθεϊ στον 'ίο ιο κώοικα. 
Γραμμένο στο οιάστημα 1476 - 1486 με κομψη «οuμανιστικη>> γραφη καl 
επιμελημένη ερυθρογράφηση , &ποτελεϊ, δπως φαίνεται, το επίσημο &ντίγρα.φο 
των &ποφάσεων των τριων τοπικων συν6aων ποu συνεκάλεσε ό Λατίνος πα
τριάρχης Κωνσταντινουπ6λεως (&πο το 1474) και &ρχιεπίσκοπος Κρήτης 
( 1458 - 1493 ) 'Ιερώνυμος Lando στον Χάνοακα ( 1467, 1474, 1485) καl 
&.λλων &ποφάσεών του ποu &ναφέρονται στη _ρύθμιση σημαντικων θεμάτων 
τΎ)ς καθολικΎ)ς εκκλησίας τΎ)ς Κρήτης κατα τη ο ιάρκεια τΥjς &ρχιερατε ίας του . 
Το χειρ6γραφο χρησιμοπο ιήθηκε άπο την Eva Tea (Saggio sιιlla storia reli
giosa di Candia dal 1590 al 1630 , A t ti del Reale Is ti tιι to Ven e to di Sci

enze, L e t tere ed AΓ ti, τ. LXXII (1912 - 1913) , μέρος οεύτερο ,  σσ. 1 ( 1359)-
75 (1433) , σ. 6,  σημ. 4) και τον G. Gerola (Monumen ti, δ.π. , τ. 11 ,  Βενετία 
1908, σ .  67 σημ.  1 και σ .  68 σημ. 1 ,  και Per la cronotassi dei vescovi cre
tesi all' epoca veneta, Miscellanea di S toria Ven e ta,  edita per cura 
della R. Depιιtazione Veneta di Storia Patria, σειριΧ τρ ίτη , τ. VII, Βενετία. 
1913,  σσ. 24, 29, 34, 41 , 46, 5 1 ,  55 ,  59, 64) , συστηματικ6τερα δμως μελε
τήθηκε &πο τον 'Αγαθάγγελο Ξηρουχάκη σε μια σε ιρα &ρθρων του στο περιο
ο ικο Θεολογία (τ .  8 ( 1930) ,  σσ. 97 - 109, τ. 9 (1931 ) ,  σσ. 27 - 45, 1 14 - 125,  
τ .  10 ( 1932 ) ,  σσ. 156 - 162 ,  260 - 261 , τ .  1 1 (1933 ) ,  σσ .  59 - 68,  149 - 162,  
240 - 251 ) ,  ποu &νατυπώθηκαν , με συνεχΥj σελι8αρίθμηση , και σε βιβλίο με 
τον 'Cοιο τίτλο (Αί σύνοδοι τοv Γερόλαμο Λάντο (1467 - 1474 - 1486), εν 
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'Αθήναις 1933) , οπου Θα παραπέμπουμε . (Ο Ξηρουχάχης οΕ:ν έχοίοει τα πρω
τότυπα. λα.τινιχα. κείμενα των &ποφάσεων, έκτος &πο λίγες λέξεις έοω χι έχεί , 
&λλα τα. παρουσιάζει σε μετάφραση η τα. παραφράζε ι κα.l τα. σχολιάζει, χα.τα. 
τρόπο δμως &μέθοοο , έλλιπΎj κα.l συχνότατα. σφαλερό .  Τρ ία &ποσπάσμα.τα. 
&πο το πρωτότυπο οημοσίευσε &ργότερα. κα.l ό Georg Hofrnann, Wie stand 
es rnit der Frage der Kircl1eneinheit auf Kreta irn XV. J ahrhundert ? 
Orien talia Chris tiana Perio dica, τ. 10( 1944) , σσ. 96, 101 ,  103 - 104. τα. 
κείμενα. τοu χεφογράφου &ποτελοuν πολυτιμότατη πηγη τΎjς ίστορ ία.ς τΎjς 
έκκλησίας της Κρήτης χα.τα. τη Βενετοκρα.τία κα.l έπιβάλλετα.ι να. έκοοθοuν 
συνολιχα. στο πρωτότυπο χα.l να. μελετηΘοuν μεθοοικότερα.. "Ας σημε ιωθεί 
δτι ό Ξηρουχάκης οΕ:ν κάνε ι σχεοον καθόλου λόγο για. τlς μη συνοο ικΕ:ς οια.τά
ξε ις τοu � Ιερωνuμου Lando, των έτων 1474 - 1476 (φφ. 30v - 31Γ) κα.l 1486 
( φφ. 35r - 36Υ) , &π' δπου προέρχεται το έκοιοόμενο &πόσπα.σμα. 

1 - lι: :  'Η θέση του οργανίστα. τοu 'Αγίου Τίτqυ ίδρuθηκε με α.ποφα.ση τΎ)ς συνόδου 
τοu 1lι: 7lι: _(βλ. Correr, φφ .  29v  - 3or, και σuντομη περίληψη στου 'Α. Ξηρουχάκη, Σύνοδοι, 
σσ. 13 - Η, 7 9 ) .  Ή &μοιβή του στΎjν &πόφαση Ε:κείνη όρ ίζεται δτι Θα προέρχεται &πο τις 
συνήθεις προσόδους του &ρχιεπισχόπου και του καπίτουλου, &ν δέν Ε:πα.ρκοuν τα τακτιχα 
�σοδα του ναοu, καί, Ε:φόσον ό οργανίστας ε1ναι κληρικός, χαι &πο Ε:χκλησιαστικα είσο
δήματα (beneficia) , πο1) Θα του δοθουν : <ίsanciωιιs ιιt comιιnibus portionibus nostris 
et capituli teneatur org·anista, si alias de obventionibus ecclesie satisfieri ηοη pos
sit ,  e t, si aliquis clericus sit qui in lnιius1nodi scientia delectetur, provideant vel 
via beneficiorum vel modo predicto qιιoad usque possit ei de beneficiis provideri 
ιιt fiat doctior et conservetυ.r apιιd ecclesiam, ut in omni casu occurrente officium 
organi nullatemus deseratur» . Ί-Ι &πόφαση μέ τΎjν όποία, δπως &να.φέρεται Ε:δώ, του 
παραχωρουνται οί πρόσοδοι δυο ύποκανο\ικάτων και ένος παρεκκλησίου δέν �χει σωθετ. 
Τα ύποκανονικάτα, �νδεκα τον &ρ ιθμό, ίδρuθηχαν μέ &πόφαση τΎ)ς συνόδου του 1lι:67 ,  σέ 
&ντιχατάσταση &γνωστου &p ιθμου βιχαρ ιών ποu προϋπΎ)ρχαν, χαι μέ τΎjν ίδια &πόφαση 
όρ ίστηχαν τα είσοδήματα τών δποκανον ιχών, που περιελάμβαναν και τις προσόδους ένος 
παρεκκλησίου για τον χαθένα (cassantes et annιιllantes vicaΓiatus ecclesie nostre 
statuimus creare et ex nunc creamιιs ιιndecim sιιbcanonicos, qιιοrυm collationem 
nobis reservamιιs, qιιibυs decanus et prepositιιs et novem cap_onici ecclesie nostre 
stipendium impendant solitum dari vicaΓiis, qui almuciam de gliΓis deferant et im
mediate in choro, in sessionibus et in processi onibυs sint in ordine post archidia
conιιm et habeat ιιnusquisque secundum ordinem quo fueΓint ad subcanonicatus 
prefatos assumpti unam capellam per sing·ιιlo in ecclesia nostra) . Οί βικάριοι που 
καταργοuνται οί  θέσεις τους Θα �ταν μιΧλλον βικάρ ιοι κανονικών που &πουσίαζαν. 'Ορ ίζεται 
Ε:πίσης δτι του λοιπου οί χανονικοι eα Ε:κλέγονται χα.τα προτίμηση μόνο άπο τον άριθμο 
τών δποκανονιχών και καθορίζονται τα καθ·ήκοντα τών τελευταίων (nec possint elligi 
in canonicos, quandocιιmqιιe aliqιιis canonicatus vacaverit, nisi fueΓit dignitariιιs 
ecclesie vel ex sυperadιιctorum subcanonicorιιm numero . . . teneantιιrque ad mis
sas celebrandas diebus ηοη solemnibus neque dominicalibιιs et ad continιιam resi
dentiam et interessentiam divinis officiis noctιιrnis pariterque diυΓnis, quia, si ηοη 
interfιιerιιnt, apιιnctentur et puniantιιr) (Correr, φφ. 26Γ - ν, χαι περίληψη στου Ά. 



1 1 6  Ν ικολ&ου Μ .  Παναγιω-τ'&κη 

Ξηρουχάκη, Σύνοδοι, σσ. 7 1  - 72 ) . Ό οργανίστας, που καρπωνόταν τις προσό8ους 8υό 
ύποκανονικάτων άλλα ένος μόνο παρεκκλ·t]σίου, θα ε!χε άνάλογες άπολαβες καl ύποχρεώ
σεις. 'Αφου σκοπος τΊjς ά.πόφασης του 1 486 ηταν ή βελτίωση τών άπολαβών και τών συν
θηκών Ε:ργασίας του οργανίστα, ε!ναι βέβαιο 8τι οί πρόσο8οι τοu ένος ύποκανονικάτου πού 
του άφαιpέθηκε θιΧ ηταν μικρότερες άπο το ποσο των 40 ύπερπύρων που του Μθηκε στη 
θέση τους. 

4 - 5 :  Οί punctatores ηταν κληρικοί η ύπάλληλοι τΊjς Ε:κκλησίας Ε:πιφορτισμένοι 
απο τον ά.ρχιεπίσκοπο και το καπίτουλο νιΧ 8ιαπιστώνουν &ν οί κληρικοί του ναου άπου
σιάζουν ά.πο τις ίεροτελεστίες η ά.μελου'j την Ε:κτέλεση τών καθηκόντων τους ( βλ. Τ. Tor
quebiau, Dic tionnaire de Droi t Canoni que, τ. 3 ,  Παρίσι 1 942 ,  στ. 559 - 560) . Σε 
περίπτωση ά8ικαιολόγητης άπουσίας Ε:πιβαλλόταν πρόστιμο . Στις ύποχρεώσεις του οργα
νίστα περιλαμβανόταν, σύμφωνα με την άπόφctση του 1467 '  και ή ύποχρέωσή του νιΧ είναι 
παρών τόσο στις καθημερινες λειτουργίες 8σ:ο και στις λεγόμενες «κανονικες ώρες» (για 
τις ύποχρεώσεις αύτες βλ. Correr, φφ.  3r - γ και Ά. Ξηρουχάκη, ο.π . ,  σσ. 1 9 - 2 1 ) ,  ύπο
χρέωση ά.ρκετιΧ 8υσβάστακτη , ά.πο την δποία τον άπαλλάσσει μερικώς ή άπόφαση του 1486 .  

6 - 1 1 :  ΓιιΧ  τις χρηματικες ύποχρεώσεις τών κανονικών βλ .  Correr, 26v - 2 7Γ. 

11 - 1 2 :  Μέσα στον καθε8ρικο ναο του 'Αγίου Τίτου ύπΎjρχαν τρ ία μεγάλα παρεκ
κλ·ήσια (capellae) ,  οί capellae primae που άναφέρει ή άπόφαση, καl &λλα τέσσερα μικρό
τερα ( βλ. Μ. Petta, δ.π . ,  σσ. 24 - 25 ,  4 7 ) .  Συνεπώς τιΧ �ν8εκα παρεκκλήσια πού ε!χαν 
παραχωρηθεί στούς ίσάριθμους ύποκα.νονικούς περ ιελάμβαναν και παρεκκλήσια σε &λλους 
καθολικους ναους τΎjς πόλης. "Αν δ οργανίστας 8εν ηταν δ 'ί8ιος κληρικός, είχε το 8ικαίωμα 
νιΧ νοικιάζει τιΧ παρεκκλήσιά του σε ίερείς Ε:φημερίους (capellani) .  

1 4  - 1 6 :  'Η χορήγηση μηνιαίας &8ειας την Ε:ποχη τΎjς συγχομι8Ίjς σημαίνει 8τι δ 
οργανίστας τοu Η86 ε!χε κτήματα στην Κρήτη, κα1. συνεπώς 8τι ηταν πιθανότατα Κρη
τικός. 

16 - 20 :  Πρόκειται για τον βοηθο του οργανίστα που 8ιοχέτευε άέρα με �να. εί8ος 
φυσεροu (rnanticae) στούς αύλούς τοu οργάνου. Βλ. π.χ. τη χαλκογραφία τοu Pieter BΓuegel 
στο βιβλίο των Paul Collaer - Albert vander Linden - Frans νaη den Brernt, Bildatlas 
der Musikgeschich te, Deutsche Ausgabe νοη Hans Schnoor, Gίitersloher VeΓlags
haus Gerd Mohn, Gίiterslol1 1963 ,  σ .  84 ,  πίν .  268 .  �Ως τότε, δπως φαίνεται ,  το έ:ργο αύτο 
το ά.ναλά.μβαναν εύκαιpιακιΧ παρευρισκόμενοι κληρικοί η λαϊκοι 

21 - 22 : Ή χρονολογία ά.vαγρά.φεται στο φ. 36r:  «anno rnillesirno quadrigente
simo octogesirno sexto , indictione ΙΙ» .  Ή συνε8ρία του καπίτουλου έ:γινε στο ά.ρχιεπι
σκοπιχο μέγαρο, πού ηταν κοντιΧ στον 'Άγιο Τίτο ( βλ .  F. CorneJius, δ.π. , τ. ΙΙ, σ. 30 ,  και 
G. Gerola, Monumen ti, 8 .π. ,  τ. 3 ,  Βενετία 19 1. 7 ,  σ. 1 33 ) ,  σ�νηθισμένος 8μως τόπος 
συνε8ριών ηταν το σκευοφυλάκιο (sacrarium) τοu ναου (βλ. έπόμενο εγγραφο) .  

2 4  - 2 7 :  'Όλα τιΧ &,,αφερόμενα μέλη τοu καπίτουλου άνήκουν σε γνωστες κρητικες 
οίκογένειες. Ό χάντωρ Δομήνικος Pectinarus, Ε:μφανίζεται ώς θησαυράριος σε πράξεις 
τοu 1476  ( Correr, φ. 28Υ) κα!. τοu 1483  (ASV, Procura tia di Supra, σ. 142 ,  fasc. 5, 
φ.  3r) . Στη θέση τοu κά.ντορα πρέπει νιΧ 8ια8έχτηκε τον 'Αντώνιο Colonna, ,  πού Ε:μφανί
ζεται με το άξίωμα αύτο στις ί8ιες πράξεις . Διά.8οχός του στην καντορία ηταν δ Βερνά.ρ8ος 
Sordano, άπο το 1 496 (ASV, No tai di Candia (Ε:φεξΎjς = NC) , σ .  34 (Zorzi Calιιdi) , 
φ. 1 1v) .  Βλ. και Coπer, φ. 35v και Ά. Ξηρουχάκη, ο.π . ,  σ. 90 (1486 ) . Το Ε:πώνυμο Pe
ctenarius (8ηλ. κατασκευαστης η πωλητης χτενιών) , με 8ιά.φορους τύπους, είναι γνωστο 
στην περιοχη Χά.ν8ακα : βλ. π .χ.  Ν. Μ. Παναγιωτάκη, οι κρητικες ένθυμήσεις τοu Σιναϊ-
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τ ικου κώδικα. 1 6 1 9 ,  Δωδώνη, τ .  Ε '  ( 1976 ) ,  σ . 129 ,  σημ. !1 , κα.l Χρυσούλα.ς Ζ. Τσ�κριτσΊj
Κα.τσια.νάκη , Κρητικa επώνυμα lπαγγελματικa και δηλωτικa τίτλων και dξιωμάτων, 
Άθήνα. 1 981 ,  σ. 1 76 .  'ΤπΊjρξε και νοτάριος Χάνδακα. Φραγκ(σκος Petener ( 1 543 - 1571 }  
(NC, b .  t92 ) .  

Ό πρα.ιπόσιτος και κανονικός 'Ιωάννης Συνα.δηνός έμφα.ν(ζετα.ι μΕ: τούς 'ίδιους τί
τλους στο κα.πίτουλο ά.πο το 1483  (ASV, Procιιra tia di Sup1·a, δ .π . )  και μΕ: τούς 'ίδιους 
τίτλους συντάσσει τη δια.θήκη του στις 3 ΣεπτεμβρLου 1 494,  μΕ: την όποια. κα.θιστiΧ. κληρο
νόμο και έκτελεστη τον θετό του γιο Γεώργιο (NC, b.  18 (Pietro Bonassel'i ) ,  φ .  14Τ) . 
Λίγα. χρόνια. ά.ργότερα. μα.ρτυρουντα.ι ώς κα.θολικοt ίερείς ό Φρα.γκισκος ( 1 523)  (NC, b .  1 94 
(Pietro Pellegrino) , φ. 135r) , ό 'Ιερώνυμος ( 1523)  (δ.π. ,  φ. 129Γ} και ό Νικόλαος Συνα.
δηνός, capellano του 'Αγίου Τιτου ( 1525  - 1531 )  (ASV, Duca di Candia (έφεξΊjς = DC) , 
b .  7 8  (Nascimenti) , φ. 23r· NC, b .  194  (Pietro Pellegrino ) ,  φ. 2QΓ) . Οί Συνα.δηνοι α.uτοι 
ήταν πιθανότατα. ά.πόγονοι η συγγενείς του Μα.νουηλ Συνα.δηνου, πού ηταν ά.πό τούς πρώ
τους ά.ποδέκτες του κληροδοτήματος του Βησσαρίωνα. ( βλ. Ζ .  Τσφπα.νλΊj, δ.π. ,  σσ. 85 ,  9 3 , και 
Φ. Μα.υροειδΊj - Πλουμ(δη , δ.π . ,  σ. 136 ) .  'ΊπΊjρχα.ν ομως και ορθόδοξοι ίερείς μΕ: το 'ίδιο 
έπώνυμο (DC, b. 55  (Officiali ) ,  reg. 3, φ .  123Υ) . "Αν κρ ινουμε ά.πό τα έπώνυμα, ά.πόγονοι 
τριών &.κόμη ά.πο τούς πρώτους ά.ποΟέκτες του κληροοοτήμα.τος πέρα.σαν ά.πο την οuνια: στόν 
κα:νονικο λα.τινικο κλΊjρο κα.t κατέλαβαν προσοοοφόρες θέσεις ώς κα.νονικοι στα κα.πιτουλα: 
καθεδρικών ναών τΊjς Κρήτης. 'Απόγονος η συγγενΎjς του ίερέα. Μάρκου Έπιφα.ν(ου ( βλ. 
Ζ .  Τσφπα.νλΊj, δ.π . ,  σσ. 85 ,  93 )  εΙνα.ι πιθανότατα. ό 'Ιερώνυμος Piffani η Beffani, capel
lano του 'Αγίου Τιτου ά.πο το 1 521 (NC, b. 1 94,  φ. 82v) ,  κα.νον ικος Μυλοποτάμου και 
ύπεράριθμος κα.νονιχος Κρήτης (δηλ. τοu 'Αγίου Τίτου) ά.πο το 1529 (δ.π . ,  φ. 37Γ} , 
κα.νονικος Κρήτης ά.πο το 1539  το ά.ργότερο (δ.π. , φ. 39r) και κα.νονικος Άρκα.δία.ς ά.πό 
το 1 547 (NC, b. 35 (Prospero Colonna) , regΌ 1 544 - 1 553 ,  φφ. 5ov - 51Γ} (ή ταυ
τόχρονη κα.τοχη κα.νονικάτων σΕ: δια:φορετικΕ:ς έπισκοπΕ:ς έπιτρεπότα:ν) . Έπισης ά.πόγονος 
η συγγενης του ίερέα. Γεωργίου Χωμα.τiΧ. (βλ. Ζ. Τσφπα.νλΊj, δ.π . ,  σσ. 93 ,  262)  είναι 'ίσως 
ό Δημήτριος Χωμα.τiΧ.ς, ά.ποστολικος πρωτονοτάριος, πρα.ιπόσιτος και κα.νονικος Κρήτης 
( 1521 - 1 522)  (NC, b .  194  (Giorgio Pellegrino) ,  φφ. 74r, 102r) .  Το 'ίοιο έ:γινε κα.1. μΕ: τούς 
ά.πογόνους του ίερέα. Γεωργtου 'Αλεξάνδρου,  κωδ ικογράφου και λογίου, ά.να.πληρωτΊj πρω
τοπα.πiΧ. Χάνοα.κα., πού φέρεται οτι έ:γινε ά.ργότερα. κα.θολικος έπίσκοπος Άρκα.οLα.ς και πέ
θανε το 1 501 (Ε. Legrand, δ.π. , 1 5e - 16e s . ,  τ. 1 ,  σσ. 7 - 9, τ. 2, σ. 271  σημ. 1 · Μ. Μα.
νούσα.κα., Άλλ·fJλογρα.φLα., δ.π. , σσ. 1 7 7  σημ. 2, 200·  Του 'ίδιου, Βενετικα �γγρα.φα., δ.π. ,  
σσ.  177 - 1 79 ,  196 - 1 98 ·  Μ. Μα.νούσα.κα. - Χ. Πα.τρινέλη, δ.π. , σ. 1 72 ,  σημ. 5 ·  Ζ .  Τσφ
πα.νλΊj , δ.π. , σσ. 84 κα.t σημ. 5,  92 - 93 ·  βλ. έπ(σης G. Gerola, Cronotassi, δ.π. , σ. 24  
(Giorgio Alexandri) και Giorgio Fedalto, La chiesa la tina in Orien te, τ. 2 ,  Βερώνα. 
1 9 76,  σ. 43 ) .  Ό 'Αλεξάνδρου χοροστάτησε στΎ) λειτουργία. την τρίτη ήμέρα. (6 'Οκτωβρίου) 
τΊjς συνόδου του 1485 (Georgius Alexandri, locumtenens venerabilis fratris episcopi 
Archadiensis, vicarii nostri infirmi : Correr, φ .  32r) (πράγμα.τι γνωρίζουμε δτι ό έπι
σκοπος Άρκα.δία.ς Μάρκος Zusto ( 1460 - 1 485)  ύπΎjρξε τό 1483 βικάρ ιος τοu ά.ρχιεπισκό
που Ίερωνύμου Lando: ASV, Procura tia di Supra, δ.π. ,  φ. 3r) . Πρέπει να πουμε δτι 
φαίνεται κα.τα.ρχην παράξενο να διορ ιστεί καθολικός έπίσκοπος ενα.ς ύπέργηρος οuνίτης 
ίερέα.ς, πού είναι πολύ ά.μφιβολο &ν γνώρ ιζε τα λατινικά. 'Όπως εΙνα.ι γνωστό, στ!.ς 15  
Νοεμβρίου 1486  τέλειωσε στη Βενετια. ή έκτύπωση ένος έλληνικου Ψαλτηρίου πού, δπως 
&.να.φέρεται, ητα.ν ασύνθεσις iμου 'Αλεξάνδρου του dπο Χάνδακας Κρήτης, υΖος (sic) δε 
του σοφοτάτου και λογιωτάτου κυρου Γεωργίου ίερέως του Άλεξάνδρουη (Ε. Legrand, 
δ.π . ,  τ. 1, σ. 7 ) .  Θεωρουμε ά.ρκετα πιθανό δτι ό Άλέξα.νορος α.uτός, κα.t 6χι ό πα.τέρας του 
Γεώργιος, ητα.ν α.uτος πού διορ ίστηκε έπ(σκοπος 'Αρκα.οία.ς κα.t α.uτός βρέθηκε &ργότερα. 
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(1494 - 1497 )  στη Ρώμη (Ε. Legrand, ο.π . ,  τ. 1, σ. 8 σημ. 6 κα1. σ. 9 σημ. 1 )  (τόσο δ 
Burchardus οσο κα1. δ Volaterranus ενΜχεται να &ντιμετέθεσαν, &πο &γνοια, το 6νομα 
μΕ: το επώνυμο, πού επιτρέπουν αότf) την &ντιμετάθεση· πρβλ. κα1. Ζ. ΤσιρπανλΎj, δ.π . ,  
σ .  1 34 ,  σημ. 2 ) . 'Επισημαίνουμε πρώτα &π' δλα το  γεγονος δτ ι  δ επίσκοπος Άρκαοίας 
&ποκαλε'Lται &πο τον Μανουηλ Γρηγορόπουλο «6 έν έπισκόποις αlδέσιμος 'Αλέξανδροςη 
(Ε. Legrand, ο.π . ,  τ. 2 ,  σ. 2 7 8 ·  Μ. Μανούσακα,' Αλληλογραφία, ο.π. , σ. 200· βλ. κα1. Ε. 
Legrand, ο.π. , σ. 2 7 1 : τόν τ{μιον καl aγιον έπίσκοπον τόν Άλέξανδρον) .  Φαίνεται &τοπο, 
κα1. θιΧ ijταν &ρκετιΧ περίεργο, δ Μανουήλ, πού ijταν φίλος τών 'Αλεξάνορου, νιΧ &.ποκαλε'L 
τον επίσκοπο μΕ: το Ε:πώνυμο κα1. 6χι μΕ: το ίερα.τικό του 6νομα. "Ας προσθέσουμε &κόμη 
οτι δ επίσκοπος αότος εμφανίζεται στ1.ς &ρχειακΕ:ς πηγΕ:ς του Βατιχανου ώς Alexander 
κα1. 6χι ώς Georgius (βλ. C. Eubel., ο.π . ,  τ. 3, σ. 9 3 ) .  Άνακεφαλαιώνοντα.ς λοιπον μπορουμε 
νιΧ πουμε δτι, δπως οείχνουν τιΧ πράγματα, ό Γεώργιος 'Αλεξάνορου χειροτονήθηκε tερέας 
το 1422 σΕ: νεαρη ήλιχία (Μ. Μανούσακα, ΒενετικιΧ �γγραφα, ο.π . ,  σσ. 1 7 7  - 1 7 8 ,  1 9 7  -
1 9 8 ) ,  �γινε το 1462 &ποδέκτης του κληροοοτήματος του Βησσαρίωνα κα1. το 1466 &.να
πληρωτης πρωτοπαπιΧς Χάνδακα, κα1. το 1485 ,  σΕ: βαθιιΧ γεράματα, οιατέλεσε τοποτηρητης 
τΎjς επισκοπΎjς Άρκαοίας, πού 'ίσως είχε Ί]δη παραχωρηθει όποσχετικιΧ (expectative η 
μΕ: optio) στον γι6 του 'Αλέξανδρο.  Πέθανε μετιΧ το 1 486 ,  ενω ό γιός του 'Αλέξανδρος 
βρισκόταν &πο το 1 486 η κα1. παλαιότερα στην 'Ιταλία, δπου θιΧ &.πέκηJσε την &παραίτητη 
λατινικη παιοεία. "Υστερα &πο παρατεταμένη παραμονη στη Ρι�μη ,  κα1. &.φου το 1489  
οιορ ίστηκε επίσκοπος 'Αρκαδίας, &ναχώρησε το  1498  γιιΧ τf)ν Κρήτη (Μ. Μανούσακα, 
'Αλληλογραφία, ο.π. ,  σ. 1 7 7 ,  σημ. 3 ) ,  δπου πέθανε πρ1.ν &πο τον Μάρτιο του 1501 (Μ. 
Μανούσακα, δ.π . ,  σσ. 1 99 - 200) . Διάοοχός του στην επισκοπη 'Αρκαδίας ijταν ό &.δελφός 
του 'Ιωάννης ( Joannes Alexander Georgii) ( C . Eubel, ο.π . ,  σ. 93) ,  πού οιατήρησε συνά
μα τούς τίτλους κα1. τιΧ είσοδήματα του πραιποσίτου κα1. του κανονικου στον καθεδρικο 
ναο τΎjς &.ρχιεπ ισκοπΎjς Κρήτης κα1. στ1.ς επισκοπΕ:ς Μυλοποτάμου καί Χερσονήσου, κα1. 
επίσης εξασφάλισε την &οεια νιΧ μη διαμένει στην �δρα του (C .  Eubel, δ.π. , τ. 3 .  σ. 1 1 5 ,  
σημ. 2 ) ,  &ς το  1511 ,  δταν τον οιαοέχθηκε δ Ματθα'Lος. Άπο το  1 526  &ς  το  1539  μαρτυ
ρε'Lται επίσης ό Δημήτρ ιος 'Αλεξάνδρου, γιος του επισκόπου (του 'Ιωάννη πιθανότατα) , 
&.ποστολικος πρωτονοτάρ ιος, πραιπ6σιτος κα1. κανονικος Κρ·�της καί κανονικος Μυλοπο
τάμου κα1. Χερσονήσου (βλ. NC, b. 15 (Giovanni Bonasseri) , libro 2, φ. 221 ν- DC, b. 
4 ( Ducali e lettere ricevute ) , libro 51,  φ .  12v  κα.1. libro 52 ,  φ .  3 gr ·  NC, b .  1 94 (Pietro 
Pellegrino) , φ. 103Γ) . 

Ό κανονικος 'Ιωάννης Venerio, γόνος &.σφαλώς τΎjς πολύκλαδης βενετικΎjς οίκογέ
νειας εόγενών κα1. &.στων τΎjς Κρήτης, μαρτυρε'Lται ώς &.ρχιοιάκονος του ΚαΠ'ίτουλου του 
'Αγίου Τίτου το 1476  ( Correr, φ.  31 Γ) . 

Ό κανονικος Γεώργιος ΒΓUηο μαρτυρε'Lται ώς κανονικος κα1. το 1 483 (ASV, Pro
cura tia di Supra, δ .π . ,  φ. 3r) . Τ·�ν 'ίδια περίπου εποχη ζουσε στον Χάνδακα !{.α1. ό νο
τάρ ιος Φραγκίσκος Bruno ( 1488  - 1 509)  (NC, b.  1 7 ) ·  βλ. επίσης τον Νικόλαο ΒΓUηο, 
κάντορα τΎjς επισκοπΎjς Νάξου κα1. μετέπειτα ( 1511  - 1 540) καθολικο επίσκοπο Μήλου 
(G.  Fedalto, ο.

_
π . ,  τ. ΙΙ, σ. 1 52 ) .  

Ό κανονικος 'Ιωάννης Capello, γόνος επίσΊJς βενετικΊjς οικογένειας εόγενών τΎjς 
Κρήτης, πού τον 1 50 αίώνα είχαν εκπέσει &.πο την εόγένεια (βλ. G. Muazzo ,  ο.π. , φ .  
3 8v, κα1. Μ. Μανούσακα, Trivan, ο.π. , σσ. 45 - 46 ,  54) , μαρτυρε'Lται μΕ:  τον τίτλο αότον 
&.πο το 1476  ( Correr, φ. 3 1Γ) &ς το 1 500 ( βλ. έπ6μενο �γγραφο) . 

Ό κανονικος 'Αντώνιος Coluna (Colonna) μαρτυρε"ϊται ώς κάντωρ τοϋ 'Αγίου Τίτου 
το 1476  κα1. το 1483 ( Correr, φ. 31r κα1. ASV, Procu1'atia di Supra, δ.π. , φ. 3r) .  Ό όπο
βιβασμός του το 1486  σΕ: ά.πλον κανονικο είναι ουσεξήγητος. Οί Colonna ijταν nobili Cre
tensi τοu Χάνδακα (Μ. Μανούσακα, Trivan, ο.π . ,  σ. 48 ) . 
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Ό κανονικος Νικόλαος Sordano &νήκει σe οικογένεια πού είχε πολλαπλούς �εσμούς 
μΕ: τη λατινικη Ε:κκλησία τΊjς Κρήτης. Μαpτυpεϊται ώς κανονικος καt το 1 500 ( βλ .  έπόμενο 
�γγραφο) . Το 1467  και το 1474  ό Φραγκίσκος Sordano ήταν πpαιπ6σιτος του καπίτοολου 
του Άγίου Τί-του ( Correr, φφ .  15Υ, 2 8Υ) και �ναν αιώνα &ργότεpα ( 1566  - 1 574)  κάποιος 
όμώνυμ6ς του -ijταν capellano του Άγίου Τίτου και κανονικος Χερσονήσου και 'Αρκα�ίας 
(.DC, b. 83 (Nascirnenti ) ,  φ . 328r· NC, b. 1 96 (Antonio Pantaleo ) ,  libro 1 1 7 v, 1 1 9r_v, 
122r - 123v  και b. 1 9 7  (Antonio Pantaleo) ,  libro Η ,  φ. 84Γ) . Για τον Βερνά:ρ�ο Sordano 
βλ. σχόλια στούς στ. 6 - 1 6  του έπόμενου Ε:γγράφου. Το Ε:πώνυμο στα έλληνικα -ijταν Σουp
�ας (NC, b. 1 50 (Micl1ele Mara) , φ. ρναr και b. 156  (Michele Mara) , φ. 48r) . 

2 .  

2 9  Φ ε β ρ ο υ α ρ ί ο υ  1 5 0 0  ( 1 4 9 9  m.V. ) 

(Archivio di Stato di Venezia, Pι·ocura tia di S upra, b .  142 ,  fasc. 5 ,  φ.21·-ν) . 

Το καπίτουλο τοu καθεaρικοu ·ναοu τοu (Αγίου Τίτου σε συνεaρία του έγκρίνε ι 
την ένοικίαση ά.πο τον κανονικο Άνaρέα Sirigo των χωραφιων τοu κανονικάτου 
του στον 'Άγιο Μόρωνα, καθως και τρ ιων ά.μπελιων τοu κανονικάτου του πού 
βρίσκονταν στην ϊaια περιοχή .  Νέος ένοικιαστης εΙναι ό Μιχαηλ Georgio, γραμ
ματέας των Signori di notte. Ή aιάρκεια τΊjς ένο ικία.σης εΙναι 58 χρόνια, 
ύπο τούς γνωστούς ο ρους και ρΎjτρες (έκτος ά.πο aυο ειaικούς ορους) και ώς 
έτήσιο μίσθωμα όρίζεται το ποσο των 13  aουκάτων , ποu θα καταβάλλεται 
κάθε Σεπτέμβρη. 

Exemplum ex pι·ο to colo pro (Jidi (Jiri ser Francisci Bruno, p u  blici  
aiι c tori ta te imp eriali n o tarii, ex trac tωn p er me J oannem Borsela, n o ta

rium imperial em. 
Ιn Chris ti n omine, amen. Anno millesinio quadringen tesimo nona-

5 g esimo nono,  die XVllll mensis Fe bruarii, indic tione ΙΙ, Candide insule 
Cre te,  presen ti b us tes ti bus infrascrip tis, manifes tωn facio ego pres
b i ter Andreas Sirigo, canonicus Cre tensis, ha b i ta tor Candide, quia con

(Joca to (Jenerando ecclesie Cre tensis capi tulo, in sacrario San c ti Ti ti 
congrega to iux ta usum, in quo quidem in tafuerun t (Jenera b iles do mini 

1 0  digni tarii e t canonici infrascrip ti, (Jidelice t re (Jerendus dominus Nico
laιιs J allina, canonicus et sup ernumeraι·iιιs Cre tensis ac (J icarius archie
piscopalis Cre te,  doniinιιs Lauren tius Cauchus, decanus, dominus Ber
nardus S ordano,  can toι·, pro se ac no mine e t  (Jice domini J oannis Di
niini ti, arclιidiaconi, doιninus · Marcus Paradiso, pro se ac n01nine do-

1 5  mini Nicolai S ordano,  doιn inus Andreas S cenza e t  do minus J oannes 
Cap ello,  omnes canonici Cre tenses, maioreni e t  saniorem par tem cap i
tuli predic ti repΓesen tan tes, cιιη� meis successori b us do,  concedo,  loco 
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a t que affic to ti b i  Michaeli Georgio,  s cri b e  officii do minorum noc tis, 
ha b i ta tori Candide, pres en ti e t  accep tan ti, e t  heredi bus,  omnia illa 

20 terri toria s i ta in loco San c ti Mil'i de iure mei canonica tus, quorum me
die ta tem ten e ba t  Joannes Si thiaco quondani Georgii de dic to loco  e t  
ali quam medie ta tem tene ba t Nicolinus Signolo d e  Pendamodi,  nec  non 
tres p ecias r inearum si tarum in dic to loco  San c ti Miri, de iure mei ca

nonica tus u t  s upra, quorum unani ten e t  prefa tus J oannes Si thiaco e t  

2 5  aliam prefa tus Nicoliniis Signolo e t  reli quam aliam ten e t  Thomas Calo
ciri, dic tus Tomadaci, p os i tam in loco r o ca to Chr usso chora, ex nun c 
in antea us que ad annos b is riginti no rem proxime fu turos, cum plena 

r ir tu te e t  p o tes ta te i n tromi t tendi, ha b endi, tenendi, p ossidendi, af
fic tandi, disfic tandi, affic tum, fruc tum e t  u tili ta tem inde recip iendi, 

30 dandi, donandi, de terniinandi, r endendi, alienandi, transac tandi, comu t
tandi e t  pro anima i udicandi e t  quic quid aliud ind e  ti b i  niagis pla
cueri t faciendi tan quam de re tua propria, nemine ti bi  con tradicen te 
us que ad dic ti temp oris complemen tum. Que terri toria licea t ti b i  quando
cum que rolueris plan tari facere in r ineis si re in p ergulis ,  tuis taιnen 

35 o ιnni b us exp ensis , et eas in fru c tu m  reducere et p os tea illas una cum 
suprascrip tis tri b us r ineis teneris to to temp ore predic to manu tener e  

i n  culmine e t  c onser rare tuis omni b us exp ensis, i tem fa bricari facer e  
domos e t  cuiuscumque alius generis augiimen tum facere e t  fini to dicto 
temp ore eas p o tius meliora tas quam de teriora tas canonico tunc exis-

40 ten ti r effu tare, hac tamen lege in ter nos p er expressum ha b i ta, quod 
quo tienscuni que fueri t opus ap tandi aiigugos si r e  a quidiιc tos et  dhema 

molendini mei nulla tenus p ossis ιne seu tenen tes illum i mp edire quin 
hoc facian t, hoc  insup er de claran tes, quod non raleas pro anno ins tan ti 
tan tum p e tere ali quam ter tiariani α no b ili Cre tensi ser Iaco b o  Jalina pro 

45 terri toriis que  s emina ri t in dic to loco. E t  pro affic tu si r e  recogni tione 
dic torum o ιnniiim terri toriorum et rinearum tenearis o mni quolib e t/ 
singulo mensi Sep te m bri dare e t  sol rere mihi e t  successori b us πιeis du
ca tos auri r ene tos b oni p onderis tredecim, incip iendo facere priιnam 
pagam niensi Sep te m bri proximo fu turo et sic successi re ,  s u b  p ena 

50 grossi unius pro quoli b e t  iperp iro non da to in suo termino, sol r endo 
nihilo minus s ta tim cap i tale, hac tanien declara tione in ter nos,  quod 
si mihi et  successori b us meis non a tenderis ad temp us d e b i tuni ad sol
r endum dic tam recogni tionem s eu aff{c tum, quod eo casu omne dam
num e t  exp ensas que s e quen tur pro inde sin t siιp er te e t  bonis tuis; 

55 r ersa rice ego s uprascrip tus Michael sum con ten tus e t  ce tera; si quis 
igi tur nos tru m  e t  c e tera, pro p ena ip erp eroΓum XXV, con trac tu firmo 
nianen te, signum e t  c e tera. 
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Tes tes: () enera bilis d o niinus pres bi ter Pe trus Buffo,  canonicus 

Millop o tamensis, e t  pa ter Franciscus ZancaΓuol, canonicus ChiΓonensis. 

Σ Χ Ο Λ Ι Α  

c H  b .  142 τΊjς σε ιρiΧς Pro cιιΓa tia di Supra περ ιλαμβάνει �να πλΊjθος έγ
γράφων &.ναφερόμενων στi)ν ίστορ ία τΊjς έκκλησίας τΊjς Κρήτης &.πο τον 140 
ώς τον 1 7  ο αιώνα, και &.πο την &ποψη αuτη &.ποτελεt: πολότψη πηγή, &.φοu, 
οπως ε!ναι  γνωστό,  aεν σώθηκαν τα. &.ρχεt:α τΊjς &.ρχιεπισκοπΊjς καl των άλλων 
καθολικων έπισκοπων τΊjς Κρήτης.  CΥπο8είχθηκε &.πο τον G. Gerola (Mo
numen ti, τ. ΙΙ ,  σ. 12  σημ. 1 )  και εκτοτε εχε ι χρησψοπο ιηθεt: σπορα8ικά 
(βλ. π.χ. Ε .  Tea, δ.π. , σ. 9 σημ.  4 (412 &.ντι 142) και Ζ.  ΤσιρπανλΊj , Νέα 
στοιχεt:α σχεηκα. μΕ: την έκκλησιασηκη ίστορ ία τΊjς βενετοκρατοόμενης Κρή
της ( 13ος - 1 7ος αι ) &.πο &.νέκ3οτα βενεηκtΧ εγγραφα, 0Ελληνικά, τ.  20 (1967 ) ,  
σ. 63  σημ. 1 ) .  

1 - 3 :  Για τον νοτά.ριο Χάνδακα Φραγκίσκο Bruno βλ. σχόλια στούς στ. 24  - 2?  
του προηγούμενου εγγράφου. Του νοταρίου 'Ιωάννη Borsela δΕ:ν σώζονται χα:τά.στιχα. 
Σώζονται μ6νο του 'Ιακώβου Bursella, νοταρίου Σητείας ( 1535-1541)  (NC, b. 1 6 ) .  

6 - 1 6 :  Ό χανονιχος 'Ανδρέας Sirig'o, μετέπειτα επίσκοπος Σητείας ( 1 50? - 1 5 2 3 ) ,  
&νΊjχε σ Ε:  οίχογένεια μ Ε:  κλάδους πού ε1χαν την χρητιχη εuγένεια ( βλ .  π.χ. NC, b .  194  (Pietro 
Pellegrino ) ,  φ. 5r· 'Η. Καλλέργη , ο.π . ,  σσ. 332 ,  2333 ,  362 ,  3 ? 3 - 3?4 )  η 1jταν &στοί (Μ. 
Μανούσαχα, Trivan, ο.π . ,  σ. 50) . "Ηταν ν6θος (G. Fedalto, ο.π. ,  τ. ΙΙ, σ .  208 )  και Θα 
χρειάστηκε είδιχη &δεια &πο τη Ρώμη για να [ερωθε!.'. Διατήρησε το κανονικά.το τοu 'Αγίου 
Τιτου, καθώς και το κανονικά.το τΊjς Χερσονήσου (NC, b .  194 (Pietro Pellegrino ) ,  φφ. 
102r, 108Γ) και το 1518  χρημάτισε βιχά.ριος τοu &ρχιεπισχ6που 'Ιωάννη Lando (ο. π. , 
φφ. ?V - 8Γ) . "Ηταν επίσης &πο χοινοu μΕ: τον οίχον6μο τΊjς μονΊjς τΊjς 'Αγίας Αίκατερίνης 
τοu Χάνδακα &νά.δοχος στΊ] βάφτιση του ιστοριχοu 'Αντωνίου Καλλέργη στις 25 'Ιουλίου 
1 52 1 ,  δπου χοροστάτησε ό πρωτοπαπας Μανουηλ Δαμορ6ς (DC, b. ?8 (Nascirnenti) ,  
φ .  1 1  Υ) . Άπο την χρητιχη ά.uτη οίχογένεια προΎjλθαν δυο &χ6μη επίσκοποι και &ρχετοι 
&λλοι χληριχοι τΎjς καθολιχΊjς 'Εκκλησίας τΊjς Κρήτης (&νά.μεσά. τους και μεριχοt όρθ6δοξοι, 
δπως ό δεινος πολέμιος της χαθολιχΊjς εκκλησίας Μελέτιος Συρίγος) . οι επίσκοποι ε1ναι ό 
Φραγκίσκος Sirigo, επίσκοπος 'Αρκαδίας (πριν &πο το 152?  - 1 554) , πού ξεκίνησε χι αuτος 
ώς χανονιχος του 'Αγίου Τίτου (DC, b. ?8 (Nascirnenti) ,  φφ. 9r, 49r - 50r· NC, b. 14?  
(Giovanni Mussuro) ,  libro 2 ,  φ .  52v) , και ό επίσκοπος Καστελανέτας στην 'Απουλία 
Βαρθολομαίος Sirigo (1544 - 1 5 ? ? )  ( βλ. γι' αύτον Paul Canart, Les epigrarnrnes de 
Thornas Trivisanos, Θησαυρίσματα, τ. 8 ( 19?1 ) ,  σσ. 230 - 232 ) ,  πού επίσης διατήρησε 
το κανονικά.το τοu 'Αγίου Τίτου (NC, b. 194  (Pietro Pellegrino ) ,  φφ. 2r-v, ggr_v, 1 09r_v· 
b .  124 (Michele Geriti ) ,  libro 2, φ. 1 32v) . 'Άλλοι χαθολιχοt tερωμένοι τΊjς οtχογένειας 
ε1ναι ό 'Ιάκωβος, χανονιχος Κρήτης ( 146?  - 1483 )  ( Correr, φ. 15v. ASV, Procuratia di 
Supra, δ .π . ,  φ. 3r) ,  ό Φραγκίσκος, capellano τοu 'Αγίου Τίτου και χανονιχος ( 1534 - 153? )  
(NC, b .  194 (Pietro Pellegrino ) ,  φφ .  84v, 86r- DC, b .  ? 8  (Nascirnenti) , φφ .  2 5V-26Y ) ,  ό 
ό Βλάσιος, εφημέρ ιος του νοσοκομείου τοu 'Αγίου 'Αντωνίου ( 1 528 )  (ο.π. , φ. 39r ) , ό Νιχο
λαος, χληριχος τΊjς &ρχιεπισχοπΊjς χαί χανονιχος Χερσονήσου χαί Μυλοποτάμου ( 1545 -
1. 548)  (DC, b. 4 { Ducali e lettere ricevute) , libro 53 ,  φ. 38Γ· NC, b .  35 (Prospero Colon-
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na) , reg.  1 5�Α - 1 553 ,  φφ. 44ν, 63r ) ,  δ 'Ιωάννης, σκευοφι'Jλα.κα.ς (sacristano) κα.ι capel
lano του 'Αγίου Τίτου (1 5-±9 - 1567 )  (NC, b. 194  (Pietro Pellegrino ) ,  φ. 1 46v. DC, 
b .  85  (Matrimonii) , φ .  3r· b. 83  (Nascimenti ) ,  φφ.  263r, 2 7 6r) ,  ό 'Άγγελος, κα.νονικος 
του 'Αγίου Τίτου (1 592)  (G. Hofmann, La chiesa cattolica in Grecia ( 1 600 - 1 830) , 
Orien talia CliΓis tiana Periodica, τ. 2 ( 1936 ) ,  σ. 1 8 1 ) ,  κ .α. 

Ό κανονικός, δπεράριθμος (su1)ernumerarius) κα.νονικος κα.ι βικάρ ιος τοu άρχιεπι
σκόπου Κρήτης ΆνΒρέα. Lando Νικ6:λα.ος Γυα.λινiiς ( ποu μΕ: τljν τελευταία. α.ότη ίΒιότητά του 
συγκαλεί το καπίτουλο κα.ι προεΒρει'Jει στις συνεΒρίες του) , -ijτο:.ν γόνος π�λιiiς έλληνικΊjς 
οίκογένειας ποu ε!χε περάσει νωρις στο καθολικο Μγμα και ε!χε άποκτήσει την κρητικη 
εuγένεια (Μ. Μανοι'Jσακα, Trivan, 8.π . ,  σ. 48 ·  Peter Topping, Co - existence of Greel\:S 
and Latins in Frankish Morea and Venetian Crete, xve Congres ln terna tional 
d, E tudes Byzan tines.  Rapp or ts e t  Co-Rapp or ts, Ι. Histoire 3 :  La symbiose dans 
les Etats Latins formes sur les territoires byzantins : phenomenes sociaux, econo
miques, religieux et culturels, Athθnes 1 9 7 6, σσ. 18 - 19 ) . Τον Σεπτέμβριο του 'ίΒιου 
χρόνου ( 1500) όνομάστηκε έπίσκοπος Σαντορίνης και άπο το 1 502 &ς το 1 509  η και λίγα 
χρόνια άργότερα χρημάτισε έπίσκοπος Ίεραπέτρας, Βιατηρώντας στο Βιάστημα αuτο (Ί)Βη 
άπο το 1497 )  τον τίτλο του βικαρίου του άρχιεπισκόπου Κρήτης, ποu άπουσίο:.ζε γιιΧ μεγάλα 
χρονικιΧ Βιαστήματα στη Βενετία ( βλ .  G. I-Iofmann, Wichtige Kanzleiurkunden des 
Lateinischen Erzbischofs von Kreta fίir die ihm untergebene griechische Geistlich
keit, 1497  - 1 509 ,  Orien talia Christiana Periodica, τ. 1 8 (1952 ) ,  σσ. 283  - 294 ·  G. 
Fedalto, 8.π . ,  τ. ΙΙ, σσ. 1 32 ,  1 99 ) .  ΓιιΧ τοuς canonici supernumerarii βλ. Ρ. Torque
biau ,  8.π. ,  στ. 483 - 484.  

Ό Βεκάνος Λαυρέντιος Caucho θιΧ -ijταν γόνος τΊjς γνωστΊjς βενετικΊjς οίκοyένειας · 
εuγενων τΊjς Κρήτης ( Cauco, Cocco) (G.  Muazzo, 8 .π. ,  φ. 3gr· Μ. Μανοι'Jσακα, Trivan, 
8.π. ,  σ.  45) η έ:κπτωτου κλάΒου της .  Άπο το 1 507 μαρτυρείται ώς Βεκάνος ό Φραγκίσκος 
Bertulino (βλ. NC, b. 1 7 7  (Francesco Nigro ) ,  libro 1, φ. 69Υ· G. Hofmann, Wichtig·e 
Kanzleiurkunden, 8.π . ,  σ. 2 8 7 ,  δπου το Lacens πρέπει νιΧ Βιορθωθεί σΕ: Luccensis) .  
"Αλλοι Cauco ποu σχετίζονται μΕ: τη λατινικη έκκλησία τΊjς Κρήτης ε!ναι ό Πέτρος, capel
lano τοu 'Αγίου Τίτου ( 1 542 - 1 548)  (DC, b. 8 3 (Nascimenti) ,  φ. 29ν· DC, b. 35 (Pros
pero Colonna) ' reg. 1 544 - 1 553 ,  φ. 61 Υ) και δ χληρικος Στέφανος Caucho (NC, b. 194 
(Pietro Pellegrino ) ,  φ .  69ν) . 

Ό κάντωρ ΒερνάρΒος Sordano θιΧ Βια�έχθηκε τον Δομήνικο Pectenaω, μετιΧ το 
1 486  και πριν ά.πο το 1 496 (NC, b .  34 (Zorzi Caludi) , φ. 11 Υ) και κράτησε το ά.ξίωμα. 
α.uτο &ς το θάνατό του το 1 522 (NC, b. 194 (Giorgio Pellegrino ) ,  φφ.  87r, 102r (12  Δεκ. 
1521 ,  2 7  Φεβρ. 1 522 : egrotus) , 108ν ( 30 Άπρ.  1 522 : ώς κάντωρ έμφανίζεται ό Φραγ
κίσκος D andulo) . ΓιιΧ aλλους κληρικοuς τΊjς οίκογένειας Sordano βλ. σχόλια σ-τοuς στ. 
24  - 2 7 του προηγοι'Jμενου έγγράφου. 

Ό ά.ρχιΒιάκονος 'Ιωάννης Διμινίτης, έλληνικΊjς καταγωγΊjς, απο αστικΎ] οίκογένεια 
τοu ΧάνΒακα (Μ. Μανοι'Jσακα, Trivan, 8.π . ,  σ. 50 ) ,  έ:χει έπώνυμο ποu ΒΕ:ν έμφανίζεται 
aλλη φοριΧ στοuς κόκλους τΊjς καθολικΊjς έκκλησίας τΊjς Κρήτης (μΕ: -το 'ίΒιο έπώνυμο μαρ
τυρείται και �νας όρθόΒοξος ίερέας : βλ. Ζ. ΤσιρπανλΊj, Νέα. στοιχεία, 8.π . ,  σ. 8 1 ) .  Ή ά.ντι
χατάσταση του στο κα.πίτουλο ά.πο τον ΒερνάρΒο Sordano πιθανότατα. όφείλετο:.ι σΕ: ά.σθέ
νεια μiiλλον πα.ριΧ σ� ά.πουσία. &πο την Κρήτη . "ΗΒη στις 30 ' Οκτωβρ ίου 1497  ε!χε συν
τάξει τη �ιαθήκη του (NC, b. 1 8 (Pietro Bonasseri) , φφ. 124r_ν) . 

Ό κανονικος Μάρκος Paradiso προέρχεται άπο βενετικη οίκογένεια εuγενων κα.1. 
φεουΒα.ρχων τΊjς Κρήτης, ΠΟU τον 1 50 α.ίώνα ε!χαν έκπέσει &πο την εuγένεια. ( βλ. G. Muaz
zo, ο.π . ,  φ. 99Γ· Μ. Μα.νοι'Jσα.κα, ΒενετικιΧ έ:γypαφα., 8.π. , σσ. 1 7 7  - 1 7 8 ) .  Στις 18 'Ιουλίου 
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1 5 1 0  είχε πεθάνει ,  και τ ο  χανονικάτο του περιΊjλθε στον Φραγκίσκο D andulo ( D C ,  b .  33  
(Memoriali ed Atti ) ,  libro 1bis (1 508 - 1 510 ) , χωρις σελιδαρίθμηση) .  

Για. τούς κανονικούς Νικόλαο Sordano και 'Ιωάννη Capel1o βλ. σχόλια στούς στ. 
24 - 27 τοϋ προηγούμενου Ε:γγράφου . 

1 6  - 1 7 :  Ό νέος Ε:νοικιαστης των κτημάτων τοϋ κανονικάτου τοϋ 'Ανδρέα Si
rig·o Μιχαηλ Georgio &νΊjκε &σφαλως σΕ: έ:κπτωτο κλάδο τΊjς όμώνυμης βενετικης οίκο
γένειας εuγενών τΎjς Κρήτγjς ( βλ G. Muazzo,  ο.π . ,  φφ. 136v  - 1 3 ? V· Μ. Μανούσακα, Tri
van, ο.π . ,  σ. 45) . Οί domini noctis (ΊJ de nocte η Signori di notte) �ταν άστυνομικη και 
δικαστικη &ρχη τοϋ Χάνδακα. Ε!χε &ρχικcΧ. τρείς γραμματείς (scribae) (βλ Σπυρίδωνος Μ. 
Θεοτόκη, • Αποφάσεις Μείζονος Συμβουλίου Βενετίας, 1255-1669, 'Αθήνα 1 933 ,  σ. 166 ,  καl 
&ργότερα δυο notari, εναν massaro κι εναν scrivano (Museo Civico Correr, ms. Morosini . 
5 68 ,φ .3Υ). Για. τcΧ. συνήθη καθήκοντα της &ρχΊjς αuτης βλτο καπιτουλάριο τοϋ 1305 (καl μετα
γενέστερες σχετικΕ:ς &ποφάσεις) : Ernst Gerland, Das Archiς,ι  des Herzogs ς,ι οn Kandia iιn 
Konigl. S taa tsarchi ς,ι zu Veιiedig, Στρασβοϋργο 1899 ,  σσ. 95 - 93 :  Emiliano Barbaro, 
Legislazione Vene ta .  Ι Capi tulari di Candia, Βενετία 1 940,  σσ. 70 - 74 ,  και Σπυρίδωνος 
Μ. Θεοτόκη, TcX. καπιτουλάρ ια τΊjς βενετοκρατουμένης Κρήτης, 1298  - 1 500,  Έπετηρlς 
Έταιρείας Κρητικών Σπουδών, τ. Δ' ( 1 941 ) ,  σσ. 1 31 - 1 34. Οί Signori di notte �ταν 
τρείς, Ε:κλεγόμενοι για. εναν χρόνο, και προέρχονταν άπο τούς Βενετούς εuγενείς της Κρήτης 
( βλ Ci t ta, for tezze, isole e p or ti principali dell, Europa . . .  descritte e publicate . . .  
dal Padre Maestro [Vincenzo] Coronelli, Βενετία 1 6 89 ,  σ. 2 68v, και σ .  2 7 1  v, όπου πολλ<Χ 
για. τις δικαστικΕ:ς δικαιοδοσίες τους) . 

21 - 2 6 :  Οί προηγούμενοι Ε:νοικιαστές, κάτοικοι χωρ ιων όπου βρ ίσκονταν τcΧ. χωράφια 
και τα. &μπέλια του χανονικάτου του Sirigo ('Άγιος Μόρων, Πενταμόδι· στην 'ίδια περιοχη θ<Χ 
�ταν και ή τοποθεσία Χρουσοχώρα, πού δΕ:ν μπορέσαμε να. την Ε:ντοπίσουμε) , �ταν ό 'Ιωάννης 
Σητειακός, ό Νικόλαος Sig·nolo και ό ΘωμiΧς Καλοχύρης Ε:πονομαζόμενος Τωμαδάκης. 
Πρόκειται για. Ε:πώνυμα Clχι άσυνήθιστα στην περ ίοδο αuτ·ή ( βλ π.χ. Κ. Μέρτζιου, Στα
χυολογήματα, ο.π . ,  σ. 3 7 ) ,  πού σώζονται &ς σήμερα. Εtδικότερα, οί Signolo �ταν οικο
γένεια Βενετων εuγενων τΎjς Κρήτης, πού &ξέπεσαν &Π'ο την εuγένεια (G. Muazzo, ο.π. ,
φ. 1 1 6V) . 'Άς σημειωθεί ότι ή γραφη του επωνύμου Σητειακος μΕ: -th- δΕ:ν δηλώνει δά:συνση 
( βλ για. το θέμα αuτο Γεωργίου Κουρμούλη, ΦωνητικcΧ. της κρητικΊjς διαλέκτου. Ή προ 
του συνιζανομένου ι δάσυνσις του τ εtς θ, Έπετηρ'ίς Έταιρείας Κρητικών Σπουδών, τ. Α' 
( 1938 ) ,  σσ. 15 - 1 6 ,  και τ. Δ' ( 1941 ) ,  σσ. 241 - 246 ·  βλ καl Έμμανουηλ ΚριαρiΧ., Γλωσ
σικcΧ. σημειώματα, 'Αθηνa, τ.  ΜΗ' ( 1 938 ) ,  σσ. 77 - 7 9 ) ,  όπως &λλωστε συνάγετάι άπο 
το γεγονος ότι ή Σητεία άπο παλιcΧ. γράφεται στα. λατινικcΧ. χαl στα. tταλικcΧ. και ώς Sithia -
Sithea ( βλ π.χ. Leonω·do Marcello,  no taio in Candia, 1278 - 1281 , a cura di Mario 
Chiaudano e Antonino Lombardo, Βενετία 1 960 ,  σ. 98 άρ. 274 ,  καt Duca di Candia, 
Bandi ( 1313 - 1329), a cura di Paola Ratti Vidulich, Βενετία 1965 ,  σ. 1 1 7  άρ . 314 ,  
σ .  207  άρ . 495 ) ,  Ε:νω ή προφορcΧ. του τοπωνυμίου ύπΎjρξε πάντοτε Σ (η)τεία. Αtτία τΎjς 
γραφης μΕ: -th- ε!ναι ή άποφυγη του τσιτακισμου του t άν&μεσα στα. δυο i .  

2 6  - 32 : Οί όροι τΎjς Ε:χμίσθωσης των κτημάτων του Sirigo δΕ:ν διαφέρουν &πο τούς 
συνήθεις όρους της Ε:μφύτευσης. Στην περ ίπτωση ομως της Ε:κμίσθωσης Ε:κκλησιαστικων 
γαιων, όπου δΕ:ν ύπηρχε χληρονομιχ.η διαδοχή, οί όροι αότοι ε!ναι tδιαίτερα Ε:παχθείς . Ή 
μακροχρόνια ενοικίαση για. 58 έ:τη, η κα1. για. μεγαλύτερα &κόμη χρονιΧ.α. διαστήματα, 
Ε:κκλησιαστικων κτημάτων σΕ: ίδιωτες έ:ναντι μικρου σχετικcΧ. μισθώματος �ταν Ε:ξαιpετικcΧ. 
συνηθισμένη στην Κρήτη Ε:κείνη την Ε:ποχη κα1. μακροπρόθεσμα &ποτέλεσε μιcΧ.ν άΠ'ο τ1.ς 
σημαντικότερες αtτίες τΊjς οtκονομικΊjς παρακμΊjς της ΛατινικΊjς 'Εκκλησίας τΊjς Κρήτης. 
Ί-Ι Ε:νοικίασ·η για. τόσο μεγάλο χρονιχο διάστημα σήμαινε ότι ό διάδοχος του Ε:νοικι&ζοντος 
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κληρονομοϋσε γΊj 3εσμευμένη &πο τον προκ&τοχό του , πού &πέφερε μικρο είσό3ημα καl πού 
για να την &πο3εσμεύσει �πρεπε να κινήσει μακροχρόνιους καl πολυ3&πανους 3ικαστικούς 
&γωνες. Ό κυριότερος λόγος τΊjς �κτασης πού είχε π&ρει ή μακροχρόνια έ:νοικίαση έ:κκλη
σιαστικων γαιων στΎ)ν Κρήτη μέ χαμηλο μίσθωμα 'ijταν δτι δ έ:νοικι&ζων είσέπραττε προ
καταβολικα &πο τον έ:νοικιαστη �να μεγ&λο έ:φ' &παξ ποσό, το λεγόμενο lμβατίκιον (μπα
τίκι ) ,  πού 3έν έ:μφανίζεται στα συμβόλαια των 3ικαιοπραξιων. Τα παρα3είγματα είναι 
π&ρα πολλ&. Σημειώνουμε μερικα πού &ναφέρει &νώνυμη &π&ντηση σέ �κθεση τοϋ &ρχιε
πισκόπου ΚρήηJς Λαυρεντίου Vitturi ( 1586 )  στον κώ3ικα Brancaccianus Ι. Β.  6, φ. 35r -
88r, τΊjς ΈθνικΊjς Βιβλιοθήκης τΊjς Νε&πολης (για το χειρόγραφο αύτο βλ. Vittorio Peri, 
La CongTegazione dei Greci ( 1 5 73) e i suoi primi documenti, S tudia Gra tiana, τ. ΧΙΙΙ 
( 1 96 7 )  ( Collectanea Stephan Kuttner ΠΙ) ,  σσ. 1 3 9  - 150) . Ό &νώνυμος συγγραφέας 
&πο3ί3ει την παρακμη τοϋ καθολικοϋ 36γματος στην Κρήτη στη συνεχΊj &πουσία των &ρ
χιεπισκόπων καl των έ:πισκόπων &πο το νησί, στην &πονομη έ:κκλησιαστικι'";)ν δφικίων καl 
είσο3ημ&των σέ πρόσωπα του στενοϋ κύκλου των &πουσιαζόντων, πού έ:πίσης &πουσίαζαν 
&πο το νησί, καl στο ((abuso di locare li beni ecclesiastichi ad annos bis 29 a parenti 
et amici per censo minimo» (φ .  85Γ) , καl &ναφέρει μερικές χαρακτηριστικές περιπτώσεις : 
Ό έ:πίσκοπος Χανίων Φίλιππος D onato (1536  - 1565 ) ,  πού ζοϋσε μόνιμα: στην Π&3οβα, 
νοίκιασε μέ πολύ χαμηλο μίσθωμα για 58  χρόνια δλα τα είσο3ήματα τΊjς έ:πισκοπΊjς του 
στον Άλο·ί·σιο Accialini, στον δποιο είχε 3ώσει ώς σύζυγο μια νόθη κόρη του, καl δ 3ι&-
3όχός του 'Αλο·tσιος D elfino &ναγκ&στηκε να κινήσει μακροχρόνιους 3ικαστικούς &γωνες 
στη Βενετία για να έ:πανέλθουν τα είσο3ήματα στην έ:πισκοπη ( 35r_v) . 'Ο  έ:πίσκοπος Μυλο
ποτ&μου καt Χερσονήσου Διονύσιος Zanettini, δ γνωστος GregheHo ( 1538 - 1 555 Μυλο
ποτ&μου, 1 543 - 1 5lι9 και Χερσονήσου) ,  νοίκιασε για 58 χρόνια, μέ έ:πίσης χαμηλο μίσθωμα, 
στον εύγενΊj Ί&κωβο Venier τα είσο3ήματα τΊjς έ:πισκοπΊjς Χερσονήσου , και δ 3ι&3οχός του 
Ίω&ννης Φραγκίσκος Verdura &ναγκ&στηκε έ:πίσΊJς να κιν"�σει 3ικαστικούς &γωνες ( 87r) .  
Ό έ:πίσκοπος Ίεραπέτρας 'Ιππόλυτος Arrivabene ( 1 5lι2 - 1 564) νοίκιασε για 5 8  χρόνια, 
μέ χαμηλο μίσθωμα, σ' �ναν εύγενΊj τοϋ Χ&ν3ακα τα είσο3ήματα τΊjς έ:πισκοπΊjς του είσ
πρ&ττοντας ώς έ:μβατίκια 1 200 3ουκ&τα, ποσο πού κατέβαλε δ 3ι&3οχός του Γ&σπαρος 
Viviano, για να τα ξαναπJρει πίσω ( 8 7r) . Τέλος, δ έ:πίσκοπος 'Αρκα3ίας Μ&ρκος Suriano 
(155lι - 1 572 )  �πραξε &κριβως τα 'ί3ια, και δ 3ι&3οχός του 'Αντώνιος de Ascafeis &γωνί
στηκε πολύ ώσπου να ξαναφέρει στην ί3ιοκτησία τΊjς έ:πισκοπΊjς του τα κτήματ& της ( 88r) . 
Οί 'ί3ιες καταχρήσεις σέ μεγ&λη κλίμακα παρατηροϋνται και στlς έ:νοικι&σεις έ:κκλησια
στικων κτημ&των &πο τούς κανονικούς και τούς &ξιωματούχους των καθε3ρικων ναων .

. 
40 - lι5 : οι μόνοι δροι πού θέτει δ Sirigo είναι αύτος η δ έ:νοικιαστης τοϋ μύλου του 

να �χουν το 3ικαίωμα πρόσβασης κ&θε φορα πού Θα χρειαστεϊ να γίνουν έ:ργασίες στα αύλ&
κια τοϋ μύλου και έ:πίσης να μην είσπραχθεϊ έ:ντριτεία &πο τον nobile Cretense Ί&κωβο 
ΓυαλινiΧ, συγιτνΊj &σφαλως τοϋ βικαρ ίου, πού �σπειpε έ:κεϊνο τον χρόνο τα έ:νοικιαζόμενα 
χωρ&φια. Ή λέξη dhema (δέμα) σημαίνει ((ΤΟ χωμ&τινο φρ&γμα το δποϊο έ:πιτρέπει στο 
νερο ν.i είσχωρεϊ σέ δρ ισμένο αύλ&κι» (βλ. Μανώλη Ί. Πιτυκ&κη, Το γλωσσικο lδίωμα 
τής Άνατολικής Κρήτης, τ. Α' , 'Αθήνα χ.χ . , σ. 290 ) . Για την εύρύτατη χρήση έλληνικων 
δρων στη λατινικη &γροτικη δρ;λογία στην Κρήτη βλ. Ρ. Topping, Viticulture in Vene
tian Crete (XIIIth C . ) ,  Πεπραγμένα τοv Δ ' Δ ιεθνοvς Κρητολογικοv Συνεδρίου, τ. Β',  
'Αθήνα 1981 ,  σσ. 509 - 520,  δπου και ή προγενέστερη βιβλιογραφία. 

58 - 5 9 :  Ό μ4ρτυρας πρεσβύτερος Πέτρος Buffo, κανονικος Μυλοποτ&μου, είναι 
πρόσωπο γνωστό. 'Αργότερα ( 1518  - 1 522) έ:μφανίζεται ώς έ:φημέρ ιος και ώς 3εκ&νος 
τοϋ 'Αγίου Τ ίτου (NC, b. 1 9lι(Giorgio Pellegrino ) ,  φ. sr καl DC, b . 7 8  (Nascimenti) , 
φφ. 7r, 1 sv) . Το 1. 531 �χει πεθ&νει (NC, b .  11 95 (Pietro Pellegrino) , φ. 2tιν) . 



'Ανορέας Σκλέντζας 1 2 5  

Ό κανονικος Χερσονήσου Φραγκ(σκος Zancaruolo οεν ε!ναι γνωστός. Μαρτυρείται 
δ ' Ιάκωβος Zancarolo ώς supernurnerarius Cretensis το 1 549 καl. ό)ς κανονικος τοu 
Άγ(ου Τίτου το 1559  (NC, b. 1 94 (Pietro PellegTino ) ,  φφ.  144r, 1 98v - 1 99v) . Για τΎ)ν 
εuγενΊj αuτΎ) χανιώτικη οίκογένεια βλ. Ν. Β. ΤωμαΜκη, 'Ιλαρ ίων Γραοενίγος μητροπο
λίτης Ί-Ιρακλείας καl. οί σύγχρονοι αύτ� λόγιοι καl. σχετικοl. ΚρΊjτες, Έπετηρlς <Εται
ρε{ας Βυζαντινών Σπουδών, τ. ΜΑ' ( 1 9 ?4 ) ,  σσ. 58 - 66 ,  καl. Ν. Μ. Παναγιωτάκη, Ό 
ποιητΎ)ς τΊjς γκι6στρας των Χανίων ( 1 594)  καl. ή οίκογένεια Zancarolo, Δ ωδώνη, τ. Δ' 
( 1 9 ? 5 ) ,  σσ. 1 1. 3  - 1 3 1 .  

AD DENDA 
( σ. 105) : 'Έργα του ΝαθαναΊjλ Μπέρτου παραδ ίδονται &νώνυμα καl στον 

&καταλογογράφητο &κόμη κώδικα Vaticanus Graecus 2255. Έκτος &πο 
τlς δυο όμιλίες, ποu παραδ ίδονται και σε &λλα χειρόγραφα ( φφ. 2gr-32v ' 
44v_4γ) , στον Μπέρτο π ιθανότατα πρέπει να προσγραφουν και τα ύπόλο ιπα 
όμιληηκα καl &γιολογικα κείμενα του χειρογράφου ,  οπως δείχνει ή γλώσσα τους .  

(σ .  106, σημ.  9) : 'Όπως δ ιαπίστωσα, &vεπίγραφο &ντίγραφο τΎ)ς &
φήγησης του Γεωργίου Σχλέντζα για. τΊJν πυρκαγιcΧ του ναου του Άγίου 
Τίτου ( 1 544) σώζεται στο ASV, Procura tia di Siιpra, b. 79, processo 
185, f asc. 1, φφ.  76r-sov . 

( σσ. 1 1 7-1 18) : Πρέπε ι να. σημε ιωθεϊ οη στο Schedario GaΓampi,  
Vescovi 34, &ρ.  478,  φ .  101 v του Archivio Segreto του Βατικανου, ποu 
έζέτασα προσφάτως , στlς περ ιλήψεις των &ναφερόμενων στΊjν έπισκοπ� 
'Αρκαδίας έγγράφων ό έπίσκοπος των έτων 1489 - 1501 ονομάζεται Ι)ώρ
Ύ ιος. Χρειάζεται  ομως vα έρευνηθουν τcΧ ϊδια τΟ:. εγγραφα. 

' Ο φ ιλόλογος Στέφανος Κακλαμάνης, ποt.. τον παρακάλεσα να έρευνήσει 
τΥjν b. 142 τΎ)ς σειρiΧς Procura tia di Supra, για να δεϊ &ν περ ιλαμβάνε ι 
και &λλα εγγραφα του καπίτουλου τοu Ά γίου Τίτου χρονολογούμενα στ-/jν 
περ ίοδο τΎ)ς Θητείας του 'Ανδρέα Σκλέντζα, μου ύποδε ικνύει ενα πρακηκο 
τΎ)ς 30Ίjς Δεκεμβρ ίου 1499 (fasc.  5, φ. 100r) , δηλαδ-ΥJ κατά δυο μΎ)vες 
προγενέστερο του δεύτερου έγγράφου μας , οπου έπίσης &ναφέρεται ό 'Ανδρέ
ας Σκλέντζας : «in sacrario Sancti Titi convocato capitulo dicte ecclesie, 
congregatisque venerandis dominis canonicis , ut mor is est, presidente 
reverendo domino Nicolao J allina, vicario reverendissimi in Christo 
patris et domini Andree Lando ,  miseratione divina archiepiscopi Cre
tensis dignissimi, ubi interfuerunt predictus reverendus dominus Nico
laus J allina, tanquam canonicus ef supernumerarius , gerens vicem 
domini Laurentii Caucho,  decani, dominυ s Bernardus Surdano , cantor, 
dominus J oannes Diminiti, archidiaconus, domi.nus Andreas Schlenza ,  
canonicus , dominus J oannes Capello, dominus Marcus Paradiso, do 
minus Andreas Sirigo, pro  se et  pro domino Domenico Pectenario, 
dominus Megliorantius de Megliorantiis >) . ΤΟ μόνο νέο πρόσωπο είναι 
ό τελευταίος, ίταλικΊjς καταγωγΊjς πιθανότατα. 




